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หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 

สาขาวิชาภาษาจีนเพื่ออาชีพ  
หลักสูตรใหม่  พ.ศ. 2564 

 
ชื่อสถาบันอุดมศึกษา    มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย 
 
วิทยาเขต/คณะ/ภาควิชา     คณะมนุษยศาสตร์ 

 

หมวดที ่1  ข้อมูลทั่วไป 
 
1. รหัสและชื่อหลักสูตร 

ภาษาไทย: หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ 
ภาษาอังกฤษ: Master of Arts Program in Chinese for Careers  
  

2. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 
ชื่อเต็ม (ไทย):  ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาจีนเพ่ืออาชีพ) 
ชื่อย่อ (ไทย):  ศศ.ม. (ภาษาจีนเพ่ืออาชีพ) 
ชื่อเต็ม (อังกฤษ):  Master of Arts  (Chinese  for Careers)   
ชื่อย่อ (อังกฤษ):  M.A (Chinese for Careers) 
 

3. วิชาเอกหรือความเชี่ยวชาญเฉพาะของหลักสูตร 
 หลักสูตรที่มีลักษณะเป็นสหวิทยาการ จัดการเรียนการสอนด้วยภาษาจีนเป็นหลัก เน้นการศึกษา
เชิงบูรณาการ เน้นการคิดวิเคราะห์องค์ความรู้ด้านภาษาและวัฒนธรรมจีน ตลอดจนเน้นการ
พัฒนาการสื่อสารภาษาจีนขั้นสูงในสายงานอาชีพต่างๆ เพ่ือให้สามารถน าไปประยุกต์ใช้ในการวางแผน
และแก้ปัญหาในกิจกรรมด้านต่างๆ ทั้งในบริบทสังคมไทยและสังคมจีนตลอดจนในระดับนานาชาติที่
เกี่ยวข้อง อีกทั้งยังสามารถน าศาสตร์อ่ืนที่เกี่ยวข้องมาประยุกต์กับการจัดการเพ่ือให้สามารถปฏิบัติใน
องค์กรหรือหน่วยงานทั้งระดับชาติและนานาชาติได้อย่างมีประสิทธิภาพ เพ่ือพัฒนาต่อยอดในการ
เรียนในระดับสูงต่อไป 
 
4. จ านวนหน่วยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร 

42 หน่วยกิต 
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5. รูปแบบของหลักสูตร 
5.1 รูปแบบ 
 เป็นหลักสูตรระดับปริญญาโท หลักสูตร  2  ปี  
5.2 ภาษาที่ใช้ 
 ภาษาจีนและภาษาไทย 
5.3 การรับเข้าศึกษา 

  รับนักศึกษาไทย และนักศึกษาต่างชาติที่สามารถฟัง พูด อ่าน และเขียนภาษาจีนได้
เป็นอย่างด ี 

5.4 ความร่วมมือกับสถาบันอื่น 
 เป็นหลักสูตรเฉพาะของสถาบันที่จัดการเรียนการสอนโดยตรง 
5.5 การให้ปริญญาแก่ผู้ส าเร็จการศึกษา 
 ให้ปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 
 

6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 
   หลักสูตรใหม่ พ.ศ. 2564 

- คณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  สาขาภาษาวิชาภาษาจีน
เพ่ืออาชีพ ให้ความเห็นชอบในการประชุม วันที่ 26 มีนาคม 2564 

- สภาวิชาการ ให้ความเห็นชอบการกลั่นกรองหลักสูตร ในการประชุม    
ครั้งที ่2/2564 ในวันที่ 22 เมษายน 2564 

- สภามหาวิทยาลัย อนุมัติหลักสูตรในการประชุมครั้งที ่3/2564 (346) เมื่อวันที่ 
5 พฤษภาคม 2564 

- เปิดสอน ภาคต้น  ปีการศึกษา 2564 
 

7. ความพร้อมในการเผยแพร่หลักสูตรคุณภาพและมาตรฐาน 
หลักสูตรจะได้รับการเผยแพร่ว่าเป็นหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐานตามกรอบ

มาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 ในปีการศึกษา 2565 
 
8. อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังส าเร็จการศึกษา 
 สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ เหมาะส าหรับนักธุรกิจ ผู้บริหาร ผู้ประกอบการ นักแปล-ล่าม นัก
สื่อสารมวลชนทั้งของหน่วยงานภาครัฐและภาคเอกชน ตลอดจนครูอาจารย์ โดยมุ่งเน้นการบูรณาการ
ในศาสตร์เพ่ือมาเป็นแนวทางในการประกอบอาชีพ และตอบสนองต่อผู้ที่มีเป้าหมายในการท างานเพ่ือ
พัฒนาประสิทธิภาพขององค์กรในระยะยาว มุ่งเน้นการวิเคราะห์ วิจัยในเชิงภาษาจีนเพ่ือการบูรณาการ 
เพ่ือเสริมสร้างการสื่อสารในแวดวงอาชีพต่าง ๆ ให้เกิดประสิทธิผลสูงสุด 

✓ 
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9. ชื่อ สกุล ต าแหน่ง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
           9.1   อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 
 

ล าดับ ต าแหน่งทาง
วิชาการ 

ชื่อ – สกุล คุณวุฒิ สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจากสถาบัน ปี พ.ศ. 

1 รองศาสตราจารย ์
(ภาษาจีน) 

บุรินทร์ ศรสีมถวิล Ph.D. 
M.A. 
ศศ.บ. 

Chinese Philology 
Chinese Philology 
ภาษาจีน 

Zhejiang Unversity. P.R. China 
Zhejiang Unversity. P.R. China 
มหาวิทยาลยัหอการค้าไทย 

2552 
2549 
2545 

2 ผู้ช่วยศาสตราจารย์  
(ภาษาจีน) 

จุรี  สุชนวนิช Ph.D. 
M.A. 
บธ.ม. 
อ.บ. 

Chinese Philology 
Chinese Philology 
การตลาด 
ภาษาจีน 

Zhejiang Unversity. P.R. China 
Zhejiang Unversity. P.R. China 
มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร ์
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

2553 
2550 
2545 

2542 
3 อาจารย ์

 
จินดาพร พินพงทรัพย ์ Ph.D. 

อ.ม. 
อ.บ. 

Modern and Contemporary Chinese Literature 
 ภาษาจีน 
 ภาษาจีน 

Shanghai University, P.R. China 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

2553 
2545 
2542 
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10. สถานที่จัดการเรียนการสอน 
มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย   
 

11. สถานการณ์ภายนอกหรือการพัฒนาที่จ าเป็นต้องน ามาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร 
 

11.1 สถานการณ์หรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 
การจัดท าหลักสูตรได้ค านึงถึงทิศทางการพัฒนาทางเศรษฐกิจและธุรกิจทั้งในระดับชาติและ

ระดับนานาชาติตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 12 (พ.ศ. 2560-2564) ทีภ่าครัฐต้องการ
ให้องค์กรทั้งภาครัฐและเอกชนปรับตัวและสามารถพัฒนาได้อย่างต่อเนื่องและมีประสิทธิภาพ ซึ่งปัจจุบัน
สถานการณ์โลกได้เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วและต้องการให้ทุกภาคส่วนน้อมน าหลัก “ปรัชญาเศรษฐกิจ
พอเพียง” มาเป็นปรัชญาในการพัฒนาประเทศ โดยมุ่งเน้นความสมดุลและความยั่งยืน  
เป้าหมายของการพัฒนาที่ยั่งยืน (Sustainable Development Goals: SDGs) จะมีการปรับโครงสร้าง
ประเทศไทยไปสู่ประเทศไทย 4.0 ที่ให้ความส าคัญกับการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วนทั้งในระดับกลุ่มอาชีพ 
ระดับภาค และ ระดับประเทศเพ่ือร่วมกันก าหนดวิสัยทัศน์และทิศทางการพัฒนาประเทศ เพ่ือมุ่งสู่ “ความ
มั่นคง มั่งค่ัง และยั่งยืน ”  

นอกจากนี้ประเทศไทยต้องเผชิญกับแรงกดดันและความเสี่ยงมากขึ้นภายใต้กระแสโลกา 
ภิวัตน์มากขึ้น เป็นโลกไร้พรมแดน มีการเคลื่อนย้ายคน เงินทุน องค์ความรู้ เทคโนโลยี ข่าวสาร สินค้าและ
บริการอย่างเสรี การแข่งขันในตลาดโลกที่รุนแรงจนส่งผลกระทบให้เกิดการรวมตัวด้านเศรษฐกิจ ของกลุ่ม
ต่างๆ ในโลก ประเทศเศรษฐกิจใหม่มีขีดความสามารถในการแข่งขันมากขึ้น เช่น จีน อินเดีย ละตินอเมริกา 
และเวียดนาม ที่มีแรงงานราคาถูกและมีมาตรการอ่ืนๆประกอบในการดึงดูดการลงทุนจากต่างประเทศได้
เพ่ิมข้ึน  

ดังนั้น การออกแบบหลักสูตรจึงได้ค านึงถึงความเป็นพลวัตของสังคม รวมทั้งการอพยพย้ายถิ่น
ของคนในสังคมที่เกิดขึ้นอย่างรวดเร็ว   ตลอดจนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ของคนในสังคม ดังที่พบว่า   ปัจจุบัน
มีผู้ที่ต้องการใช้ภาษาจีนเพ่ือการประกอบอาชีพเพ่ิมขึ้นและมีชาวต่างประเทศหลายเชื้อชาติที่สนใจจะเรียน
ภาษาจีนเพ่ือต้องการสื่อสารในสาขาวิชาชีพของตน ด้วยเหตุนี้การวางแผนท าหลักสูตรจึงมุ่งเน้นเรื่องการใช้
ภาษาจีนเพ่ืองานอาชีพ โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือผลิตบุคลากรให้เป็นผู้ที่มีความรู้ ความเชี่ยวชาญด้านการใช้
ภาษาจีนเพ่ือมุ่งสู่การเป็นผู้ประกอบการและเป็นผู้ที่สามารถใช้ภาษาจีนเพ่ือการอาชีพได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ ตลอดจนสามารถบูรณาการการใช้ภาษาจีนได้ไม่ว่าจะเป็นการวิเคราะห์ วิจารณ์ และวิจัย อีก
ทั้งช่วยขับเคลื่อนระบบเศรษฐกิจในสังคมโดยผ่านกระบวนการสื่อสารให้มีความคล่องตัวและมีประสิทธิภาพ
มากขึ้น 
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11.2 สถานการณ์หรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม 
การวางแผนหลักสูตรได้ค านึงถึงสถานการณ์หรือทิศทางการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม

อย่างส าคัญ เนื่องจากการสื่อสารไร้พรมแดน ท าให้องค์กรทั้งภาครัฐและเอกชนต่างให้ความส าคัญต่อการ
พัฒนาธุรกิจร่วมกับประเทศเพ่ือนบ้านโดยเฉพาะประเทศจีน  และกลุ่มภูมิภาคเอเชียที่ให้ความร่วมมือด้าน
เศรษฐกิจ การค้า การคมนาคมขนส่ง และการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์  ตลอดจนเทคโนโลยี สารสนเทศกับ
กลุ่มประเทศต่าง ๆ  

อย่างไรก็ตามทุนมนุษย์ของประเทศไทยยังมีปัญหาในด้านคุณภาพการศึกษา  เยาวชนไทยยัง
ขาดน าความรู้ไปพัฒนาต่อยอด อีกท้ังขาดทักษะการคิดวิเคราะห์ และการคิดริเริ่มสร้างสรรค์  ไม่สามารถน า
ภาษาต่างประเทศโดยเฉพาะภาษาจีนไปประยุกต์ใช้ในการสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ ขณะเดียวกันชาว
ต่างประเทศโดยเฉพาะในแถบประเทศเอเชียเป็นผู้ที่มีความสนใจศึกษาภาษาจีนมากขึ้น ส่วนหนึ่งเพ่ือ
ต้องการมาประกอบอาชีพหรือลงทุนท าธุรกิจในประเทศไทย 

ด้วยเหตุนี้ การออกแบบหลักสูตรจึงผสมผสานแนวคิดการใช้ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารและการ
ใช้ภาษาจีนเพ่ืองานอาชีพ ทั้งนี้มุ่งให้ผู้เรียนสามารถสื่อสารได้บรรลุเป้าหมายและมีประสิทธิภาพ โดย
สาขาวิชามุ่งผลิตมหาบัณฑิตที่มีความเป็นมืออาชีพด้านการใช้ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในงานอาชีพ และ
ต้องการให้เป็นผู้ที่ความรู้ความเข้าใจในสังคม วัฒนธรรม ตลอดจนเป็นผู้ที่มีคุณธรรม จริยธรรม ส านึก
รับผิดชอบต่อสังคม และพร้อมที่จะช่วยขับเคลื่อนให้การพัฒนาองค์กรด าเนินไปอย่างสอดคล้อง   มี
ประสิทธิภาพตามแนวทางความยั่งยืนทั้งของธุรกิจและสังคม 
 
12. ผลกระทบจากข้อ 11 ต่อการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 

12.1 การพัฒนาหลักสูตร  
ผลกระทบจากสถานการณ์ภายนอกข้างต้นท าให้คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยหอการค้า

ไทยจ าเป็นต้องพัฒนาหลักสูตรในเชิงรุกให้มีศักยภาพและสามารถปรับตัวเพ่ือผลิตมหาบัณฑิตได้สอดคล้อง
กับการเปลี่ยนแปลงของสถานการณ์ทางเศรษฐกิจ สังคม และเทคโนโลยีการสื่อสาร ตลอดจนสามารถ
ตอบสนองต่อภาวการณ์แข่งขันทางการตลาดของธุรกิจทั้งในประเทศไทยและต่างประเทศได้ โดยการผลิต
บุคลากรทางการใช้ภาษาจีนเพ่ืองานอาชีพที่มีความรู้พ้ืนฐานที่ทันสมัยพร้อมที่จะประยุกต์การใช้ภาษาจีน
เพ่ือการประกอบงานอาชีพได้ทันที  อีกท้ังสามารถบูรณาการการใช้ภาษาจีนได้อย่างมีประสิทธิผล  ตลอดทั้ง
เป็นผู้ที่มีความรู้ความเชี่ยวชาญ และมีศักยภาพในการพัฒนาตนเองทั้งในงานด้านวิชาการ การวิจัย และด้าน
วิชาชีพ สามารถปฏิบัติตนอย่างมืออาชีพ มีจริยธรรมและความรับผิดชอบ ซึ่งเป็นไปตามนโยบายและ
วิสัยทัศน์ ของมหาวิทยาลัยหอการค้าไทยที่จะผลิตบัณฑิตตามเป้าหมายสู่ความเป็นเลิศในศาสตร์ด้านธุรกิจ 
พร้อมกับมีศักยภาพสูงในการตอบสนองต่อความต้องการของตลาดงาน 

 
 



 

หลกัสตูรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพื่ออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                            หนา้ 6 
 

12.2 ความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของสถาบัน 
หลักสูตรสาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพมุ่งผลิตมหาบัณฑิตที่มีคุณลักษณะสอดคล้องกับ 

พันธกิจของมหาวิทยาลัยหอการค้าไทยคือ มีคุณลักษณะอันพึงประสงค์ตามอัตลักษณ์ของมหาวิทยาลัย คือ  
Business Smart ที่เน้นการใฝ่รู้ พัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง และมีภาพลักษณ์ทางธุรกิจระดับสากล สามารถ
ตอบสนองต่อการบรรลุวิสัยทัศน์การเป็นสถาบันชั้นน าด้านธุรกิจในเอเชีย  

ดังนั้น การผลิตบุคลากรคุณภาพของประเทศตามหลักสูตรนี้ จึงมุ่งเน้นการพัฒนาความรู้และ
ความสามารถในการใช้ภาษาจีนเพ่ืองานอาชีพโดยสนับสนุนงานภาคธุรกิจ เพ่ือเป็นก าลังส าคัญในการพัฒนา
ธุรกิจ เศรษฐกิจ และอุตสาหกรรมของประเทศให้เจริญก้าวหน้าและมีศักยภาพในการแข่งขันกับต่างประเทศ
ภายใต้การพัฒนาทางเศรษฐกิจในระบบการค้าเสรี  
 
13. ความสัมพันธ์กับหลักสูตรอื่นที่เปิดสอนในคณะ/ภาควิชาอื่นของสถาบัน 

13.1 กลุ่มวิชา/รายวิชาในหลักสูตรนี้ที่เปิดสอนโดยคณะ/ภาควิชา/หลักสูตรอ่ืน 
 ไม่มี 
13.2 กลุ่มวิชา/รายวิชาในหลกัสูตรที่เปิดสอนให้ภาควิชา/หลักสูตรอ่ืนต้องมาเรียน 
 ไม่มี 
13.3 การบริหารจัดการ 
 ไม่มี 
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หมวดที ่2   ข้อมูลเฉพาะของหลักสูตร 
 

1. ปรัชญา ความส าคัญ และวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
 

1.1 ปรัชญา 
 หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ มหาวิทยาลัยหอการค้า

ไทย มีปรัชญาของหลักสูตรคือ  มุ่งเน้นคุณธรรม เป็นผู้น าแห่งภาษาจีนเพ่ืออาชีพ 
1.2 วัตถุประสงค์ 

   เพ่ือผลิตมหาบัณฑิตที่มีคุณลักษณะดังต่อไปนี้ 
(1) มีคุณธรรม จริยธรรม และมีส านึกรับผิดชอบทางวิชาชีพและต่อสังคม 
(2) มีความรอบรู้ทางวิชาการ การวิจัย และทักษะการใช้ภาษาจีนได้อย่างมีประสิทธิภาพ

และสามารถน าความรู้ไปสร้างสรรค์หรือประกอบอาชีพได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
(3) มีความรอบรู้ในวิทยาการแขนงต่าง ๆ ที่เอ้ือต่อการปฏิบัติงานวิชาชีพ มีทักษะในการ

คิดวิเคราะห์ วิจารณ์ และมีความคิดเห็นในเชิงสร้างสรรค์ 
(4) มีทักษะในการพัฒนาตนเองและทักษะทางสังคม สามารถท างานร่วมกับผู้อ่ืนและ

สนับสนุนการน าองค์กรได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
 

2. แผนพัฒนาปรับปรุง 
 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ตัวบ่งชี้ 
- ปรับปรุงหลักสูตรให้มีความ

ทันสมัย และมีมาตรฐานไม่ต่ า
กว่าเกณฑ์ท่ี สกอ. ก าหนด
ภายในระยะเวลา 5 ปี 

- พัฒนาหลักสูตรโดย
พิจารณาแนวทางของ
หลักสูตรในระดับสากล  

- ติดตามประเมินหลักสูตร
อย่างสม่ าเสมอ 

- เอกสารหลักสูตรของ
สถาบันในภูมิภาคต่าง ๆ 
ของโลก 

- รายงานผลการประเมิน
หลักสูตร 

- ปรับปรุงหลักสูตรให้สอดคล้อง
กับความต้องการของภาคธุรกิจ 
การเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยี 
และเงื่อนไขของสังคมโลก 

- สร้างเครือข่ายกับผู้บริหาร
วิชาชีพเพ่ือวิเคราะห์ความ
ต้องการของผู้ประกอบการ 

- ติดตามวิเคราะห์แนวโน้ม
ความเปลี่ยนแปลงของ
ธุรกิจในสังคมโลก 

- การประชุมร่วมกับผู้บริหาร
วิชาชีพ 

- สรุปผลการศึกษาความ
คิดเห็นและความต้องการ
ของผู้บริหารวิชาชีพ 

- บทความและรายงานที่
สะท้อนการเปลี่ยนแปลงใน
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แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ์ หลักฐาน/ตัวบ่งชี้ 
การด าเนินงานของภาค
ธุรกิจในสังคม 

- พัฒนาบุคลากรด้านการเรียนการ
สอน การวิจัย และบริการ
วิชาการ ให้มีประสบการณ์จาก
การน าความรู้ไปปฏิบัติงานจริง 

- สนับสนุนบุคลากรด้าน 
   การเรียนการสอนให้ท างาน

บริการวิชาการแก่องค์กร
ภายนอก 

- ปริมาณผลงานวิชาการ 
งานวิจัย และงานบริการ
วิชาการต่ออาจารย์ใน
หลักสูตร 

- ปรับปรุงปัจจัยสนับสนุนการ
เรียนการสอนอ่ืน ๆ  

- ศึกษาความคิดเห็นและ
ความต้องการของอาจารย์
ผู้สอนและนักศึกษา 

- สรุปผลการส ารวจความ
คิดเห็นและความต้องการ
เกี่ยวกับปัญหา อุปสรรค 
และข้อเสนอแนะ 
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หมวดที ่3  ระบบการจัดการศึกษา การด าเนินการ และโครงสร้างของหลักสูตร 
 

1. ระบบการจัดการศึกษา 
1.1 ระบบ 
 การจัดการศึกษาเป็นแบบทวิภาค โดย 1 ปีการศึกษาแบ่งออกเป็น 2 ภาคการศึกษาปกติ 

1 ภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาศึกษาไม่น้อยกว่า 15 สัปดาห์ 
1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูร้อน  
 มีการจัดการเรียนการสอนภาคฤดูร้อน 1 ภาคการศึกษา ซึ่งมีระยะเวลาศึกษาไม่น้อยกว่า 

8 สัปดาห์ ทั้งนี้ข้ึนอยู่กับดุลยพินิจาของคณะกรรมการประจ าหลักสูตร หรือนโยบายของมหาวิทยาลัย 
1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค 
 ไม่มี 
 

2. การด าเนินการหลักสูตร 
2.1 วัน-เวลาในการด าเนินการเรียนการสอน  
 ภาคต้น เดือนสิงหาคม –  ธันวาคม 
 ภาคปลาย เดือนมกราคม – พฤษภาคม 
 ภาคฤดูร้อน เดือนมิถุนายน – กรกฎาคม  
2.2 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา 

  กรณีผู้มีสัญชาติไทย  
 (1) ส าเร็จการศึกษาขั้นปริญญาตรีสาขาวิชาใดสาขาหนึ่งจากสถาบันอุดมศึกษาที่ได้รับการรับรอง

มาตรฐานจาก ก.พ. หรือ เทียบเท่า และ 
  (2) จะต้องมีผลการเรียนได้คะแนนเฉลี่ยสะสมไม่ต่ ากว่า 2.50  และ 

(3) ผ่านการสอบข้อเขียนภาษาจีน โดยผู้สมัครสอบที่มีผลสอบมารตรฐานวัดความรู้ภาษาจีน 
(Chinese Proficiency Test) HSK ระดับ 5 คะแนนตั้งแต่ 220 คะแนนขึ้นไปหรือผลสอบที่เทียบเท่า
ข้อสอบ HSK ที่ยังไม่หมดอายุ จะได้รับการยกเว้นการสอบข้อเขียน และ 

(4)  ผ่านการสอบสัมภาษณ์ และ 
(5)  มีคุณสมบัติ อ่ืน ๆ ตามที่มหาวิทยาลัยหอการค้าไทยก าหนด ทั้งนี้ผลการพิจารณาของ

คณะกรรมการผู้รับผิดชอบหลักสูตรถือว่าเป็นที่สิ้นสุด 
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    กรณีชาวต่างชาติ(ยกเว้นชาวจีน) 
(1) ส าเร็จการศึกษาขั้นปริญญาตรีหรือเทียบเท่าในสาขาวิชาใดสาขาหนึ่งจากสถาบันอุดมศึกษาที่

ได้รับการรับรองมาตรฐานจาก ก.พ. หรือ เทียบเท่า และ 
(2) จะต้องมีผลการเรียนได้คะแนนเฉลี่ยสะสมไม่ต่ ากว่า 2.50  และ 
(3) ผ่านการสอบข้อเขียนภาษาจีน โดยผู้สมัครสอบที่มีผลสอบมารตรฐานวัดความรู้ภาษาจีน 

(Chinese Proficiency Test) HSK ระดับ 5 คะแนนตั้งแต่ 220 คะแนนขึ้นไปหรือผลสอบที่เทียบเท่า
ข้อสอบ HSK ที่ยังไม่หมดอายุ จะได้รับการยกเว้นการสอบข้อเขียน และ 

(4)  ผ่านการสอบสัมภาษณ์ และ 
(5) มีคุณสมบัติ อ่ืน ๆ ตามที่มหาวิทยาลัยหอการค้าไทยก าหนด ทั้งนี้ผลการพิจารณาของ

คณะกรรมการผู้รับผิดชอบหลักสูตรถือว่าเป็นที่สิ้นสุด 
 

กรณผีู้สมัครสัญชาติจีน 
(1) ส าเร็จการศึกษาขั้นปริญญาตรีหรือเทียบเท่าในสาขาวิชาใดสาขาหนึ่งจากสถาบันอุดมศึกษาที่

ได้รับการรับรองมาตรฐานจาก ก.พ. หรือ เทียบเท่า และ 
  (2) จะต้องมีผลการเรียนได้คะแนนเฉลี่ยสะสมไม่ต่ ากว่า 2.50  และ 

(3) ผ่านการสอบสัมภาษณ์ และ 
(4) มีคุณสมบัติ อ่ืน ๆ ตามที่มหาวิทยาลัยหอการค้าไทยก าหนด ทั้งนี้ผลการพิจารณาของ

คณะกรรมการผู้รับผิดชอบหลักสูตรถือว่าเป็นที่สิ้นสุด 
 
     2.3  ปัญหาของนักศึกษาแรกเข้า 

 (1) หลักสูตรรับนักศึกษาคนไทยและต่างชาติที่ส าเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี ดังนั้น
นักศึกษาอาจมีพ้ืนฐานความรู้ที่เกี่ยวข้องกับสาขาวิชาและมีความพร้อมในการเรียน รวมถึงการพัฒนา
ศักยภาพของตนเองไม่เท่ากัน 

 (2) นักศึกษาบางคนมีพ้ืนความรู้ทางด้านภาษาจีนและภาษาไทยไม่เพียงพอ 
 (4) นักศึกษาบางคนมีพ้ืนฐานการคิด วิเคราะห์ วิจารณ์ และความคิดสร้างสรรค์น้อย 
 (5)  นักศึกษาบางคนมีทักษะในการเขียนภาษาจีนและภาษาไทยไม่เพียงพอต่อการเขียน

งานทางวิชาการหรืองานวิจัย  
2.4 กลยุทธ์ในการด าเนินการเพื่อแก้ไขปัญหา/ข้อจ ากัดของนักศึกษาในข้อ 2.3 
 เพ่ือแก้ไขปัญหาดังกล่าว หลักสูตรได้ค านึงถึงความจ าเป็นอย่างยิ่งเกี่ยวกับพ้ืนฐานความรู้

ภาษาจีนและภาษาไทย  ส าหรับการเตรียมความพร้อมของผู้เรียนให้มีศักยภาพที่เหมาะสม สามารถพัฒนา
ตนเองในระดับที่สูงขึ้นได้ ในกรณีผลสอบข้อเขียนภาษาจีนได้ไม่ถึงเกณฑ์ที่หลักสูตรฯ ก าหนด นักศึกษาชาว
ไทยและชาวต่างชาติ (ยกเว้นชาวจีน) จะต้องเรียนรายวิชาปรับพื้นฐาน 4 รายวิชา คือ  
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 (1) HZ501 การอ่านภาษาจีนขั้นสูง  
 (2) HZ502 ไวยากรณ์ภาษาจีนเพื่อการแปล    
 (3) HZ503 การเขียนภาษาจีนขั้นสูง     
 (4) HZ504 การฟัง-พูดภาษาจีนขั้นสูง   
 ในกรณีผลสอบlสัมภาษณ์ภาษาไทยได้ไม่ถึงเกณฑ์ที่หลักสูตรฯ ก าหนด นักศึกษาชาวต่างชาติ

จะต้องเรียนรายวิชาปรับพื้นฐาน 4 รายวิชา คือ  
 (1) HZ505 การอ่านภาษาไทยขั้นสูง  
 (2) HZ506 ไวยากรณ์ภาษาไทยเพ่ือการแปล    
 (3) HZ507 การเขียนภาษาไทยขั้นสูง     
 (4) HZ508 การฟัง-พูดภาษาไทยขั้นสูง   
 ทั้งนี้ ทั้งนี้คณะกรรมการบริหารหลักสูตรฯ จะพิจารณาจากผลคะแนนสอบข้อเขียนและการ

สอบสัมภาษณ์ในการใช้ภาษาจีนและภาษาไทยในแต่ละด้าน (ฟัง พูด อ่าน เขียนและแปล) โดยจะต้องมี
ระดับคะแนนในแต่ละด้านไม่ต่ ากว่าร้อยละ 65 จะถือว่าสอบผ่าน 

 
 
2.5 แผนการรับนักศึกษาและผู้ส าเร็จการศึกษาในระยะ 5 ปี  

แผนก. มีวิทยานิพนธ์ 
ชั้นปีที่ 2564 2565 2566 2567 2568 

 แผนก. 
 

แผนก. แผนก. แผนก. แผนก. 

ชั้นปีที่ 1 15 15 15 15 15 
ชั้นปีที่ 2  13 13 13 13 

รวม 15 28 28 28 28 
บัณฑิตที่คาดว่าจะส าเร็จการศึกษา 13 13 13 13 

 
แผนข. การศึกษาอิสระ 

ชั้นปีที่ 2564 2565 2566 2567 2568 
 แผนข. 

 
แผนข. 

 
แผนข. 

 
แผนข. 

 
แผนข. 

 
ชั้นปีที่ 1 15 15 15 15 15 
ชั้นปีที่ 2  13 13 13 13 

รวม 15 28 28 28 28 
บัณฑิตที่คาดว่าจะส าเร็จการศึกษา 13 13 13 13 
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2.6 งบประมาณตามแผน  
หมวดเงิน งบประมาณที่ต้องการแต่ละปี 

2564 2565 2566 2567 2568 
เงินเดือน 120,990 133,089 146,397 161,036 162,646 

ค่าตอบแทน 1,367,500 1,367,500 1,367,500 1,367,500 1,367,500 
ค่าใช้สอย 40,000 40,000 40,000 40,000 40,000 
ค่าวัสด ุ 5,000 5,000 5,000 5,000 5,000 

รายจ่ายอื่น ๆ 150,000 150,000 150,000 150,000 150,000 
รวมงบด าเนินการ 1,683,490 1,695,589 1,708,897 1,723,536                                                1,725,146 

 
2.6.1 ค่าใช้จ่ายต่อหัวต่อปี  
1.นักศึกษาชาวไทย  
แผน ก. วิทยานิพนธ์ มีค่าใช้จ่ายต่อหัวต่อปีตลอด 2  ปี ประมาณ 109,475 บาท   
แผน ข. การศึกษาอิสระ มีค่าใช้จ่ายต่อหัวต่อปีตลอด 2  ปี ประมาณ 128,475 บาท  
2.นักศึกษาชาวต่างชาติ  
แผน ก. วิทยานิพนธ์ มีค่าใช้จ่ายต่อหัวต่อปีตลอด 2  ปี ประมาณ 106,975 บาท   
แผน ข. การศึกษาอิสระ มีค่าใช้จ่ายต่อหัวต่อปีตลอด 2  ปี ประมาณ 122,475 บาท   
 

 2.7 ระบบการศึกษา 
 ระบบการศึกษาเป็นแบบชั้นเรียน ตามระเบียบมหาวิทยาลัยหอการค้าไทย ว่าด้วย  การศึกษาระดับ
บัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558   
 
 2.8 การเทียบโอนหน่วยกิต รายวิชาและการลงทะเบียนเรียนข้ามหาวิทยาลัย  
 นักศึกษาที่เคยศึกษาในสถาบันอุดมศึกษาอ่ืนมาก่อน เมื่อเข้าศึกษาในหลักสูตรนี้ สามารถเทียบโอน
หน่วยกิตได้ ทั้งนี้เป็นไปตามหลักเกณฑ์การเทียบโอนตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์
มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558   
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3. หลักสูตรและอาจารย์ผู้สอน  
3.1  หลักสูตร 

3.1.1 จ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร  42 หน่วยกิต 

3.1.2 โครงสร้างหลักสูตร 

      แผน ก  แผน ก แบบ ก.2 มีวิทยานิพนธ์   
     จ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร 42 หน่วยกิต ประกอบด้วย 
      (1)   วิชาปรับพื้นฐาน     ไม่นับหน่วยกิต  

    (2)   วิชาบังคับเอก     รวม  15 หน่วยกิต 
    (3)   วิชาเอกเลือก                        รวม    15 หน่วยกิต 
    (4)  วิทยานิพนธ์ (Thesis)                        รวม  12 หน่วยกิต 
   โดยนักศึกษาต้องเสนอวิทยานิพนธ์และสอบผ่านการสอบปากเปล่าขั้นสุดท้าย และผลงาน

วิทยานิพนธ์จะต้องได้รับการตีพิมพ์ หรือ อย่างน้อยด าเนินการให้ผลงานหรือส่วนหนึ่งของผลงานได้รับการ
ยอมรับให้ตีพิมพ์ในวารสารหรือสิ่งพิมพ์ทางวิชาการ หรือเสนอต่อที่ประชุมวิชาการที่มีรายงานการประชุม 
(Proceeding) 

 

   แผน ข การศึกษาอิสระ 
        จ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร 42 หน่วยกิต ประกอบด้วย 
    (1)  วิชาปรับพื้นฐาน                ไม่นับหน่วยกิต  
    (2)   วิชาบังคับเอก                  รวม   15 หน่วยกิต 
         (3)  วิชาเอกเลือก                                                รวม   21 หน่วยกิต 
         (4) วิชาการศึกษาค้นคว้าอิสระ (Independent Study)     รวม    6  หน่วยกิต 
    (5)  สอบประมวลความรู้ (Comprehensive Examination)     

โดยนักศึกษาต้องเสนอผลงานการค้นคว้าอิสระและสอบผ่านประมวลความรู้แบบปากเปล่าใน
ขั้นสุดท้าย ทั้งนี้ผลงานการศึกษาค้นคว้าอิสระจะต้องได้รับการตีพิมพ์ หรืออย่างน้อยด าเนินการให้ผลงาน
หรือส่วนหนึ่งของผลงานได้รับการยอมรับให้ตีพิมพ์ในวารสารหรือสิ่งพิมพ์ทางวิชาการ หรือเสนอต่อที่
ประชุมวิชาการที่มีรายงานการประชุม (Proceeding)  ทั้งนี้ผลงานที่น าเสนอต้องผ่านการพิจารณาจาก
ผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก 
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แผนผังการศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาจีนเพื่ออาชีพ) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

วิชาบงัคบั (Required Courses) 
วิชาบงัคบัเอก     15 หน่วยกิต 
วิชาเอกเลือก     21 หน่วยกิต 
รวม           36 หน่วยกิต 

 
รวม           24 หน่วยกิต 

 

แผน ก แผน ก แบบ ก.2 
มีวิทยานิพนธ ์(Thesis) 

แผน ข 
การศกึษาอิสระ (Non-thesis) 

วิชาบงัคบั (Required Courses) 
วิชาบงัคบัเอก     15 หน่วยกิต 
วิชาเอกเลือก     15 หน่วยกิต 
รวม            30 หน่วยกิต 

 

วิทยานิพนธ ์ 
(Thesis) 

12 หน่วยกิต 
(ผลงานหรอืสว่นหนึ่งของผลงานวิทยานิพนธ ์ตอ้งไดร้บัการ
ตีพิมพห์รอือยา่งนอ้ยด าเนินการใหผ้ลงานหรอืสว่นหนึ่งของ
ผลงานไดร้บัการยอมรบัใหต้ีพิมพใ์นวารสารหรอืสิ่งพิมพท์าง

วิชาการหรอืเสนอตอ่ที่ประชมุวิชาการที่มีรายงานการ

ประชมุ) 
 

วิชาการศกึษาคน้ควา้อิสระ 
(Independent Study) 

6 หน่วยกิต 
(ผลงานหรอืสว่นหนึ่งของผลงานการคน้ควา้อิสระ ตอ้ง
ไดร้บัการตีพิมพห์รอือยา่งนอ้ยด าเนินการใหผ้ลงานหรอื
สว่นหนึ่งของผลงานไดร้บัการยอมรบัใหต้ีพิมพใ์นวารสาร
หรอืสิ่งพิมพท์างวิชาการหรอืเสนอตอ่ที่ประชมุวิชาการที่มี

รายงานการประชมุ) 
 

ผ่านการสอบประมวลความรู ้
(Comprehensive Examinations) 

 

ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต 
สาขาวิชาภาษาจีนเพื่ออาชีพ 

42  หนว่ยกิต 
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วิชา แบบมีวิทยานิพนธ์ (แผน ก แบบ ก 2) แบบการศึกษาอิสระ (แผน ข) 

1. วิชาปรับพืน้ฐาน - - 
3. วิชาบังคบัเอก 15 หน่วยกิต 15 หน่วยกิต 
4. วิชาเอกเลือก 15 หน่วยกิต 21 หน่วยกิต 

5. วิทยานิพนธ์และ
การศึกษาค้นคว้าอิสระ 

12 หน่วยกิต 6 หน่วยกิต 

6.สอบประมวลความรู้ 
(Comprehensive 

Examination) 
- ✓ 

รวม 42 หน่วยกิต 42 หน่วยกิต 

 
3.1.3 รายวิชาในแต่ละหมวดวิชาและจ านวนหน่วยกิต  
3.1.3.1 รหัสวิชา 
หลักเกณฑ์ในการให้รหัสวิชาในหลักสูตร มีดังนี้ 
1. ใช้อักษรย่อเรียกชื่อหลักสูตรเป็นภาษาอังกฤษ 2 ตัว 
    อักษรตัวแรก “H” เป็น อักษรย่อคณะมนุษยศาสตร์ 
    อักษรตัวที่สอง “Z” เป็นอักษรมาจากค าว่า Zhongwen แทนวิชาในหลักสูตรภาษาจีน  

HZ   หมายถึง รายวิชาในกลุ่มวิชาปรับพ้ืนฐาน วิชาแกน วิชาบังคับเอก และวิชา
เลือกของหลักสูตร 
2. ใช้ตัวเลข 3 หลัก ตามหลังอักษรย่อ “HZ” โดยแทนความหมายต่อไปนี้ 

เลขหลักร้อย  5 หมายถึง รายวิชาในระดับปริญญาโท 
เลข 01 – 09    หมายถึง ล าดับวิชาของรายวิชาปรับพื้นฐาน 
เลข 11 – 29     หมายถึง ล าดับวิชาของรายวิชาในวิชาเอกบังคับ  
เลข 30 – 99     หมายถึง ล าดับวิชาของรายวิชาในกลุ่มวิชาเอกเลือก 
เลขหลักร้อย  6 หมายถึง วิทยานิพนธ์และการศึกษาค้นคว้าอิสระ 

3.1.3.2 รายวิชา  
(1)  วิชาปรับพืน้ฐาน ไม่นับหน่วยกิต 

ผู้ที่สอบผ่านการคัดเลือกเข้าศึกษาในหลักสูตร จะต้องลงทะเบียนเรียนวิชาปรับพ้ืนฐาน  ใน
รายวิชาที่ยังไม่เคยศึกษามาก่อน ซึ่งคณะกรรมการบัณฑิตศึกษาประจ าหลักสูตรจะเป็นผู้ก าหนด 
 การเรียนปรับพื้นฐานทางด้านวิชาการนี้ไม่นับหน่วยกิตและมีการวัดผล ดังนี้  
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S (Satisfactory)      = ผ่านเกณฑ ์
U (Unsatisfactory) =  ไม่ผ่านเกณฑ์ 

 
รหัสวิชา   รายวิชา                          หน่วยกิต                    เง่ือนไข 
                                (บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)  ก่อนเรียน 

HZ501  การอ่านาภาษาจีนขั้นสูง        -   - 
(Advanced Chinese Reading) 
HZ502  ไวยากรณ์ภาษาจีนเพื่อการแปล           -   - 
(Chinese Grammar for Translation) 
HZ503  การเขียนภาษาจีนขั้นสูง    -   - 
(Advanced  Chinese Writing)  
HZ504   การฟัง-พูดภาษาจีนขั้นสูง            -   - 
(Advanced  Chinese Listening and Speaking) 
HZ505   การอ่านภาษาไทยขั้นสูง       -   - 
(Advanced Thai Reading) 
HZ506   ไวยากรณ์ภาษาไทยเพ่ือการแปล              -   - 
(Thai Grammar for Translation) 
HZ507   การเขียนภาษาไทยขั้นสูง          -   - 
(Advanced Thai Writing) 
HZ508   การฟัง-พูดภาษาไทยขั้นสูง      -   - 
(Advanced Thai Listening and Speaking) 
 
 

(2)  วิชาเอกบังคับ  จ านวน 15 หน่วยกิต 

รหัสวิชา  รายวิชา                        หน่วยกิต                      เง่ือนไข 
                              (บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)     ก่อนเรียน 

HZ511   ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม             3 (3 – 0 – 6)            -- 

(Chinese for cross-cultural communication) 
HZ512   สัมมนาประเด็นปัจจุบันภาษาจีน            3 (3 – 0 – 6)            -- 

(Chinese Seminar for Current Topics) 
HZ513   การออกแบบและปฏิบัติการวิจัยทางภาษาจีน              3 (3 – 0 – 6)            -- 

(Research design and operation in Chinese) 
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HZ514   บูรณาการการสอนภาษาจีนส าหรับชาวต่างชาติ          3 (3 – 0 – 6)            -- 

(Integration of Teaching Chinese as a Foreign Language) 
HZ515   ภาษาจีนในแพลตฟอร์มดิจิทัล                   3 (3 – 0 – 6)           -- 

(Chinese language in the digital platform) 
 

(3)  วิชาเอกเลือก  จ านวน 15 หรือ 21  หน่วยกิต 
       แผน ก.   เลือกจ านวน  15   หน่วยกิต 
       แผน ข.   เลือกจ านวน  21  หน่วยกิต 
รหัสวิชา  รายวิชา                     หน่วยกิต                เง่ือนไข 
                                (บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)  ก่อนเรียน 

HZ530   การแปลวรรณกรรมไทยและจีน     3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Translation of Thai and Chinese Literature) 
HZ531   การแปลภาษาจีนขั้นสูงเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ  3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Advanced Chinese Translation for Specific Purposes) 
HZ532   การล่ามภาษาจีนขั้นสูงเฉพาะสาขาวิชา    3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Specialized Advanced Chinese Interpretation) 
HZ533  ภาษาไทยส าหรับการแปลภาษาจีน    3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Thai for Chinese Translation) 
HZ534   ภาษาจีนในภูมิภาคตะวันออก    3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Chinese in the eastern region) 
HZ535   การอ่านภาษาจีนขั้นสูงเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ      3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Advanced Chinese Reading For Specific Purpose) 
HZ536   การเขียนภาษาจีนขั้นสูงเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ  3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Advanced  Chinese Writing For Specific Purpose) 
HZ537   การฟังภาษาจีนขั้นสูงเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ  3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Advanced  Chinese Listening For Specific Purpose) 
HZ538   การพูดภาษาจีนขั้นสูงเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ  3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Advanced  Chinese Speaking For Specific Purpose) 
HZ539   วัฒนธรรมจีนสมัยนิยม     3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Popular Chinese Culture) 
HZ540   การวิเคราะห์ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารเฉพาะสาขาวิชา 3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Analysis of Chinese Language for Specialized Communication) 
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HZ541   อภิปรายวัฒนธรรมจีนเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ   3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Discussion of Chinese Culture for Business Communication)     
HZ542   สัมมนาเทคนิคการสอนภาษาจีน    3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Seminar in Chinese Pedagogy) 
HZ543   เทคนิคการผลิตสื่อการสอนภาษาจีน   3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Techniques for Chinese Teaching Material Production)     
HZ544   บูรณาการความรู้เกี่ยวกับข้อสอบสมรรถนะด้านภาษาจีน 3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Knowledge Integration on Chinese Proficiency Test)     
HZ545   ความเป็นผู้ประกอบการด้านการสอนภาษาจีน  3 (3 – 0 – 6)   -- 
(Entrepreneur ship  on Chinese Language Teaching)     
 
 (4)  วิทยานิพนธ์และการศึกษาค้นคว้าอิสระ  
รหัสวิชา  รายวิชา                   หน่วยกิต        เง่ือนไข 
                    (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาด้วยตนเอง)       ก่อนเรียน 

HZ600   วิทยานิพนธ์    12 (0 – 0 – 36)  ศึกษามาแล้ว 
(Thesis)            ไม่น้อยกว่า  21 หน่วยกิต 
HZ601   การศึกษาค้นคว้าอิสระ   6 (0 – 0 – 9)   ศึกษามาแล้ว 
(Independent Study)           ไม่น้อยกว่า  30 หน่วยกิต 
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3.1.4  แผนการศึกษา 
(1)   แผน ก แบบ ก.2 มีวิทยานิพนธ์      

ป ี ภาคการศึกษา รายวิชา หน่วยกิต เงื่อนไข 
 ศึกษากอ่น รายวิชาต่างๆ ที่คณะกรรมการบัณฑิตศึกษาประจ าสาขาวิชา

พิจารณาให้เรียนตามความเหมาะสมโดยไม่มีหน่วยกิต  
(บรรยายวิชาละ 24 ชั่วโมง) 

ไม่นับ 
หน่วยกิต 

- 

1 

ภาคต้น HZ511  ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม  

HZ512  สัมมนาประเด็นปัจจุบันภาษาจีน 

HZ514  บูรณาการการสอนภาษาจีนส าหรับชาวต่างชาติ 

3 (3 – 0 – 6) 

3 (3 – 0 – 6) 

3 (3 – 0 – 6) 

- 

รวม 9  

ภาคปลาย 

HZ513  การออกแบบและปฏิบัติการวิจัยทางภาษาจีน 

HZ515  ภาษาจีนในแพลตฟอร์มดิจิทัล 

วิชาเอกเลือก 2 รายวิชา  

3 (3 – 0 – 6) 

3 (3 – 0 – 6) 

6  

- 

รวม 12  

ภาคฤดูร้อน 
วิชาเอกเลอืก 3 รายวิชา 9 - 

รวม 9  

2 

ภาคต้น 
HM 600 วิทยานิพนธ์ 6 (0 – 0 – 36) - 

รวม 6  

ภาคปลาย 
HM 600 วทิยานิพนธ ์ 6 (0 – 0 – 36) - 

รวม 6  

รวมทุกภาคการศึกษา 42  
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(2)  แผน ข.  การศึกษาอิสระ       
 

ปี ภาคการศึกษา รายวิชา หน่วยกิต เงื่อนไข 
 ศึกษากอ่น รายวิชาต่างๆ ที่คณะกรรมการบัณฑิตศึกษาประจ าสาขาวิชา

พิจารณาให้เรียนตามความเหมาะสมโดยไม่มีหน่วยกิต  

(บรรยายวิชาละ 24 ชั่วโมง) 

ไม่นับ   

หน่วยกิต 

- 

1 

ภาคต้น HZ511  ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม  

HZ512  สัมมนาประเด็นปัจจุบันภาษาจีน 

HZ514  บูรณาการการสอนภาษาจีนส าหรับชาวต่างชาติ 

3 (3 – 0 – 6) 

3 (3 – 0 – 6) 

3 (3 – 0 – 6) 

- 

รวม 9  

ภาคปลาย HZ513  การออกแบบและปฏิบัติการวิจัยทางภาษาจีน 

HZ515  ภาษาจีนในแพลตฟอร์มดิจิทัล 

วิชาเอกเลือก 2 รายวิชา  

3 (3 – 0 – 6) 

3 (3 – 0 – 6) 

6  

- 

รวม 12  

ภาคฤดูร้อน 
วิชาเลอืกเอก 3 รายวิชา 9  

รวม 9  

2 

ภาคต้น 

วิชาเอกเลอืก 2 รายวิชา 

HM 601 การศึกษาค้นคว้าอิสระ 

การสอบประมวลความรู้  

6 

3 (0 – 0 – 9) 

 ไม่มีหน่วยกติ 

 

 
ผ่าน/ไม่ผ่าน 

รวม 9  

ภาคปลาย 
HM 601 การศึกษาค้นคว้าอิสระ  3 (0 – 0 – 9)  

รวม 3  

รวมทุกภาคการศึกษา 42  
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3.1.5  ค าอธิบายรายวิชา 
 หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ ประกอบด้วย หมวดวิชาปรับ

พ้ืนฐาน หมวดวิชาบังคับ หมวดวิชาเอกเลือก และหมวดวิชาศึกษาด้วยตนเองและวิทยานิพนธ์  ดังนี้ 
  
 3.1.5.1  วิชาปรับพื้นฐาน     ไม่นับหน่วยกิต 
HZ501 การอ่านภาษาจีนขั้นสูง  
(Advanced Chinese Reading) 
       การอ่านบทความภาษาจีนขนาดยาว ฝึกทักษะการอ่านเพ่ือจับใจความและสรุปความอย่างมี
ประสิทธิภาพ 
 
HZ502 ไวยากรณ์ภาษาจีนเพื่อการแปล  
(Chinese Grammar for Translation) 
 การวิเคราะห์ โครงสร้างประโยคภาษาจีนที่มีความซับซ้อน การอภิปรายเกี่ยวกับปัญหา
โครงสร้างทางภาษาที่มีผลต่อคุณภาพการแปล 
 
HZ503 การเขียนภาษาจีนขั้นสูง  
(Advanced  Chinese Writing) 
 การเขียนบทความภาษาจีนประเภทต่างๆ ฝึกทักษะการใช้ภาษาแบบแผนและกึ่งแบบแผน เช่น 
การเขียนบันทึกประเภทต่างๆ ประกาศสาธารณะ จดหมายอิเล็กทรอนิกส์   
 
HZ504 การฟัง-พูดภาษาจีนขั้นสูง 
(Advanced Chinese Listening and Speaking) 
 การฝึกทักษะการฟังผ่านแพลตฟอร์มที่นิยมในประเทศจีน พร้อมทั้งฝึกพูดสรุปความจากการฟังได้
อย่างมีประสิทธิภาพ  
 
HZ505 การอ่านภาษาไทยขั้นสูง  
(Advanced  Thai Reading) 
 การอ่านบทความภาษาไทยขนาดยาว ฝึกทักษะการอ่านเพ่ือจับใจความและสรุปความอย่างมี
ประสิทธิภาพ 
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HZ506 ไวยากรณ์ภาษาไทยเพ่ือการแปล    
(Thai Grammar for Translation) 
 การวิเคราะห์ โครงสร้างประโยคภาษาไทยที่มีความซับซ้อน การอภิปรายเกี่ยวกับปัญหา
โครงสร้างทางภาษาที่มีผลต่อคุณภาพการแปล 
 
HZ507 การเขียนภาษาไทยขั้นสูง     
(Advanced Thai Writing) 

การเขียนบทความภาษาไทยประเภทต่างๆ ฝึกทักษะการใช้ภาษาแบบแผนและกึ่งแบบแผน เช่น 
การเขียนบันทึกประเภทต่างๆ ประกาศสาธารณะ จดหมายอิเล็กทรอนิกส์   
 
HZ508 การฟัง-พูดภาษาไทยขั้นสูง 

(Advanced Thai Listening and Speaking) 
การฝึกทักษะการฟังผ่านแพลตฟอร์มที่นิยมในประเทศไทย พร้อมทั้งฝึกพูดสรุปความจากการฟังได้

อย่างมีประสิทธิภาพ  
 

3.1.5.2  วิชาบังคับ     จ านวน 15 หน่วยกิต  
HZ511 ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม       3 (3 – 0 – 6) 
(Chinese for cross-cultural communication) 

ทฤษฎีและแนวคิดในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม หลักการสื่อสาร องค์ประกอบของการสื่อสารโดยใช้
ภาษาจนีบนพื้นฐานความหลากหลายในด้านความเชื่อ ค่านิยม บรรทัดฐานทางสังคมจีน ผ่านกรณีศึกษา 

 
HZ512 สัมมนาประเด็นภาษาจีนปัจจุบัน        3 (3 – 0 – 6) 
(Chinese Seminar for Current Topics) 
 ประเด็นปัจจุบันทางภาษาและวัฒนธรรมจีน ฝึกการอภิปรายแลกเปลี่ยนความคิดเห็นอย่างมีเหตุผล 
 
HZ513 การออกแบบและปฏิบัติการวิจัยทางภาษาจีน      3 (3 – 0 – 6) 
(Research Design and Operation in Chinese) 

การออกแบบงานวิจัยทั้งเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ การเลือกรูปแบบการวิจัยที่เหมาะสม 
กระบวนการวิจัย การก าหนดประเด็นวิจัย การทบทวนวรรณกรรม เทคนิคในการเก็บข้อมูล การวิเคราะห์
และตีความข้อมูล การน าเสนอผลการวิจัย ตลอดจนจริยธรรมในการวิจัย 
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HZ514 บูรณาการการสอนภาษาจีนส าหรับชาวต่างชาติ    3 (3 – 0 – 6) 
(Integration of Teaching Chinese as a Foreign Language) 
 การบูรณาการทฤษฎีและหลักการสอนภาษาจีนเป็นภาษาต่างประเทศในด้านทักษะพ้ืนฐานในการ
เรียนภาษา การพัฒนาทักษะ ลักษณะเด่นทางภาษา การออกแบบการเรียนการสอน การเขียนแผนการสอน 
และการฝึกปฏิบัติการสอนในสถานการณ์จ าลอง 
 
HZ515 ภาษาจีนในแพลตฟอร์มดิจิทัล        3 (3 – 0 – 6) 
(Chinese language in the digital platform)  

ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคภาษาจีน ตลอดจนข้อมูลข่าวสารที่ใช้ในแพลตฟอร์มดิจิทัลจีน การฝึก
ทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียนและแปลจากแพลตฟอร์มที่ใช้จริงในประเทศจีน ตลอดจนสามารถวิเคราะห์
ลักษณะการใช้ภาษาจีนในแพลตฟอร์มดิจิทัลต่าง ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

 
3.1.5.3  วิชาเอกเลือก    จ านวน 15/21 หน่วยกิต 
  แผน ก เลือกเรียนจ านวน   15  หน่วยกิต 
  แผน ข เลือกเรียนจ านวน   21  หน่วยกิต 

HZ530 การแปลวรรณกรรมไทยและจีน      3 (3 – 0 – 6) 
(Translation of Thai and Chinese Literature) 

ทฤษฎี เทคนิค หลักการ กลวิธีการและกระบวนการแปลงานวรรณกรรมไทยและจีนคั ดสรรใน
รูปแบบต่าง ๆ การประยุกต์ใช้ความรู้ในการแปลงานวรรณกรรมไทยและจีนในสมัยต่างๆ การวิเคราะห์ การ
ตีความและการประเมินความถูกต้องและสุนทรียภาพในงานแปลวรรณกรรมไทยและจีน 

 
HZ531 การแปลภาษาจีนขั้นสูงเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ    3 (3 – 0 – 6) 
(Advanced Chinese Translation for Specific Purposes) 

ทฤษฎี เทคนิค หลักการ กลวิธีการและกระบวนการแปลขั้นสูงเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ การฝึก
วิเคราะห์ การตีความและการประยุกต์ใช้ความรู้ในการแปลต้นฉบับงานเขียนขั้นสูงเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ
ต่าง ๆ ทั้งจากภาษาจีนเป็นภาษาไทยหรือจากภาษาไทยเป็นภาษาจีน 

 
HZ532 การล่ามภาษาจีนขั้นสูงเฉพาะสาขาวิชา     3 (3 – 0 – 6) 
(Specialized Advanced Chinese Interpretation) 

ทฤษฎี เทคนิค หลักการ กลวิธีการและกระบวนการล่ามขั้นสูงเฉพาะสาขาวิชาชีพ การประยุกต์ใช้
ความรู้และการฝึกทักษะการเป็นล่ามแปลภาษาจีนเป็นภาษาไทยหรือแปลภาษาไทยเป็นภาษาจีนในสาขา
วิชาชีพต่าง ๆ 
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HZ533 ภาษาไทยส าหรับการแปลภาษาจีน     3 (3 – 0 – 6) 
(Thai for Chinese Translation) 

ความรู้ภาษาไทยในระดับต่าง ๆ และประเภทของงานเขียน เพ่ือน าไปใช้ในการแปลภาษาจีนและ
ภาษาไทยได้อย่างมีประสิทธิภาพ  ฝึกการแปลงานเขียนประเภทต่าง ๆ เพ่ือถ่ายทอดความรู้และความคิดใน
งานเขียน  บทความวิชาการ  บทความธุรกิจ  บทความวิพากษ์ สารคดี   บทความวรรณกรรม และงานเขียน
ต่าง ๆ ที่ปรากฏในโซเซียลมีเดีย   

 
HZ534 ภาษาจีนในภูมิภาคตะวันออก      3 (3 – 0 – 6)   
(Chinese in the eastern region) 

ศัพท์ ส านวน รูปประโยค ที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะของภาษาจีนในภูมิภาคตะวันออก เช่น ไต้หวัน 
ฮ่องกง มาเก๊า สิงคโปร์ มาเลเซีย เวียดนาม เป็นต้น โดยฝึกทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียนผ่านสื่อต่างๆ ใน
ภูมิภาคตะวันออก  

   
HZ535 การอ่านภาษาจีนขั้นสูงเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ       3 (3 – 0 – 6) 
(Advanced  Chinese Reading For Specific Purpose) 

การอ่านเชิงวิเคราะห์ การฝึกทักษะการอ่านบทความภาษาจีนเฉพาะทางในด้านต่างๆ เช่น 
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี การแพทย์และสาธารณสุข เศรษฐกิจ สังคม การเมืองและวัฒนธรรม เป็นต้น 
โดยเน้นการอ่านเพื่อจับใจความและสรุปความได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
  
HZ536 การเขียนภาษาจีนขั้นสูงเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ    3 (3 – 0 – 6) 
(Advanced  Chinese Writing For Specific Purpose) 

การเขียนเพ่ือการสื่อสาร เขียนเรียงความ ย่อความ การเขียนเล่าเรื่อง การเขียนรายงาน ตาม
หลักการเขียนทางวิชาการในรูปแบบต่างๆ  โดยใช้ศัพท ์ส านวน รูปประโยค ได้ถูกต้องตรงตามวัตถุประสงค์    

 
HZ537 การฟังภาษาจีนขั้นสูงเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ    3 (3 – 0 – 6) 
(Advanced  Chinese Listening For Specific Purpose) 
 การฝึกฝนทักษะการฟังในระดับสูงเพ่ือให้เข้าใจภาษาท่ีใช้ในสังคมจีน  สามารถท าความเข้าใจภาษา
ในวาระโอกาสจ าเพาะต่าง ๆ และภาษาที่ใช้ในการท างานที่ค่อนข้างซับซ้อนจากการฟัง 
 
  



 

หลกัสตูรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพื่ออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                            หนา้ 25 
 

HZ538 การพูดภาษาจีนขั้นสูงเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ    3 (3 – 0 – 6) 
(Advanced  Chinese Speaking For Specific Purpose) 

การฝึกทักษะการพูดภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในโอกาสต่ าง ๆ อย่างเป็นธรรมชาติ อันได้แก่  
การสัมภาษณ์ การอภิปราย การพูดสุนทรพจน์ การแสดงความคิดเห็นในหัวข้อเฉพาะ เช่น วิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยี การแพทย์และสาธารณสุข เศรษฐกิจ สังคม การเมืองและวัฒนธรรม เป็นต้น 

 
HZ539 วัฒนธรรมจีนสมัยนิยม       3 (3 – 0 – 6) 
(Popular Chinese Culture) 

การประยุกต์ใช้ความรู้ความเข้าใจในวัฒนธรรมจีนสมัยนิยม ความเหมาะสมของการใช้ส านวนภาษา 
ระดับและความทันสมัยของภาษาโดยสอดคล้องกับบริบทของวัฒนธรรมจีนสมัยนิยม  เช่น แนวโน้ม 
การด าเนินชีวิต ความสนใจ ความชื่นชอบ ของประชาชนชาวจีนในช่วงเวลาปัจจุบัน 

 
HZ540 การวิเคราะห์ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารเฉพาะสาขาวิชา   3 (3 – 0 – 6) 
(Analysis of Chinese Language for Specialized Communication) 
 การวิเคราะห์ประเด็นปัญหาและอุปสรรคในการใช้ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสาร และการใช้ภาษาจีน
ส าหรับจุดประสงค์เฉพาะในบริบทต่างๆ 
 
HZ541 อภิปรายวัฒนธรรมจีนเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ            3 (3 – 0 – 6)       
(Discussion of Chinese Culture for Business Communication)     

การอภิปรายบทบาทและความส าคัญของวัฒนธรรมที่ใช้ในการสื่อสารทางธุรกิจ การใช้ภาษา 
ในสถานการณ์การสื่อสารทางธุรกิจต่างวัฒนธรรม วิเคราะห์ประเด็นปัญหาและอุปสรรคในการใช้ภาษา 
ทั้งวัจนภาษาและอวัจนภาษา ผลกระทบของมิติทางการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมต่อการใช้ภาษาในการ
สื่อสาร วิเคราะห์และวิจารณ์ความเหมาะสมของภาษาที่ใช้เพ่ือการสื่อสารธุรกิจ    
 
HZ542 สัมมนาเทคนิคการสอนภาษาจีน      3 (3 – 0 – 6) 
(Seminar in Chinese Pedagogy) 
 การอภิปรายเกี่ยวกับเทคนิคการสอนภาษาจีนในด้านต่าง ๆ แนวโน้มงานวิจัยและกรณีศึกษา 
ที่เก่ียวข้องกับเทคนิคการสอนภาษาจีนในชั้นเรียน การสอนแบบผสมผสาน และการสอนออนไลน์ 
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HZ543 เทคนิคการผลิตสื่อการสอนภาษาจีน     3 (3 – 0 – 6)       
(Techniques for Chinese Teaching Material Production)     

หลักการและกระบวนการในการออกแบบรายวิชา เทคนิคการพัฒนาต ารา เอกสารประกอบการ
สอน และสื่อการสอนภาษาจีนที่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ ลักษณะเฉพาะของรายวิชาและความต้องการ
ของผู้เรียน   

 
HZ544 บูรณาการความรู้เกี่ยวกับข้อสอบสมรรถนะด้านภาษาจีน   3 (3 – 0 – 6)       
(Knowledge Integration on Chinese Proficiency Test)     

ลักษณะเฉพาะของข้อสอบมาตรฐานวัดความรู้ภาษาจีนในปัจจุบัน ทั้งใน สาธารณรัฐประชาชนจีน 
ไต้หวันและประเทศไทย แนวโน้มงานวิจัยและกรณีศึกษาที่เกี่ยวข้องกับข้อสอบมาตรฐานวัดความรู้ภาษาจีน 
ฝึกปฏิบัติในการพัฒนาข้อสอบมาตรฐานวัดความรู้ภาษาจีนบนพ้ืนฐานขององค์ความรู้ที่เกี่ยวข้องได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ 
 
HZ545 ความเป็นผู้ประกอบการด้านการสอนภาษาจีน      3 (3 – 0 – 6)       
(Entrepreneur ship on Chinese Language Teaching)     

องค์ความรู้เกี่ยวกับการเป็นผู้ประกอบการด้านการสอนภาษาจีนในยุคปัจจุบัน คุณสมบัติและทักษะ
ที่น าไปสู่การบริหารจัดการที่มีประสิทธิผลและการสร้างสรรค์แนวคิดและนวัตกรรมส าหรับการเริ่มต้นในการ
ประกอบธุรกิจด้านการสอนภาษาจีน 

 
HZ600  วิทยานิพนธ์        12 (0 – 0 – 36) 
 (Thesis)                                                                                       

 การเขียนโครงการวิจัยเป็นภาษาไทยหรือภาษาจีนที่เสนอองค์ความรู้ใหม่เกี่ยวกับภาษาจีนเพ่ือการ
พัฒนาอาชีพ การเขียนรายงานวิจัยเผยแพร่อย่างมีจริยธรรม 
 
HZ601 การศึกษาค้นคว้าอิสระ       6 (0 – 0 – 9)          
 (Independent Study) 
 การเขียนโครงร่างการศึกษาค้นคว้าด้วยตนเองเป็นภาษาไทยหรือภาษาจีน โดยศึกษาประเด็นที่
ส าคัญที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับภาษาจีนเพื่อการพัฒนาอาชีพ 
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3.2  ชื่อ นามสกุล ต าแหน่งและคุณวุฒิของอาจารย์ 
 3.2.1 อาจารย์ประจ าหลักสูตร 

ล าดับ ต าแหน่งทาง
วิชาการ 

ชื่อ – สกุล คุณวุฒิ สาขาวิชา ส าเร็จการศึกษาจากสถาบัน ปี พ.ศ. 

1 รองศาสตราจารย ์
(ภาษาจีน) 

บุรินทร์ ศรสีมถวิล Ph.D. 
M.A. 
ศศ.บ. 

Chinese Philology 
Chinese Philology 
ภาษาจีน 

Zhejiang Unversity. P.R. China 
Zhejiang Unversity. P.R. China 
มหาวิทยาลยัหอการค้าไทย 

2552 
2549 
2545 

2 ผู้ช่วยศาสตราจารย์  
(ภาษาจีน) 

จุรี  สุชนวนิช Ph.D. 
M.A. 
บธ.ม. 
อ.บ. 

Chinese Philology 
Chinese Philology 
การตลาด 
ภาษาจีน 

Zhejiang Unversity. P.R. China 
Zhejiang Unversity. P.R. China 
มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร ์
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

2553 
2550 
2545 

2542 
3 อาจารย ์

 
จินดาพร พินพงทรัพย ์ Ph.D. 

อ.ม. 
อ.บ. 

Modern and Contemporary Chinese Literature 
 ภาษาจีน 
 ภาษาจีน 

Shanghai University, P.R. China 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

2553 
2545 
2542 

4 อาจารย ์ สุพัตรา  ห. เพียรเจริญ Ph.D. Linguistics and Applied Linguistics Zhejiang Unversity,P.R.China 2562 
   M.A. Teaching Chinese to Speakers of Other Languages Zhejiang University, P.R. China 2554 
   อ.บ. ภาษาจีน มหาวิทยาลยัศิลปากร 2551 
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4. องค์ประกอบเกี่ยวกับประสบการณ์ภาคสนาม (การฝึกงานหรือสหกิจศึกษา)  
ไม่มี 
 

5. ข้อก าหนดเกี่ยวกับการท าโครงงานหรืองานวิจัย 
ข้อก าหนดในการจัดท าวิทยานิพนธ์หรือรายงานการศึกษาค้นคว้า อิสระ ให้เป็นไปตาม

ข้อก าหนดของคณะกรรมการบัณฑิตศึกษาประจ าหลักสูตร ภายใต้กรอบข้อก าหนดตามประกาศ
กระทรวงศึกษาธิการ และระเบียบมหาวิทยาลัยหอการค้าไทย ว่าด้วยการศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา  
พ.ศ. 2558 (เอกสารผนวก ก.)  

 
5.1 ค าอธิบายโดยย่อ 

    5.1.1 วิทยานิพนธ์ (ส าหรับแผน ก) เป็นการศึกษาประเด็นปัญหาทางการภาษาไทย หรือ
การสื่อสารทางด้านภาษาไทยในงานอาชีพโดยอาศัยกระบวนการแสวงหาความรู้ด้วยวิธีการทางวิทยาศาสตร์
ตามความสนใจและความถนัดของนักศึกษา ทั้งนี้ ได้รับอนุมัติจากผู้รับผิดชอบหลักสูตร โดยอยู่ภายใต้การ
ดูแลให้ค าปรึกษาของอาจารย์ที่ปรึกษาที่หลักสูตรมอบหมาย เมื่อด าเนินการศึกษาวิจัยเรียบร้อยตาม
กระบวนการแล้ว ต้องน าเสนอเล่มต่อคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ที่หลักสูตรแต่งตั้ง เพ่ือพิจารณา
ตรวจสอบและให้ความเห็นชอบในการจัดสอบ จากนั้นให้นักศึกษาเข้ารับการสอบป้องกันงานวิจัยของตนเอง
โดยคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ 
    5.1.2 การศึกษาค้นคว้าอิสระ (ส าหรับแผน ข) เป็นการศึกษาค้นคว้าอิสระตามความสนใจ
และความถนัดด้านภาษาไทยหรือการใช้ภาษาไทยเพ่ืองานอาชีพของนักศึกษา โดยต้องเสนอเค้าโครงร่าง
การศึกษา (Proposal) ต่อหลักสูตรเพ่ือขอความเห็นชอบให้ศึกษา โดยอยู่ภายใต้การดูแลให้ค าแนะน าของ
อาจารย์ที่ปรึกษาที่หลักสูตรมอบหมาย เมื่อด าเนินการเก็บข้อมูล วิเคราะห์ ประมวลผลและเรียบเรียงเป็น
รายงานผลการศึกษาแล้ว ต้องน าเสนอเล่มต่อหลักสูตรเพ่ือขอรับการสอบทวนความรู้โดยคณะกรรมการที่
หลักสูตรแต่งตั้ง 
 

1.2 มาตรฐานผลการเรียนรู้   
 (ดูรายละเอียด วิชา HZ600 วิทยานิพนธ์ และวิชา HZ601 การศึกษาค้นคว้าอิสระ) 

 
5.3 ช่วงเวลา 
 5.3.1  วิทยานิพนธ์ ภาคการศึกษาฤดูร้อน และ ภาคต้น ในปีที่ 2 
 5.3.2  การศึกษาค้นคว้าอิสระ ภาคต้น ในปีที่ 2 
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5.4 จ านวนหน่วยกิต   
 5.4.1 วิทยานิพนธ์ 12 หน่วยกิต 
 5.4.2 การศึกษาค้นคว้าอิสระ 6 หน่วยกิต 
 
5.5 การเตรียมการ  
 นักศึกษาลงทะเบียนรายวิชาตามเวลาที่ก าหนดไว้ในปฏิทินการศึกษา ตามแผนที่นักศึกษา

เลือก จัดท าหัวข้อการศึกษา เพ่ือเสนอต่อคณะกรรมการพิจารณากลั่นกรองหัวข้อ เพ่ือขอรับความเห็นชอบ
และรับการจัดสรรอาจารย์ที่ปรึกษาประจ าเล่ม นักศึกษาต้องไปปรึกษารายละเอียดเกี่ยวกับหัวข้อการวิจัย
และการด าเนินการวิจัยกับอาจารย์ที่ปรึกษาประจ าเล่มอย่างสม่ าเสมอ 

 
5.6 กระบวนการประเมินผล 
 5.6.1 วิทยานิพนธ์ ให้เกรด S ส าหรับการสอบผ่านการป้องกันโครงร่างการวิจัย และสอบ

ผ่านการป้องกันเล่มรายงานฉบับสมบูรณ์ และให้เกรด U หากสอบไม่ผ่านการป้องกันเล่มรายงานฉบับ
สมบูรณ์ 

 5.6.2 การศึกษาค้นคว้าอิสระ เมื่อนักศึกษาท าการศึกษาและเรียบเรียงรายงานฉบับ
สมบูรณ์แล้ว นักศึกษาต้องสอบทวนความรู้เพ่ือป้องกันงานที่ศึกษากับคณะกรรมการที่หลักสูตรมอบหมาย 
โดยใช้ระบบการให้เกรดตามคุณภาพของผลงาน 7 ระดับ คือ A,  B+, B, C+, C, D+, D และ F หาก
นักศึกษาสอบได้เกรด ต่ ากว่า C ต้องลงทะเบียนใหม่ 
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หมวดที ่4  ผลการเรียนรู้ กลยุทธก์ารสอนและการประเมินผล 
 

1. การพัฒนาคุณลักษณะพิเศษของนักศึกษา 
 

คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธ์หรือกิจกรรมของนักศึกษา 
ด้านบุคลิกภาพ มีการสอดแทรกเรื่องเทคนิคการน าเสนอ การแต่งกาย การพูด 

มารยาทการเข้าสังคม การมีมนุษยสัมพันธ์ที่ดี และมีการ
น าเสนอท่ีดี น่าสนใจ   ตลอดจนสามารถปรับตัวในการท างาน
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ   

ด้านภาวะผู้น า และความรับผิดชอบ 
ตลอดจนมีวินัยในตนเอง 

- ก าหนดให้มีรายวิชาซึ่งนักศึกษาต้องศึกษาด้วยตนเอง และ
ท างานเป็นกลุ่ม มีการก าหนดให้นักศึกษาท ารายงาน 
ตลอดจนก าหนดให้ทุกคนมีส่วนร่วมในการน าเสนองาน เพ่ือ
เป็นการฝึกฝนภาวะผู้น าและการเป็นผู้ฟังที่ดี  

- มีการมอบหมายให้นักศึกษาหมุนเวียนเพ่ือน าเสนอผลงาน
และแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกัน เพ่ือฝึกให้นักศึกษามีความ
รับผิดชอบและกล้าแสดงความคิดเห็น  

- มีกติกาเพ่ือส่งเสริมการมีวินัยในตนเอง เช่น การเข้าเรียนตรง
เวลา เข้าเรียนอย่างสม่ าเสมอ การมีส่วนร่วมในชั้นเรียน  

จริยธรรม และจรรยาบรรณวิชาชีพ ให้ความรู้ถึงประเด็นที่เกี่ยวข้องกับความซื่อสัตย์สุจริต และ
ความมีคุณธรรม จริยธรรม และข้อกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการ
กระท าความผิดเกี่ยวกับการคัดลอกผลงาน  ลิขสิทธิ์ผลงานทาง
วรรณกรรม   

 
 

2. การพัฒนาผลการเรียนรู้ในแต่ละด้าน   
2.1 คุณธรรม จริยธรรม 
 2.1.1 ผลการเรียนรู้ด้านคุณธรรม จริยธรรม 

 (1) นักศึกษาต้องมีวินัย ตรงต่อเวลา มีความรับผิดชอบต่อตนเองและส่วนรวม 
  (2) ตระหนักในคุณค่าและมีคุณธรรม จริยธรรม เสียสละ และซื่อสัตย์สุจริต 
  (3) เคารพสิทธิและรับฟังความคิดเห็นของผู้อื่น รวมทั้งเคารพในคุณค่า 
   และศักดิ์ศรีของความเป็นมนุษย์  

 (4) มีจรรยาบรรณทางวิชาการและวิชาชีพ เคารพกฎระเบียบและข้อบังคับ ต่างๆ 
ขององค์กรและสังคม 
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 2.1.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนาการเรียนรู้ด้านคุณธรรม จริยธรรม 
(1) ก าหนดร่วมกับสถาบันในการปลูกผังคุณธรรมจริยธรรมให้แก่นักศึกษา 
 เพ่ือให้เป็นผู้ที่มีความซื่อสัตย์ สุจริต ความมีวินัย ความตรงต่อเวลา    
(2)  อาจารย์ผู้สอนสอดแทรกการสอนที่ท าให้นักศึกษามีคุณธรรมจริยธรรม    

และมีความซื่อสัตย์ต่อตนเองและผู้อ่ืน  เช่น ไม่ลอกงานทางวิชาการ มีการส่ง
งานตามท่ีก าหนด 

(3)  สอดแทรกการปลูกฝังให้นักศึกษามีระเบียบวินัย รับผิดชอบต่อตนเอง 
      และส่วนรวม โดยเน้นการเข้าชั้นเรียนให้ตรงเวลา ตลอดจนการ  

         แต่งกายและการแสดงออกท่ีเหมาะสมในการเรียนการสอนของ 
         รายวิชาต่าง ๆ 

(4) ก าหนดให้นักศึกษาต้องมีความรับผิดชอบโดยผ่านการท างานกลุ่ม  
      ให้รู้หน้าที่ของการเป็นผู้น ากลุ่มและการเป็นสมาชิกกลุ่ม 
(5) มีความซื่อสัตย์โดยต้องไม่กระท าการทุจริตในการสอบหรือการคัดลอก 
     งานของผู้อื่นโดยไม่อ้างอิง (Plagiarism) เป็นต้น  

 2.1.3 กลยุทธ์การประเมินผลการเรียนรู้ด้านคุณธรรม จริยธรรม 
  (1) ประเมินจากผลส่งงานในรายวิชาที่เก่ียวข้องกับวิชาการและวิชาชีพโดย 
    ต้องไม่คัดลอกหรือทุจริตโดยเจตนา 
  (2) พิจารณาพฤติกรรมของนักศึกษาในการเข้าชั้นเรียน การส่งงานที่ได้รับ 
     มอบหมาย และการแสดงออกอ่ืน ๆ รวมถึงการเข้าร่วมกิจกรรมตาม     
                      ก าหนดเวลาที่มอบหมาย 
  (3)  ผลงานที่น าเสนอต้องมีแหล่งค้นคว้าที่ถูกต้องและเชื่อถือได้ 
 
2.2 ความรู้ 

2.2.1 ผลการเรียนรู้ด้านความรู้ 
(1) นักศึกษาต้องมีความรู้และความเข้าใจอย่างถ่องแท้ในเนื้อหาที่เป็นแก่นของ

สาขาวิชาภาษาจีน ตลอดจนหลักการและทฤษฎีที่ส าคัญ 
(2) มีความเข้าใจอย่างลึกซ้ึงในการน าหลักการและทฤษฎีที่ส าคัญไปประยุกต์ใช้ใน

การศึกษาค้นคว้า การวิจัยทางวิชาการ หรือการปฏิบัติในวิชาชีพ ได้อย่าง
ถูกต้อง 

(3) สามารถวิเคราะห์ปัญหา เข้าใจ และอธิบายการใช้ภาษาจีนในงานอาชีพได้
อย่างถูกต้อง โดยอิงความรู้จากทฤษฎีและผลการศึกษาวิจัย เพ่ือแสวงหาแนว
ทางการใช้เครื่องมือที่เหมาะสมได้อย่างสอดคล้องกับสถานการณ์ 
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(4) เล็งเห็นและเข้าใจถึงการเปลี่ยนแปลงของสังคมที่มีการใช้ภาษาจีนในสื่อ
ประเภทต่าง ๆ และสามารถใช้ภาษาจีนได้จริงถูกต้องเหมาะสม 

 (5) มีความรู้ในแนวกว้างของสาขาวิชาภาษาจีน และสามารถบูรณาการความรู้ใน
สาขาวิชากับความรู้ในศาสตร์อื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องได้อย่างถูกต้อง 

 2.2.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้พัฒนาการเรียนรู้ด้านความรู้ 
(1) เน้นหลักการทางทฤษฎีและแนวทางการประยุกต์ที่ปฏิบัติได้ในสภาพแวดล้อม

จริง โดยทันต่อการเปลี่ยนแปลงของสภาพสังคม วัฒนธรรม และเทคโนโลยี 
โดยให้เป็นไปตามลักษณะของรายวิชา  

(2) จัดให้มีการเรียนรู้จากสถานการณ์จริงโดยการศึกษาดูงาน การเชิญผู้เชี่ยวชาญ
ที่มีประสบการณ์ตรงมาเป็นวิทยากรพิเศษ หรือการจัดสัมมนา  

 2.2.3 กลยุทธ์การประเมินผลการเรียนรู้ด้านความรู้ 
   ประเมินจากผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนและการปฏิบัติของนักศึกษา ดังนี้  
   (1) การทดสอบย่อย 
   (2) การสอบกลางภาคเรียนและปลายภาคเรียน 
   (3) รายงานและ/หรือผลงานตามโครงการที่นักศึกษาจัดท าและน าเสนอ 
   (4) การน าเสนอรายงานประกอบสื่อในชั้นเรียน  
 

2.3 ทักษะทางปัญญา 
 2.3.1 ผลการเรียนรู้ด้านทักษะทางปัญญา 

(1) นักศึกษาต้องสามารถพัฒนาตนเองโดยประยุกต์ใช้ความรู้ทางวิชาการจาก
ภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ ในการจัดการศึกษาวิจัย ค้นคว้าเพ่ือให้เกิดความรู้
ใหม่ และสามารถใช้ภาษาจีนในวงการอาชีพต่าง ๆ ได้ อย่างมีความคิดริเริ่ม
และสร้างสรรค์  

(2) สามารถใช้ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในอาชีพได้อย่างมีประสิทธิภาพ  โดย
สามารถประยุกต์ความรู้จากทฤษฎีและผลการศึกษาวิจัย เพ่ือน ามาก าหนดกล
ยุทธ์และวิธีการใช้ภาษาจีนที่เหมาะสมกับสถานการณ์ในอาชีพต่าง ๆ ได้อย่าง
สอดคล้องกับจุดมุ่งหมายและเกิดประสิทธิผล 

(3) สามารถสังเคราะห์และใช้ผลงานวิจัย สิ่งตีพิมพ์ทางวิชาการ หรือรายงาน
วิชาชีพ เพ่ือพัฒนาความคิดใหม่ ๆ โดยบูรณาการให้เข้ากับองค์ความรู้เดิมหรือ
เสนอเป็นความรู้ใหม่ที่ท้าทาย  

(4) สามารถวางแผนและด าเนินการโครงการส าคัญหรือโครงการวิจัยค้นคว้าทาง
วิชาการได้ด้วยตนเอง ด้วยการใช้ความรู้ทั้งภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติตลอดจน
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การใช้เทคนิคการวิจัย และให้ข้อสรุปที่สมบูรณ์ซึ่งขยายองค์ความรู้หรือแนว
การปฏิบัติในวิชาชีพที่มีอยู่เดิมได้อย่างมีนัยส าคัญ 

 2.3.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านทักษะทางปัญญา 
  (1) ใช้กรณีศึกษาเพ่ือสามารถประยุกต์ใช้ภาษาจีนในอาชีพหรือบริบททีก่ าหนดให้  

โดยเน้นแนวทางการศึกษาตามกลุ่มวิชาเอกของนักศึกษา เพ่ือให้นักศึกษามี
ความรู้ ความเชี่ยวชาญเฉพาะด้านตามทีห่ลักสูตร  ก าหนด 

  (2) ให้มีการอภิปรายกลุ่ม การระดมสมอง เพ่ือแลกเปลี่ยนข้อมูลและความ
คิดเห็น 

  (3) ให้มีโอกาสปฏิบัติจริงในกิจกรรมหรือโครงงานต่าง ๆ ทั้งแบบงานเดี่ยวและ
งานกลุ่ม 

  (4) นักศึกษาสามารถวิเคราะห์ ปัญหาการใช้ภาษาจีนในอาชีพได้โดย ประเมิน
ปัญหา/สถานการณ์ต่าง ๆ ที่ก าหนดได้ด้วยตนเอง  

 2.3.3 กลยุทธ์การประเมินผลการเรียนรู้ด้านทักษะทางปัญญา  
(1) ประเมินจากผลการสอบ 
(2) ประเมินจากการปฏิบัติงาน และผลงานของนักศึกษา เช่น การน าเสนองานใน

ชั้นเรียน การทดสอบโดยใช้แบบทดสอบหรือสัมภาษณ์ เป็นต้น  
 

2.4 ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 
  2.4.1 ผลการเรียนรู้ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างตัวบุคคลและความรับผิดชอบ  

(1) สามารถประเมินตนเองได้ทั้งในบทบาทของผู้น าและ/หรือผู้ตาม และสามารถ
สื่อสารเพ่ือท างานร่วมกับผู้อ่ืนและกลุ่มคนทั่วไปได้  

(2) แสดงออกถึงทักษะการเป็นผู้น า มีความรับผิดชอบในการกระท าของตนเอง และ
รับผิดชอบงานในกลุ่ม รวมทั้งวางแผนในการปรับปรุงตนเองให้มีประสิทธิภาพใน
การปฏิบัติงานระดับสูงได้อย่างเหมาะสมตามโอกาสและสถานการณ ์

(3)   มีความรับผิดชอบในการพัฒนาการเรียนรู้ทั้งของตนเองและทางวิชาชีพอย่าง
ต่อเนื่อง เพ่ือเพ่ิมพูนประสิทธิภาพในการท างานของตนเองและของกลุ่ม 

  2.4.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่าง
บุคคลและความรับผิดชอบ  

(1) ก าหนดกิจกรรมการท างานเป็นกลุ่ม ที่ต้องประสานงานกับผู้อ่ืน  การขอความ
ร่วมมือจากบุคคลภายนอก และ/หรือต้องค้นคว้าหาข้อมูลจากการสัมภาษณ์ผู้มี
ประสบการณ์ โดยอยู่ภายใต้ขอบเขตจุดมุ่งหมายและลักษณะของรายวิชา 

(2) ให้มีการแบ่งงานรับผิดชอบตามหน้าที่ภายในกลุ่มอย่างชัดเจน 
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(3) ฝึกการแก้ปัญหาร่วมกันโดยการอภิปรายแลกเปลี่ยนข้อมูลและความคิดเห็น 
 2.4.3 กลยุทธ์การประเมินผลการเรียนรู้ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและ

ความรับผิดชอบ  
(1) ประเมินจากพฤติกรรมและการแสดงออกของนักศึกษาในกิจกรรมอภิปราย

กลุ่มในชั้นเรียน และในการเข้าร่วมกิจกรรม/โครงการต่าง ๆ 
(2) ประเมินจากการน าเสนอรายงานกลุ่มในชั้นเรียน และ/หรือผลงาน/โครงการที่

มอบหมายให้ในรายวิชา 
 

2.5 ทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 
 2.5.1 ผลการเรียนรู้ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้

เทคโนโลยีสารสนเทศ 
(1) นักศึกษาสามารถคัดกรองข้อมูลการใช้ภาษาจีนในงานอาชีพต่าง ๆ เพ่ือ

น ามาใช้ในการศึกษา และเสนอแนะปัญหาในด้านต่าง ๆ ของการใช้ภาษาจีน
ในอาชีพต่าง ๆ ได้ โดยสามารถวิเคราะห์เจาะลึกในประเด็นที่ตนสนใจได้อย่าง
เหมาะสม 

(2) สามารถสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพทั้งการฟัง การพูด การอ่าน และการ
เขียน ด้วยวิธีหรือเทคโนโลยีที่เหมาะสมกับกลุ่มบุคคลในวงวิชาการและ
วิชาชีพ  

(3) มีการใช้เทคโนโลยีและเครื่องมือสื่อสารที่มีอยู่ในปัจจุบันเพ่ือการสืบค้นข้อมูล
เพ่ิมพูนความรู้ให้เกิดประสิทธิผล และสอดคล้องกับสถานการณ์ปัจจุบัน 

(4) สามารถน าเสนอรายงานทั้งในรูปแบบที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการผ่าน
สิ่งตีพิมพ์ทางวิชาการและวิชาชีพ รวมทั้งวิทยานิพนธ์หรือโครงการค้นคว้าที่
ส าคัญ  

 2.5.2 กลยุทธ์การสอนที่ใช้ในการพัฒนาการเรียนรู้ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข 
การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 

(1) ให้นักศึกษาได้วิเคราะห์สถานการณ์จ าลอง และน าเสนอการแก้ปัญหาที่
เหมาะสมโดยอาศัยเทคโนโลยีเป็นเครื่องมือในการสื่อสาร 

(2) ให้น าเสนองาน น าการอภิปรายกลุ่ม หรือการจัดกิจกรรมโครงการ โดยอ้างอิง
สารสนเทศที่เชื่อถือได้ และใช้สื่อน าเสนอหรือเทคโนโลยีที่เหมาะสม ประกอบ
กับการน าเสนอด้วยวาจา 

(3) ฝึกการวิเคราะหภ์าษาจีนในวงการอาชีพตา่ง ๆ ตามบริบทของสังคม 
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(4) ฝึกการเรียบเรียงและน าเสนอรายงานทางวิชาการ การวิจัย และรายงานทาง
วิชาชีพที่เหมาะสมกับลักษณะวิชา 

 2.5.3 กลยุทธ์การประเมินผลการเรียนรู้ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร 
และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 

(1) ประเมินจากเทคนิคที่เหมาะสมในการน าเสนองาน โดยสามารถเลือกใช้
สารสนเทศ ภาษา เครื่องมือทางเทคโนโลยี และ/หรือคณิตศาสตร์และสถิติที่
เกี่ยวข้อง 

(2) ประเมินจากความสามารถในการอธิบายถึงข้อจ ากัด เหตุผลในการเลือกใช้
เครื่องมือต่างๆ ในการน าเสนอผลงาน การอภิปรายกรณีศึกษาต่าง ๆ ที่มีการ
น าเสนอต่อชั้นเรียน  

(3) ประเมินจากผลงานที่น าเสนอทั้งในรูปแบบที่เป็นทางการและไม่เป็น 
        ทางการผ่านสิ่งตีพิมพ์ทางวิชาการและวิชาชีพ รวมทั้งวิทยานิพนธ์ 
        หรือโครงการค้นคว้าที่ส าคัญ 

 
3. ความสัมพันธ์ของผลการเรียนรู้ และผลลัพธ์ผู้เรียนตามมาตรฐานการอุดมศึกษา 
 ตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง มาตรฐานการอุดมศึกษา พ.ศ. 2561 ก าหนดมาตรฐาน  
ที่ 1 ด้านผลลัพธ์ผู้เรียน ดังนี้ 
(1.1) เป็นบุคคลที่มีความสามารถ และความรอบรู้ด้านต่าง ๆ ในการสร้างสัมมาอาชีพ ความมั่นคงและ
คุณภาพชีวิตของตนเอง ครอบครัว ชุมชน และสังคม มีทักษะการเรียนรู้ตลอดชีวิต โดยเป็นผู้มีคุณธรรม
ความเพียร มุ่งม่ัน มานะ บากบั่น และยึดมั่นในจรรยาบรรณวิชีพ  
(1.2) เป็นผู้ร่วมสร้างสรรค์นวัตกรรม มีทักษะศตวรรษที่ 21 ใความสามารถในการบูรณาการศาสตร์ต่าง ๆ 
เพ่ือพัฒนาหรือแก้ไขปัญหาสังคม มีคุณลักษณะความเป็นผู้ประกอบการ รู้เท่าทันการเปลี่ยนแปลงของสังคม
และของโลก สามารถสร้างโอกาสและเพ่ิมพูนมูลค่าให้กับตนเอง ชุมชน สังคม และประเทศ 
(1.3) เป็นพลเมืองที่เข้มแข็ง มีความกล้าหาญทางจริยธรรม ยึดมั่นในคงวามถูกต้อง รู้คุณค่าและรักษ์ความ
เป้นไทยร่วมมือรวมพลังเพ่ือสร้างสรรค์การพัฒนาและเสริมสร้างสันติสุข อย่างยั่งยืนทั้ งในระดับครอบครัว 
ชุมชน สังคมและประชาคมโลก 
 
  



 

หลกัสตูรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพื่ออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                  หนา้ 36 

ความสัมพนัธ์ของผลการเรียนรู้ของหลักสูตร และผลลัพธ์ผู้เรียนตามาตรฐานการอุดมศึกษา 
ด้าน ผลการเรียนรู้ ผลลัพธ์ผู้เรียนตามมาตรฐานการอุดมศึกษา 

ผู้มีความรู้
ความสามารถ

รอบด้าน 

ผู้ร่วม
สร้างสรรค์
นวัตกรรม 

พลเมืองท่ี
เข้มแข็ง 

คุณธรรม  
จริยธรรม 

(1) นักศึกษาต้องมีวินัย ตรงต่อเวลา มีความ
รับผิดชอบต่อตนเองและส่วนรวม 

   

 (2) ตระหนักในคุณค่าและมีคุณธรรม 
จริยธรรม เสียสละ และซ่ือสัตย์สุจริต 

   

 (3) เคารพสิทธิและรับฟังความคิดเห็นของ
ผู้อื่น รวมท้ังเคารพในคุณค่าและศักดิ์ศรี
ของความเป็นมนุษย์ 

   

 (4) มีจรรยาบรรณทางวิชาการและวิชาชีพ 
เคารพกฎระเบียบและข้อบังคับ ต่างๆ 
ขององค์กรและสังคม 

   

ความรู้ (1) นักศึกษาต้องมีความรู้และความเข้าใจ
อย่างถ่องแท้ในเนื้อหาท่ีเป็นแก่นของ
สาขาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ ตลอดจน
หลักการและทฤษฎีท่ีส าคัญ 

   

 (2) มีความเข้าใจอย่างลึกซึ้งในการน า
หลักการและทฤษฎีท่ีส าคัญไป
ประยุกต์ใช้ในการศึกษาค้นคว้า การวิจัย
ทางวิชาการ หรือการปฏิบัติในวิชาชีพได้
อย่างถูกต้อง 

   

 (3) สามารถวิเคราะห์ปัญหา เข้าใจ และ
อธิบายการใช้ภาษาไทยในงานอาชีพได้
อย่างถูกต้อง โดยอิงความรู้จากทฤษฎี
และผลการศึกษาวิจัย เพื่อแสวงหาแนว
ทางการใช้เครื่องมือที่เหมาะสมได้อย่าง
สอดคล้องกับสถานการณ์ 

   

 (4) 
 
 
 
(5) 

เล็งเห็นและเข้าใจถึงการเปลี่ยนแปลง
ของสังคมท่ีมีการใช้ภาษาจีนในสื่อ
ประเภทต่าง ๆ และสามารถใช้ภาษาจีน
ได้จริงถูกต้องเหมาะสม 
มีความรู้ในแนวกว้างของสาขาวิชา
ภาษาจีน และสามารถบูรณาการความรู้
ในสาขาวิชากับความรู้ในศาสตร์อื่น ๆ ท่ี
เกี่ยวข้องได้อย่างถูกต้อง 
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ด้าน ผลการเรียนรู้ ผลลัพธ์ผู้เรียนตามมาตรฐานการอุดมศึกษา 
ผู้มีความรู้

ความสามารถ
รอบด้าน 

ผู้ร่วม
สร้างสรรค์
นวัตกรรม 

พลเมืองท่ี
เข้มแข็ง 

ทักษะทาง
ปัญญา 

(1) นักศึกษาต้องสามารถพัฒนาตนเองโดย
ประยุกต์ใช้ความรู้ทางวิชาการจาก
ภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ ในการ
จัดการศึกษาวิจัย ค้นคว้าเพื่อให้เกิด
ความรู้ใหม่ และสามารถใช้ภาษาจีนใน
วงการอาชีพต่างๆ ได้ โดยมีความคิด
ริเริ่มและสร้างสรรค์ 

   

 (2) สามารถใช้ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารใน
อาชีพได้อย่างมีประสิทธิภาพ  โดย
สามารถประยุกต์ความรู้จากทฤษฎีและ
ผลการศึกษาวิจัย เพื่อน ามาก าหนดกล
ยุทธ์และวิธีการใช้ภาษาจีนท่ีเหมาะสม
กับสถานการณ์ในอาชีพต่าง ๆ ได้อย่าง
สอดคล้องกับจุดมุ่งหมายและเกิด
ประสิทธิผล 

   

 (3) สามารถสังเคราะห์และใช้ผลงานวิจัย สิ่ง
ตีพิมพ์ทางวิชาการ หรือรายงานวิชาชีพ 
เพื่อพัฒนาความคิดใหม่ ๆ โดยบูรณา
การให้เข้ากับองค์ความรู้เดิมหรือเสนอ
เป็นความรู้ใหม่ท่ีท้าทาย 

   

 (4) สามารถวางแผนและด าเนินการ
โครงการส าคัญหรือโครงการวิจัยค้นคว้า
ทางวิชาการได้ด้วยตนเอง ด้วยการใช้
ความรู้ท้ังภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ
ตลอดจนการใช้เทคนิคการวิจัย และให้
ข้อสรุปท่ีสมบูรณ์ซ่ึงขยายองค์ความรู้
หรือแนวการปฏิบัติในวิชาชีพท่ีมีอยู่เดิม
ได้อย่างมีนัยส าคัญ 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

หลกัสตูรศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพื่ออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                  หนา้ 38 

 

 

ด้าน ผลการเรียนรู้ ผลลัพธ์ผู้เรียนตามมาตรฐานการอุดมศึกษา 
ผู้มีความรู้

ความสามารถ
รอบด้าน 

ผู้ร่วม
สร้างสรรค์
นวัตกรรม 

พลเมืองท่ี
เข้มแข็ง 

ทักษะ
ความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคล
และความ 

(1) สามารถประเมินตนเองได้ท้ังในบทบาท
ของผู้น าและ/หรือผู้ตาม และสามารถ
สื่อสารเพื่อท างานร่วมกับผู้อื่นและกลุ่ม
คนท่ัวไปได้ 

   

รับผิดชอบ (2) แสดงออกถึงทักษะการเป็นผู้น า มีความ
รับผิดชอบในการกระท าของตนเอง        
และรับผิดชอบงานในกลุ่ม รวมท้ัง
วางแผนในการปรับปรุงตนเองให้มี 
ประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานระดับสูง
ได้อย่างเหมาะสมตามโอกาสและ 
สถานการณ์ 

   

 (3) มีความรับผิดชอบในการพัฒนาการ
เรียนรู้ทั้งของตนเองและทางวิชาชีพ   
อย่างต่อเนื่อง เพื่อเพิ่มพูนประสิทธิภาพ
ในการท างานของตนเองและของกลุ่ม 

   

ทักษะการ
วิเคราะห์เชิง
ตัวเลข การ
สื่อสารและ
การใช้
เทคโนโลยี
สารสนเทศ 

(1) นักศึกษาสามารถคัดกรองข้อมูลการใช้
ภาษาไทยในงานอาชีพต่าง ๆ เพื่อ
น ามาใช้ในการศึกษา และเสนอแนะ
ปัญหาในด้านต่าง ๆ ของการใช้
ภาษาไทยในอาชีพต่าง ๆ ได้ โดย
สามารถวิเคราะห์เจาะลึกในประเด็นท่ี
ตนสนใจได้อย่างเหมาะสม 

   

 (2) สามารถสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ
ท้ังการฟัง การพูด การอ่าน และการ
เขียนด้วยวิธีหรือเทคโนโลยีท่ีเหมาะสม
กับกลุ่มบุคคลในวงวิชาการและวิชาชีพ 

   

 (3) มีการใช้เทคโนโลยีและเครื่องมือสื่อสาร
ท่ีมีอยู่ในปัจจุบันเพื่อการสืบค้นข้อมูล
เพิ่มพูนความรู้ให้เกิดประสิทธิผล และ
สอดคล้องกับสถานการณ์ปัจจุบัน 

   

 (4) สามารถน าเสนอรายงานท้ังในรูปแบบท่ี
เป็นทางการและไม่เป็นทางการผ่านสิ่ง
ตีพิมพ์ทางวิชาการและวิชาชีพ รวมท้ัง
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ด้าน ผลการเรียนรู้ ผลลัพธ์ผู้เรียนตามมาตรฐานการอุดมศึกษา 
ผู้มีความรู้

ความสามารถ
รอบด้าน 

ผู้ร่วม
สร้างสรรค์
นวัตกรรม 

พลเมืองท่ี
เข้มแข็ง 

 (4) สามารถน าเสนอรายงานท้ังในรูปแบบท่ี
เป็นทางการและไม่เป็นทางการผ่านสิ่ง
ตีพิมพ์ทางวิชาการและวิชาชีพ รวมท้ัง
วิทยานิพนธ์หรือโครงการค้นคว้าท่ี
ส าคัญ 
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4. แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา  
(Curriculum Mapping) 

 
1) คุณธรรม จริยธรรม 
 (1) นักศึกษาต้องมีวินัย ตรงต่อเวลา มีความรับผิดชอบต่อตนเองและส่วนรวม 
 (2) ตระหนักในคุณค่าและมีคุณธรรม จริยธรรม เสียสละ และซื่อสัตย์สุจริต 
 (3) เคารพสิทธิและรับฟังความคิดเห็นของผู้อ่ืน รวมทั้งเคารพในคุณค่า 

และศักดิ์ศรีของความเป็นมนุษย์  
 (4) มีจรรยาบรรณทางวิชาการและวิชาชีพ เคารพกฎระเบียบและข้อบังคับ ต่างๆ ขององค์กร

และสังคม 
 

 

2) ความรู้ 
 (1) นักศึกษาต้องมีความรู้และความเข้าใจอย่างถ่องแท้ในเนื้อหาที่เป็นแก่นของสาขาวิชา

ภาษาจีน ตลอดจนหลักการและทฤษฎีที่ส าคัญ 
 (2) มีความเข้าใจอย่างลึกซึ้งในการน าหลักการและทฤษฎีที่ส าคัญไปประยุกต์ใช้ในการศึกษา

ค้นคว้า การวิจัยทางวิชาการ หรือการปฏิบัติในวิชาชีพได้อย่างถูกต้อง 
 (3) สามารถวิเคราะห์ปัญหา เข้าใจ และอธิบายการใช้ภาษาจีนในงานอาชีพได้อย่างถูกต้อง 

โดยอิงความรู้จากทฤษฎีและผลการศึกษาวิจัย เพ่ือแสวงหาแนวทางการใช้เครื่องมือที่
เหมาะสมได้อย่างสอดคล้องกับสถานการณ์ 

 (4) เล็งเห็นและเข้าใจถึงการเปลี่ยนแปลงของสังคมที่มีการใช้ภาษาจีนในสื่อประเภทต่าง ๆ 
และสามารถใช้ภาษาจีนได้จริงถูกต้องเหมาะสม 

 (5) มีความรู้ในแนวกว้างของสาขาวิชาภาษาจีน และสามารถบูรณาการความรู้ในสาขาวิชากับ
ความรู้ในศาสตร์อ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องได้อย่างถูกต้อง 

 

3) ทักษะทางปัญญา 
 (1) นักศึกษาต้องสามารถพัฒนาตนเองโดยประยุกต์ใช้ความรู้ทางวิชาการจากภาคทฤษฎีและ

ภาคปฏิบัติ ในการจัดการศึกษาวิจัย ค้นคว้าเพ่ือให้เกิดความรู้ใหม่ และสามารถใช้
ภาษาจีนในวงการอาชีพต่าง ๆ ได ้อย่างมีความคิดริเริ่มและสร้างสรรค์ 

 (2) สามารถใช้ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในอาชีพได้อย่างมีประสิทธิภาพ  โดยสามารถประยุกต์
ความรู้จากทฤษฎีและผลการศึกษาวิจัย เพ่ือน ามาก าหนดกลยุทธ์และวิธีการใช้ภาษาจีนที่
เหมาะสมกับสถานการณ์ในอาชีพต่าง ๆ ได้อย่างสอดคล้องกับจุดมุ่งหมายและเกิด
ประสิทธิผล 
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 (3) สามารถสังเคราะห์และใช้ผลงานวิจัย สิ่งตีพิมพ์ทางวิชาการ หรือรายงานวิชาชีพ เพ่ือ

พัฒนาความคิดใหม่ ๆ โดยบูรณาการให้เข้ากับองค์ความรู้เดิมหรือเสนอเป็นความรู้ใหม่ที่
ท้าทาย 

 (4) สามารถวางแผนและด าเนินการโครงการส าคัญหรือโครงการวิจัยค้นคว้าทางวิชาการได้
ด้วยตนเอง ด้วยการใช้ความรู้ทั้งภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติตลอดจนการใช้เทคนิคการวิจัย 
และให้ข้อสรุปที่สมบูรณ์ซึ่งขยายองค์ความรู้หรือแนวการปฏิบัติในวิชาชีพที่มีอยู่เดิมได้
อย่างมีนัยส าคัญ 

 
4) ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ 
 (1) สามารถประเมินตนเองได้ทั้งในบทบาทของผู้น าและ/หรือผู้ตาม และสามารถสื่อสารเพ่ือ

ท างานร่วมกับผู้อ่ืนและกลุ่มคนทั่วไปได้ 
 (2) แสดงออกถึงทักษะการเป็นผู้น า มีความรับผิดชอบในการกระท าของตนเอง และ

รับผิดชอบงานในกลุ่ม รวมทั้งวางแผนในการปรับปรุงตนเองให้มีประสิทธิภาพในการ
ปฏิบัติงานระดับสูงได้อย่างเหมาะสมตามโอกาสและสถานการณ์ 

 (3) มีความรับผิดชอบในการพัฒนาการเรียนรู้ทั้งของตนเองและทางวิชาชีพอย่างต่อเนื่อง เพ่ือ
เพ่ิมพูนประสิทธิภาพในการท างานของตนเองและของกลุ่ม 

 

5) ทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ 
 (1) นักศึกษาสามารถคัดกรองข้อมูลการใช้ภาษาจีนในงานอาชีพต่าง ๆ เพ่ือน ามาใช้ใน

การศึกษา และเสนอแนะปัญหาในด้านต่าง ๆ ของการใช้ภาษาจีนในอาชีพต่าง ๆ ได ้โดย
สามารถวิเคราะห์เจาะลึกในประเด็นที่ตนสนใจได้อย่างเหมาะสม 

 (2) สามารถสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพทั้งการฟัง การพดู การอ่าน และการเขียน ด้วยวิธี
หรือเทคโนโลยีที่เหมาะสมกับกลุ่มบุคคลในวงวิชาการและวิชาชีพ 

 (3) มีการใช้เทคโนโลยีและเครื่องมือสื่อสารที่มีอยู่ในปัจจุบันเพ่ือการสืบค้นข้อมูลเพิ่มพูน
ความรู้ให้เกิดประสิทธิผล และสอดคล้องกับสถานการณ์ปัจจุบัน 

 (4) สามารถน าเสนอรายงานทั้งในรูปแบบที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการผ่านสิ่งตีพิมพ์ทาง
วิชาการและวิชาชีพ รวมทั้งวิทยานิพนธ์หรือโครงการค้นคว้าที่ส าคัญ 
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แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา (Curriculum Mapping) 

• ความรับผิดชอบหลัก  ความรับผิดชอบรอง 
 

 
 
 

รายวิชา 

 
 

1.  คุณธรรม 
จริยธรรม 

 
 

2.  ความรู ้

 
 
   3.  ทักษะทาง
ปัญญา 

4.  ทักษะ
ความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคล

และ 
ความ

รับผิดชอบ 

5.  ทักษะการ
วิเคราะห์เชงิตัวเลข
การสื่อสาร และ 
การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

1 2 3 4 1 2 3 4 5 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 

1. วิชาเอกบังคับ                     

HZ511 ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารขา้มวัฒนธรรม • •   • • • •  •    • • •     

HZ512 สัมมนาประเด็นปัจจบุันภาษาจีน • •   • • • •  •    •       

HZ513 การออกแบบและปฏิบัติการวิจัยทางภาษาจีน • • • • •   •   • •         

HZ514 บูรณาการการสอนภาษาจีนส าหรบัชาวต่างชาติ • • • •    •   • •  • • •     

HZ515 ภาษาจีนในแพลตฟอร์มดจิิทัล • •   • • • • • • • • •    •  • • 
2.  วิชาเอกเลือก                     

HZ530 การแปลวรรณกรรมไทยและจีน •    • •    • •   • • •     

HZ531 การแปลภาษาจีนขั้นสูงเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ •    • •    • •   • • •     

HZ532 การล่ามภาษาจีนขั้นสูงเฉพาะสาขาวิชา  • •   • •    • •   • • •   •  

HZ533  ภาษาไทยส าหรบัการแปลภาษาจีน •    • •    • •   • • •     

HZ534 ภาษาจีนในภูมภิาคตะวันออก • • • • •   •   • •  •    •   

HZ535 การอ่านภาษาจีนข้ันสูงเพือ่วัตถุประสงคเ์ฉพาะ    • • • • •   •   • •      •   
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รายวิชา 

 
 

1.  คุณธรรม 
จริยธรรม 

 
 

2.  ความรู ้

 
 
   3.  ทักษะทาง
ปัญญา 

4.  ทักษะ
ความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคล

และ 
ความ

รับผิดชอบ 

5.  ทักษะการ
วิเคราะห์เชงิตัวเลข
การสื่อสาร และ 
การใช้เทคโนโลยี

สารสนเทศ 

1 2 3 4 1 2 3 4 5 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 4 

HZ536 การเขียนภาษาจีนขั้นสูงเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ • • •  •   •   • •      •   

HZ537 การฟังภาษาจีนขั้นสูงเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ • • •  •   •   • •  • • •  •   

HZ538 การพูดภาษาจีนขั้นสูงเพือ่วัตถุประสงคเ์ฉพาะ • • •  •   •   • •  • • •  •   

HZ539 วัฒนธรรมจีนสมัยนยิม •    •   •  • • •      •   

HZ540 การวิเคราะหภ์าษาจีนเพือ่การสื่อสารเฉพาะ
สาขาวิชา •    • • • •   • •       •  

HZ541 อภิปรายวัฒนธรรมจีนเพือ่การสื่อสารธุรกิจ • • • • •   •  •  •  • •  • •   

HZ542 สัมมนาเทคนิคการสอนภาษาจีน • • • •    •   • •  • • •     

HZ543 เทคนิคการผลติสื่อการสอนภาษาจีน • • • •    •   • •  • • •     

HZ544 บูรณาการความรู้เกี่ยวกับข้อสอบสมรรถนะด้าน
ภาษาจีน • • • •    •   • •  • • •     

HZ545 ความเป็นผู้ประกอบการดา้นการสอนภาษาจีน   • • •  •   •  •    • • • • •   

HZ600 วิทยานิพนธ ์ • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

HZ601 การศึกษาค้นคว้าอสิระ • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
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5. ความคาดหวังของผลลัพธ์การเรียนรู้เมื่อสิ้นภาคการศกึษา (ระบุเป็นแต่ละปีการศึกษาจนครบ
ระยะเวลาของหลักสูตร) 

ชั้นปี 
(ระบุตามระยะเวลาของหลักสูตร) 

รายละเอียด 

ชั้นปีที่ 1 นักศึกษามีองค์ความรู้ทางภาษาจีนที่ เป็นประโยชน์ในการ
ประกอบอาชีพ มีทักษะในการท าวิจัยด้านภาษาและวัฒนธรรม
จีน และด้านที่เ อ้ือประโยชน์ต่อการเป็นผู้ประกอบการและ
ประกอบอาชีพในสาขาวิชาต่าง ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ  
มีทักษะภาษาจีนในการฟัง พูด อ่าน เขียน แปลในระดับสูง 
ตลอดจน มีแนวทางในการศึกษาวิทยานิพนธ์หรือการศึกษา
ค้นคว้าอิสระ 

ชั้นปีที่ 2 นักศึกษาสามารถน าเสนอเค้าโครงร่างวิทยานิพนธ์หรือหัวข้อ
ส าหรับการศึกษาค้นคว้าอิสระได้ และมีองค์ความรู้ในการสอบ
ประมวลความรู้แบบปากเปล่าในขั้นสุดท้าย และสามารถสอบ
วิทยานิพนธ์หรือการศึกษาค้นคว้าอิสระได้ และจบได้ตามที่
หลักสูตรก าหนด 
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หมวดที ่5  หลกัเกณฑ์ในการประเมินผลนักศึกษา 
 

1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑ์ในการให้ระดับคะแนน (เกรด) 
การวัดผลและการส าเร็จการศึกษาเป็นไปตามระเบียบมหาวิทยาลัยหอการค้าไทย ว่าด้วย

การศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558  
 

2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา  
2.1 ให้อาจารย์ประจ าวิชาแสดงหลักฐานวิธีการประเมินผลทุกรายวิชา  
2.2 มีคณะกรรมการพิจารณาข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์ให้เป็นไปตามกรอบรายละเอียดของรายวิชา 

(มคอ.3) และพิจารณาให้การรับรองรายงานผลการสอบ (เกรด) ที่มีมาตรฐาน 
2.3 ให้อาจารย์ประจ าวิชาสัมภาษณ์ปากเปล่า หรือตรวจสอบจากการเสนอรายงาน ในกรณีที่

นักศึกษามีการจัดท าโครงงานหรือรายงาน 
 

3. เกณฑ์การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร  
3.1 เรียนครบตามจ านวนหน่วยกิตท่ีก าหนดไว้ในหลักสูตร 
3.2 ได้คะแนนเฉลี่ยสะสมตลอดหลักสูตรไม่ต่ ากว่า 3.00 จากระบบ 4 ระดับคะแนนหรือเทียบเท่า 
3.3 แผน ก สอบผ่านการสอบวิทยานิพนธ์ และได้ส่งวิทยานิพนธ์ฉบับสมบูรณ์แล้ว 

1) สอบผ่านการสอบปากเปล่าขั้นสุดท้ายโดยคณะกรรมการที่สถาบันอุดมศึกษาแต่งตั้ง 
และต้องเป็นระบบเปิดให้ผู้สนใจเข้าฟังได้  

2)   ผลงานวิทยานิพนธ์หรือส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์ต้องได้รับการตีพิมพ์หรืออย่าง
น้อยได้รับการยอมรับให้ตีพิมพ์ในวารสารระดับชาติหรือระดับนานาชาติที่มีคุณภาพ
ตามประกาศคณะกรรมการการอุดมศึกษา เรื่อง หลักเกณฑ์การพิจารณาวารสาร
ทางวิชาการส าหรับการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ  หรือน าเสนอต่อที่ประชุม
วิชาการโดยบทความที่น าเสนอฉบับสมบูรณ์  (Full Paper) ได้รับการตีพิมพ์ใน
รายงานสืบเนื่องจากการประชุมวิชาการ (Proceedings) 

 แผน ข   สอบผ่านการสอบประมวลความรู้ และได้ส่งเอกสารฉบับสมบูรณ์แล้ว  
1) สอบผ่านการสอบปากเปล่าขั้นสุดท้ายโดยคณะกรรมการที่สถาบันอุดมศึกษาแต่งตั้ง 

และต้องเป็นระบบเปิดให้ผู้สนใจเข้าฟังได้ 
2) รายงานการค้นคว้าอิสระหรือส่วนหนึ่งของรายงานการค้นคว้าอิสระต้องได้รับการ

เผยแพร่ในลักษณะใดลักษณะหนึ่งที่สืบค้นได้ 
3.4 ไม่มีพันธะด้านหนี้สินใด ๆ กับมหาวิทยาลัย 

  ทั้งนี้  ให้เป็นไปตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่องเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับ
บัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 
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หมวดที ่6  การพัฒนาคณาจารย์ 
 
1. การเตรียมการส าหรับอาจารย์ใหม่  

1.1 จัดเตรียมคู่มืออาจารย์และเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานส าหรับอาจารย์ใหม่  
1.2 จัดการปฐมนิเทศแก่อาจารย์ใหม่ ให้มีความรู้และเข้าใจนโยบายของมหาวิทยาลัย                    

คณะวิชา หลักสูตรที่สอน ตลอดจนหน้าที่และความรับผิดชอบในฐานะอาจารย์ที่ปรึกษาและอาจารย์ ผู้สอน 
ตามแนวทางของจริยธรรมการเป็นครู 

1.3  จัดอบรมแก่อาจารย์หรือสนับสนุนให้อาจารย์ได้เข้ารับการอบรมภายนอก เกี่ยวกับภารกิจ
ที่จะต้องด าเนินการตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิอุดมศึกษาแห่งชาติ (มคอ.)  

1.4 ส่งเสริมให้อาจารย์ได้เพ่ิมพูนความรู้ และสร้างเสริมประสบการณ์ทางวิชาการและวิชาชีพ 
โดยเข้าร่วมการประชุมวิชาการ สัมมนา ฝึกอบรมทั้งในและต่างประเทศ เพ่ือสนับสนุนการสอนและการวิจัย
อย่างต่อเนื่อง ทั้งการท าวิจัยสายตรงในสาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพและในสาขาวิชาที่เก่ียวข้อง   

 
2. การพัฒนาความรู้และทักษะให้แก่คณาจารย์  

2.1 การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล  
 (1) จัดอบรมแก่อาจารย์หรือสนับสนุนให้อาจารย์ได้เข้ารับการอบรมภายนอก เกี่ยวกับ

ภารกิจที่จะต้องด าเนินการตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิอุดมศึกษาแห่งชาติ (มคอ.)  
 (2) จัดอบรมแก่อาจารย์เพ่ือเพ่ิมพูนทักษะด้านเทคนิคการสอนแบบต่าง ๆ การออก

ข้อสอบ และการประเมินผลการสอบ  
2.2 การพัฒนาวิชาการและวิชาชีพด้านอ่ืน ๆ 
 (1) ส่งเสริมให้อาจารย์ได้เพ่ิมพูนความรู้ และสร้างเสริมประสบการณ์ทางวิชาการและ

วิชาชีพ โดยเข้าร่วมการประชุมวิชาการ สัมมนา ฝึกอบรมทั้งในและต่างประเทศ  
 (2)  สนับสนุนให้อาจารย์มีส่วนร่วมในกิจกรรมบริการวิชาการแก่ชุมชนที่เกี่ยวข้องกับการ

พัฒนาความรู้และคุณธรรม 
 (2)  กระตุ้นให้อาจารย์ผลิตผลงานวิชาการ ทั้งต าราและ การวิจัยอย่างต่อเนื่อง ทั้งสาย

ตรงในสาขาวิชาการใช้ภาษาไทยในงานอาชีพและในสาขาวิชาที่เก่ียวข้อง   
 (3) ส่งเสริมการท าวิจัยเพ่ือสร้างองค์ความรู้ใหม่และเพ่ือพัฒนาการเรียนการสอน                  

ในสาขาวิชา 
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หมวดที ่7  การประกันคุณภาพหลักสูตร 
 

 หลักสูตรได้ก าหนดระบบและวิธีการประกันคุณภาพหลักสูตรในแต่ละประเด็น ตามแนวทางประกัน
คุณภาพการศึกษาภายในระดับอุดมศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้ 
1. การก ากับมาตรฐาน   
 หลักสูตรมีการก ากับมาตรฐานตามกรอบตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาและเกณฑ์การ
ประกันคุณภาพการศึกษาของมหาวิทยาลัย ดังนี้  
 1.1 ก ากับให้มีอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรจ านวน 3 คน ให้เป็นไปตามประกาศกระทรวง  
ศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ทั้งนี้ หากมีการเปลี่ยนแปลง
อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร ต้องขออนุมัติจากสภามหาวิทยาลัย และแจ้งให้สานักงานคณะกรรมการการ
อุดมศึกษา (สกอ.) รับทราบ  

1.2 ก ากับให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรมีคุณสมบัติตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง 
เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  

-มีคุณวุฒิปริญญาเอกหรือเทียบเท่า หรือขั้นต่ าปริญญาโทหรือเทียบเท่าที่มีต าแหน่ง 
รองศาสตราจารย์ ขึ้นไป 

- มีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 3 รายการในรอบ 5 ปีย้อนหลัง โดยอย่างน้อย 1 รายการต้องเป็น
ผลงานวิจัย 

1.3 ก ากับให้อาจารย์ประจ าหลักสูตรมีคุณสมบัติตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์
มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  

-มีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 3 รายการในรอบ 5 ปีย้อนหลัง โดยอย่างน้อย 1 รายการต้องเป็น
ผลงานวิจัย 

1.4 ก ากับให้อาจารย์ผู้สอนมีคุณสมบัติตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐาน
หลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  

-มีคุณวุฒิระดับปริญญาโทหรือเทียบเท่า ในสาขาวิชานั้นหรือสาขาวิชาที่สัมพันธ์กัน หรือสาขาวิชา
ของรายวิชาที่สอน  

- ต้องมีประสบการณ์ด้านการสอนและมีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 1 รายการ ในรอบ 5 ปี
ย้อนหลัง  

1.5 ก ากับให้อาจารย์พิเศษมีคุณสมบัติตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐาน
หลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  

-มีคุณวุฒิระดับปริญญาโทหรือเทียบเท่า ในสาขาวิชานั้นหรือสาขาวิชาที่สัมพันธ์กัน หรือสาขาวิชา
ของรายวิชาที่สอน  
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- ต้องมีประสบการณ์ด้านการสอนและมีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 1 รายการ ในรอบ 5 ปี
ย้อนหลัง  

-ทั้งนี้ชั่วโมงสอนต้องไม่เกินร้อยละ50ของรายวิชา โดยมีอาจารย์ประจ าเป็นผู้รับผิดชอบรายวิชานั้น  
 1.6 ก ากับให้อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลักและอาจารย์ที่ปรึกษาการค้นคว้าอิสระมีคุณสมบัติ
ตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  

-ต้องเป็นอาจารย์ประจ าหลักสูตรที่มีคุณวุฒิปริญญาเอกหรือเทียบเท่า หรือขั้นต่าปริญญาโทหรือ
เทียบเท่าและด ารงต าแหน่งรองศาสตราจารย์ในสาขาวิชานั้น หรือสาขาวิชาที่สัมพันธ์กัน   

- มีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 3 รายการ ในรอบ 5 ปีย้อนหลัง โดยอย่างน้อย 1  
รายการต้องเป็นผลงานวิจัย  

1.7 ก ากับให้อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม (ถ้ามี) มีคุณสมบัติตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ 
เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  
 -อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วมที่เป็นอาจารย์ประจ าต้องมีคุณวุฒิและผลงานทาง  
วิชาการเช่นเดียวกับอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก  

กรณีอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วมที่เป็นผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกต้องมีคุณคุณสมบัติประกาศ
กระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  

-คุณวุฒิระดับปริญญาเอกหรือเทียบเท่า และมีผลงานทางวิชาการที่ได้รับการตีพิมพ์เผยแพร่
ระดับชาติ ซึ่งตรงหรือสัมพันธ์กับหัวข้อวิทยานิพนธ์หรือการค้นคว้าอิสระไม่น้อยกว่า 10 เรื่อง  

-แต่หากทรงคุณวุฒิภายนอกไม่มีคุณวุฒิและประสบการณ์ตามที่ก าหนดข้างต้นจะต้องเป็นผู้มี
ความรู้ความเชี่ยวชาญและประสบการณ์สูงเป็นที่ยอมรับ ซึ่งตรงหรือสัมพันธ์กับหัวข้อวิทยานิพนธ์หรือการ
ค้นคว้าอิสระ โดยผ่านความเห็นชอบจากสภาสถาบันและแจ้งคณะกรรมการการอุดมศึกษา  
รับทราบ  

1.8 ก ากับให้อาจารย์ผู้สอบวิทยานิพนธ์ ต้องประกอบด้วยอาจารย์ประจ าหลักสูตรและผู้ทรงคุณ  
วุฒิภายนอกสถาบัน รวมไม่น้อยกว่า 3 คน ทั้งนี้ ประธานกรรมการสอบต้องไม่เป็นอาจารย์ที่ปรึกษา
วิทยานิพนธ์หลักหรืออาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม โดยอาจารย์ผู้สอบวิทยานิพนธ์ต้องมีคุณสมบัติตาม
ประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  

-คุณวุฒิปริญญาเอกหรือเทียบเท่าหรือขั้นต่ าปริญญาโทหรือเทียบเท่า และมีต าแหน่งรอง
ศาสตราจารย์ขึ้นไป  

-มีผลงานทางวิชาการอย่างน้อย 3 รายการ ในรอบ 5 ปีย้อนหลังโดยอย่างน้อย 1 รายการต้องเป็น
ผลงานวิจัย  
 กรณีผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก ต้องมีคุณวุฒิปริญญาเอกหรือเทียบเท่า 

-มีผลงานทางวิชาการท่ีได้รับการตีพิมพ์เผยแพร่ในระดับชาติ ซึ่งตรงหรือสัมพันธ์กับหัวข้อ
วิทยานิพนธ์หรือการค้นคว้าอิสระ ไม่น้อยกว่า 10 
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-แต่หากทรงคุณวุฒิภายนอกไม่มีคุณวุฒิและประสบการณ์ตามที่ก าหนดข้างต้นจะต้องเป็นผู้มี
ความรู้ความเชี่ยวชาญและประสบการณ์สูงเป็นที่ยอมรับ ซึ่งตรงหรือสัมพันธ์กับหัวข้อวิทยานิพนธ์หรือการ
ค้นคว้าอิสระ โดยผ่านความเห็นชอบจากสภาสถาบันและแจ้งคณะกรรมการการอุดมศึกษา  
รับทราบ  
  1 .8  ก ากับการตี พิม พ์ เผยแพร่ผลง านของผู้ ส า เร็ จการศึกษา ให้ เป็น ไปตามประกาศ
กระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  
 -แผน ก ผลงานต้องได้รับการยอมรับให้ตีพิม์ในวารสารระดับชาติหรือนานาชาติที่มีคุณภาพตาม
ประกาศของ กกอ. หรือน าเสนอต่อที่ประชุมวิชาการโดยบทความที่น าเสนอได้รับการตีพิมพ์ในรายงาน
สืบเนื่องจากการประชุมทางวิชาการฉบับสมบูรณ์ (Proceeding)  
  -แผน ข รายงานการค้นคว้าหรือส่วนหนึ่งของการค้นคว้าอิสระต้องได้รับการเผยแพร่ในลักษณะใด
ลักษณะหนึ่งที่สืบค้นได้ 

1.9 ภาระงานอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ ให้เป็นไปตามประกาศ  
กระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 ดังนี้  

- อาจารย์ประจ าหลักสูตร 1 คน ให้เป็นอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลักของตามหลักเกณฑ์ ดังนี้  
-อาจารย์ที่มีคุณวุฒิปริญญาเอก 1 คน ให้เป็นอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ได้ไม่เกิน 5 คน 
-อาจารย์ที่มีคุณวุฒิปริญญาเอก 1 คน ให้เป็นอาจารย์ที่ปรึกษาการค้นคว้าอิสระได้ไม่เกิน 15 คน  

 -หากอาจารย์มีคุณวุฒิปริญญาเอกและมีต าแหน่งทางวิชาการ หรือปริญญาโทและมีต าแหน่งทาง
วิชาการระดับรองศาสตราจารย์ขึ้นไป 1 คน ให้เป็นอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ได้ไม่เกิน 10 คน  

-หากเป็นที่ปรึกษาท้ัง 2 ประเภทให้เทียบสัดส่วนนักศึกษาที่ท าวิทยานิพนธ์ 1คนเทียบเท่านักศึกษา
ที่ศึกษาค้นคว้าอิสะ 3 คน  

 
 -อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร ต้องท าหน้าที่อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์และ/หรืออาจารย์ผู้สอบ
วิทยานิพนธ์ และ/หรืออาจารย์ผู้สอนในหลักสูตรนั้นด้วย  

-ก ากับให้อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์มีงานวิจัยต่อเนื่อง กล่าวคือ มีผลงานวิจัยอย่างน้อย 1 เรื่อง
ในรอบ 5 ปี  

1.10 ก าหนดให้มีการปรับปรุงหลักสูตรตามรอบระยะเวลาที่ก าหนด กล่าวคือ พัฒนาหลักสูตรให้
ทันสมัยโดยมีการประเมินและรายงานผลการด าเนินการของหลักสูตรทุกปีการศึกษา เพ่ือน าข้อมูลที่ได้ไป
ปรับปรุงพัฒนาหลักสูตรเป็นระยะ ๆ อย่างน้อย ตามรอบระยะเวลาของหลักสูตร หรือทุกรอบ 5 ปี 
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2. บัณฑิต 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ มุ่งผลิตบัณฑิตให้มีคุณภาพด้าน

วิชาการและวิชาชีพ และมีคุณสมบัติตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ(Thai 
Qualifications Framework for Higher Education: TQF) คณะกรรมการบริหารหลักสูตรมีหน้าที่ ก ากับ
ดูแลหลักสูตร  และด าเนินการดังนี้  

2.1 ก าหนด คุณลักษณะบัณฑิตที่พึงประสงค์ และการผลิตบัณฑิตตามอัตลักษณ์ของมหาวิทยาลัย  
ซ่ึงจะต้องครอบคลุมผลการเรียนรู้อย่างน้อย 5 ด้านคือ (1) ด้านคุณธรรมจริยธรรม (2) ด้านความรู้ (3) ด้าน
ทักษะทางปัญญา  (4) ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความ รับผิดชอบ และ (5) ด้านทักษะการ
วิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสารและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ  

2.2 ก าหนดให้มีการติดตามการเปลี่ยนแปลงของสถานการณ์ทางด้านเศรษฐกิจ สังคมของประเทศ
และโลก ความก้าวหน้าทางวิชาการด้านการใช้ภาษาในแวดงวงอาชีพ ตลอดจนศึกษาความก้าวหน้าด้าน
วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี  ส ารวจความต้องการของตลาดแรงงานเพ่ือศึกษาทิศทางของตลาดแรงงานและ
ส ารวจความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตหรือผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการจัดการศึกษาด้านภาษาจีน วรรณคดี หรือ
สาขาอ่ืนที่เกี่ยวข้องทั้งในระดับประเทศและต่างประเทศ โดยความร่วมมือกับบัณฑิตวิทยาลัยและ
มหาวิทยาลัย ซึ่งระดับความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตต่อมหาบัณฑิต โดยเฉลี่ยควรอยู่ในระดับดี  เพ่ือน าไปใช้
ในการวางแผนการรับนิสิต และส าหรับน ามาเป็นข้อมูลพ้ืนฐานในการปรับปรุงพัฒนาหลักสูตรอย่างต่อเนื่อง
ทุกๆ 5 ปี  

2.3 ก าหนดให้มีการเผยแพร่ผลงานของผู้สาเร็จการศึกษาใน แผน ก และแผน ข ให้เป็นตามเกณฑ์
มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 เพ่ือประโยชน์ต่อสาธารณชนและเผยแพร่ชื่อเสียงให้แก่
หลักสูตรและมหาวิทยาลัย 

 
3. นักศึกษา 
3.1 การรับนักศึกษาและการเตรียมความพร้อมก่อนเข้าศึกษา  

1 การรับนักศึกษา 
หลักสูตรก าหนดคุณสมบัติของผู้เข้าศึกษาเป็นไปตามประกาศมหาวิทยาลัยหอการค้าไทย โดย 

คณะกรรมการผู้รับผิดชอบหลักสูตรมีส่วนร่วมในการพิจารณาใบสมัครเข้าศึกษาและหลักฐานประกอบการ
สมัครเพ่ือให้เป็นไปตามคุณสมบัติที่ระบุไว้ในหมวดที่ 3 ข้อ 2.2 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา  

2 การเตรียมความพร้อมก่อนเข้าศึกษา  
หลักสูตรก าหนดให้มีการปฐมนิเทศนิสิตใหม่ก่อนเปิดภาคเรียน เพ่ือเตรียมความพร้อมด้านการ

ปรับตัว เทคนิคการเรียนรู้ กฎระเบียบในมหาวิทยาลัยที่ควรทราบ สิ่งอ านวยความสะดวกที่มหาวิทยาลัย 
คณะ และหลักสูตรจัดให้ รวมทั้งการพบอาจารย์ที่ปรึกษา  
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- หลักสูตรจัดเตรียมความพร้อมบัณฑิตตามที่ระบุไว้ในหมวดที่ 3 ข้อ 2.4 กลยุทธ์ในการ
ด าเนินการเพื่อแก้ไขปัญหา/ข้อจ ากัดของนักศึกษาในข้อ 2.3  

 
3.2 การส่งเสริมและพัฒนานักศึกษา 
 1. การควบคุมการดูแลการให้ค าปรึกษาวิทยานิพนธ์ /การค้นคว้าอิสระ 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (สาขาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ) มีเป้าหมายให้นักศึกษาทุกคนได้รับการ
ดูแลการให้ค าปรึกษาวิทยานิพนธ์ ก ากับติดตามการท าวิทยานิพนธ์เพ่ือให้การท าวิทยานิพนธ์เป็นไปตาม
แผนการศึกษา ภายใต้การก ากับดูแลของอาจารย์ที่ปรึกษา และเพ่ือให้นักศึกษามีความรู้ทางวิชาการใน
สาขาวิชาและมีความพร้อมสาหรับการท าวิทยานิพนธ์ นอกจากนี้หลักสูตรยังมีเป้าหมายว่า หัวข้อ
วิทยานิพนธ์ของนักศึกษามีความทันสมัยและสอดคล้องกับความเปลี่ยนแปลงของสังคมโลก ตลอดจน
ความก้าวหน้าทางศาสตร์ ทั้งนี้กระบวนการดูแลให้ค าปรึกษาวิทยานิพนธ์ แบ่งออกเป็น 3 ขั้นตอน ได้แก่ 

1.ขั้นเตรียมการ   หลักสูตรจัดให้มีการเรียนการสอนในรายวิชาHZ512 สัมมนาประเด็นปัจจุบัน
ภาษาจีน และHZ513 การออกแบบและปฏิบัติการวิจัยทางภาษาจีน  นอกจากนี้ ให้นักศึกษาน าเสนอร่าง
หัวข้อและโครงร่างงานวิจัยเพ่ือให้คณะกรรมการหลักสูตรได้พิจารณาความเหมาะสมในเชิงทฤษฎีและ
ขอบเขตการวิจัย รวมถึงตรวจสอบคุณสมบัติและแต่งตั้งอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หรือการค้นคว้าอิสระ 
เพ่ือให้งานวิจัยมีความทันสมัยและเหมาะสมต่อสถานการณ์ปัจจุบัน รวมถึงเป็นไปตามประกาศ
กระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา ปีพุทธศักราช 2558  
 2. ขั้นด าเนินการ หลักสูตรใช้ระบบและกลไกการดูแลให้ค าปรึกษานักศึกษาตามข้อก าหนดของ
บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย และมีกระบวนการในการติดตามการท าวิทยานิพนธ์ของ
นักศึกษาทุกๆ 4 เดือน เพื่อให้นักศึกษาสามารถส าเร็จการศึกษาได้ตามก าหนด 

3. ขั้นประเมินผล หลักสูตรจะประเมินความก้าวหน้าในการด าเนินการวิจัยของนักศึกษา โดย
อาจารย์ที่ปรึกษาจะต้องประเมินเพ่ือให้นักศึกษาเข้าสอบหัวข้อวิทยานิพนธ์ และด าเนินการวิจัยให้เสร็จสิ้น 
จากนั้นจึงอนุญาตให้นักศึกษาเข้าสอบได้ตามกระบวนข้อบังคับของบัณฑิตวิทยาลัย โดยมีคณะกรรมการ
สอบ 3-5 คน และ 1 ในจ านวนนั้นต้องเป็นผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกสถาบันที่มีคุณสมบัติตามประกาศ
กระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา ปีพุทธศักราช 2558  

ทั้งนี้งานวิจัยต้องได้รับการตอบรับการตีพิมพ์ในวารสารทางวิชาการ หรือรายงานการประชุม
ระดับชาติ หรือนานาชาติที่เป็นที่ยอม  ส่วนรายการการค้นคว้าอิสระหรือส่วนหนึ่งของรายงานการค้นคว้า
อิสระต้องได้รับการเผยแพร่ในลักษณะใดลักษณะหนึ่งที่สืบค้นได้ 

2 การพัฒนาศักยภาพนักศึกษา และการเสริมสร้างทักษะการเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21 ได้แก่  
การส่งเสริมให้นักศึกษาได้มีทักษะการเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21สนับสนุนให้นักศึกษาสร้างเครือข่าย

ความรู้และความร่วมมือทางวิชาการและวิจัย ด้วยการส่งนักศึกษาเข้าร่วมการประชุมวิชาการระดับชาติและ
นานาชาติ ในสาขาวิชาที่เก่ียวข้อง 
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3.3  กระบวนการหรือแสดงผลการด าเนินงาน (การคงอยู่ การส าเร็จการศึกษา ความพึงพอใจและผลการ
จัดการข้อร้องเรียนของนิสิต)   

- คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจัดท าสรุปจ านวนนักศึกษารายปีการศึกษา เพ่ือก ากับดูแลอัตรา
การคงอยู่และอัตราการส าเร็จการศึกษา รวมถึงแสดงรายงานความก้าวหน้าในการศึกษาของนักศึกษา 

- คณะกรรมการบริหารหลักสูตรส ารวจความพึงพอใจในด้านต่างๆ ของนักศึกษา ประกอบด้วย 
ความพึงพอใจของนักศึกษาแรกเข้าต่อความช่วยเหลือที่ได้รับ ความพึงพอใจของนักศึกษาชั้นปีสุดท้ายต่อ
หลักสูตร ความพึงพอใจต่อสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ และความพึงพอใจต่อการให้ค าปรึกษาของอาจารย์ที่
ปรึกษาวิทยานิพนธ์ ซึ่งข้อมูลเหล่านี้จะเป็นประโยชน์ต่อการบริหารหลักสูตรต่อไป 
4. อาจารย์  

การบริหารพัฒนาอาจารย์ 
1  ระบบและกลไกการรับอาจารย์ใหม่  
       อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรมีการประชุมร่วมกันเพ่ือวางแผนและตรวจสอบคุณสมบัติ

อาจารย์ประจ าหลักสูตรให้เป็นไปตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับ
บัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 จากน้ันส ารวจจ านวนอาจารย์ประจ าหลักสูตรที่คงอยู่ อาจารย์ประจ าหลักสูตรที่
จะเกษียณหรือลาออก เพ่ือวางแผนอัตราก าลังในอนาคต หากอัตราก าลังไม่เพียงพอ หลักสูตรเสนอขออนุมัติ
รับอาจารย์เพ่ิมต่อคณะวิชาและมหาวิทยาลัยตามระเบียบของมหาวิทยาลัยหอการค้าไทย  มีการคัดเลือก
อาจารย์ใหม่โดยพิจารณาคุณสมบัติให้สอดคล้องกับเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 
และมีการสอบคัดเลือก โดยสอบข้อเขียน สอบสัมภาษณ์ และสาธิตการสอนนอกจากนี้  หลักสูตรมอบหมาย
ให้อาจารย์ประจ าหลักสูตรที่มีประสบการณ์เป็นพ่ีเลี้ยงให้ค าแนะน าเกี่ยวกับการเรียนการสอน  การดูแล
นักศึกษา  การให้ค าปรึกษาในการท าวิทยานิพนธ์ 

2  ระบบและกลไกการบริหารและการพัฒนาอาจารย์ 
 อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรมีการประชุมร่วมกันเพ่ือวางแผนส่งเสริมและพัฒนาอาจารย์ประจ า
หลักสูตร  โดยส่งเสริมและสนับสนุนให้อาจารย์ประจ าหลักสูตรเข้าร่วมอบรมด้านการวิจัย การท าผลงาน
ทางวิชาการเพ่ือพัฒนาศักยภาพของอาจารย์ประจ าให้เป็นไปตามมาตรฐานและมีศักยภาพที่สูงขึ้น เพ่ือส่งผล
ต่อคุณภาพ ของหลักสูตร รวมทั้งการส่งเสริมให้มีต าแหน่งทางวิชาการท่ีสูงขึ้น  

ทั้งนี้หากมีอาจารย์ใหม่จะส่งเสริมและสนับสนุนให้ท าผลงานทางวิชาการเพ่ือให้สอดคล้องกับ
ประกาศกระทรวงศึกษาธิการ เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558  
 
5. หลักสูตร การเรียนการสอน การประเมินผู้เรียน 
5.1  กระบวนการออกแบบหลักสูตร  
  กระบวนการประกอบไปด้วย การส ารวจสถานการณ์ปัจจุบันทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 
การ ส ารวจความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตและภาวะการมีงานท าของมหาบัณฑิต และการส ารวจความพึง
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พอใจของศิษย์เก่า และศิษย์ปัจจุบันต่อหลักสูตร เพ่ือน าผลมาใช้ในการออกแบบและปรับปรุงหลักสูตร
ตลอดจนถึงการจัดท ารายวิชา ให้ทันสมัย    
5.2   การวางระบบผู้สอนและกระบวนการจัดการเรียนการสอน 
 เพ่ือให้การด าเนินงานด้านการเรียนการสอนของหลักสูตรเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ  อาจารย์ 
ผู้รับผิดชอบหลักสูตรจะพิจารณาแผนการศึกษาของนักศึกษาแต่ละกลุ่มแต่ละช้ันปี เพ่ือวางแผนก าหนด
รายวิชาที่จะ เปิดสอน เวลาเรียน-เวลาสอบ และผู้สอน ท้ังรายวิชาบังคับ และวิชาเลือกซึ่งรายวิชาเลือกที่จะ
เปิดสอนนี้   หลังจากรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับรายวิชาที่จะ เปิดสอนแล้ว อาจารย์ผู้ รับผิดชอบหลักสูตรจะ
ประชุมร่วมกันเพ่ือก าหนดผู้สอนในแต่ละรายวิชาให้มีความเหมาะสม  โดยการจัดผู้สอนน้ันจะต้องพิจารณา
ท้ังจากความรู้ ความสามารถ ที่สอดคล้องกับเนื้อหาวิชาหรือมีประสบการณ์ในการสอนรายวิชานั้น ๆ หรือมี
ผลงานที่เกี่ยวข้องกับรายวิชานั้น  ซ่ึงถือว่ามีความส าคัญเพ่ือให้นักศึกษาได้มีความรู้ และความเชี่ยวชาญใน
ศาสตร์นั้น ๆ  รวมถึงพิจารณาเรื่องเวลาเรียนให้เหมาะสมท้ังกับผู้เรียนและผู้สอน   
 ทั้งนี้คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจะด าเนินโดยคณะกรรมการบริหารหลักสูตรจะด าเนินการจัด
กระบวนการเรียนการสอนให้มีคุณภาพ ดังนี้ 
   

ก่อนเปิดภาคการศึกษา คณะกรรมการบริหารหลักสูตร จะด าเนินงานดังนี้ 
-ส ารวจความต้องการสอนของอาจารย์ผู้สอนในหลักสูตร และประชุมจัดผู้สอน โดยพิจารณาตาม

คุณสมบัติของอาจารย์ผู้สอน ตามที่ระบุในเกณฑ์การบริหารหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558 และ
ก าหนดผู้สอนตามสาขาวิชาที่จบและประสบการณ์งานวิจัย   

- คณะกรรมการบริหารหลักสูตรแจ้งภาระการสอนให้แก่อาจารย์ผู้สอนทราบ และก าหนดให้ผู้สอน
จัดท า มคอ. 3 ส่งให้แก่คณะกรรมการฯ เพ่ือพิจารณาความเหมาะสมและความทันสมัยของสาระรายวิชา 
การจัดการเรียนการสอน และการประเมินผล โดยเน้นย้าให้อาจารย์ผู้สอนพิจารณา มคอ.5 จากภาค
การศึกษาหรือปีการศึกษาก่อนหน้า และ หากคณะกรรมการมีข้อเสนอแนะใดๆ จะแจ้งให้อาจารย์ผู้สอน
ทราบและพิจารณาปรับปรุง มคอ.3  ทั้งนี้ จะต้องมีการประชุมพิจารณา มคอ. 3 ก่อนเปิดภาคเรียน เพ่ือให้
อาจารย์ผู้สอนได้ปรับปรุงแก้ไขและส่งเอกสาร มคอ.3 ให้แก่หลักสูตร และคณะฯ ได้ทันตามก าหนดเวลา 
 ระหว่างภาคเรียน   คณะกรรมการบริหารหลักสูตร จะด าเนินงานดังนี้ 

- คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจัดประชุมชี้แจงให้แก่นักศึกษาทราบถึงช่องทางการสอบถาม  
หรือร้องเรียนเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนและการประเมินผล  

-คณะกรรมการบริหารหลักสูตรพิจารณารายวิชาที่จะทวนสอบผลสัมฤทธิ์และแจ้งให้แก่อาจารย์
ผู้สอนทราบ เพ่ือจัดเตรียมเอกสารต่างๆที่เกี่ยวข้อง  

- คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจัดการประชุมเป็นประจ าเดือนเพื่อพิจารณาประเด็นต่างๆที่
เกี่ยวข้องกับการบริหารหลักสูตร  

สิ้นสุดภาคการศึกษา คณะกรรมการบริหารหลักสูตร จะด าเนินงานดังนี้ 
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- อาจารย์ผู้สอนจัดท ารายงานผลการดาเนินการของรายวิชา (มคอ. 5) พร้อมเสนอแผนการพัฒนา
ปรับปรุงรายวิชา เพื่อใช้ข้อมูลในการปรับปรุงเนื้อหารายวิชาให้มีความเหมาะสมและทันสมัย ในภาค
การศึกษาหรือปีการศึกษาต่อไป  

- คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจัดการทวนสอบรายวิชาที่กาหนด และจัดท าสรุปผลการทวนสอบ
มาตรฐานผลสัมฤทธิ์แจ้งให้แก่อาจารย์ผู้สอน และคณะทราบ  

- คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจัดท ารายงานผลการบริหารหลักสูตรประจ าภาคการศึกษา (มคอ.
7) เพ่ือวิเคราะห์ผลการด าเนินการของหลักสูตรประจ าภาคการศึกษา และใช้ข้อมูลเพื่อการวางแผนปรับปรุง
เนื้อหารายวิชา กลยุทธ์การสอน กลยุทธ์ในการประเมินผล และจัดท ารายงานผลการด าเนินการของ
หลักสูตรพร้อมทั้งข้อเสนอแผนการปรับปรุง เสนอต่อคณบดี  

สิ้นสุดปีการศึกษา คณะกรรมการบริหารหลักสูตร จะด าเนินงานดังนี้ 
- คณะกรรมการบริหารหลักสูตรจัดท ารายงานผลการบริหารหลักสูตรประจ าปีการศึกษา (มคอ.7) 

เพ่ือวิเคราะห์ผลการด าเนินการของหลักสูตรประจ าปีการศึกษา และใช้ข้อมูลเพื่อการวางแผนปรับปรุง
เนื้อหารายวิชา กลยุทธ์การสอน กลยุทธ์ในการประเมินผล และจัดท ารายงานผลการด าเนินการของ
หลักสูตรพร้อมทั้งข้อเสนอแผนการปรับปรุง เสนอต่อคณบดี  

- จัดการประเมินคุณภาพหลักสูตรของตนเอง (SAR) โดยมีอาจารย์ประจ าหลักสูตรเข้าร่วมฟัง 
 
6. สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ 
 สาขาวิชาจัดให้มีการประชุมเพ่ือให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและอาจารย์ประจ าหลักสูตรทุก
ท่าน ก าหนดสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ที่จ าเป็นต่อการจัดการเรียนการสอน และหลักสูตรจะน าเสนอต่อคณะ
วิชาและหน่วยงานที่ เกี่ยวข้องเพ่ือด าเนินการต่อไป 
 
7 ตารางตัวบ่งช้ีผลการด าเนินงาน (Key Performance Indicators) 
 (ปรับตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิให้เหมาะสมโดยเป็นไปตามหนังสือที่ ศธ.0506(1)/ว1639 ลงวันที่ 24 ธันวาคม  
2558 และได้รับการอนุมัติ/เห็นชอบจากสภามหาวิทยาลยัในการประชุมคร้ังที่ 3/2559 เมื่อวันที่ 4 พฤษภาคม  2559) 

 
ดัชนีบ่งชี้ผลการด าเนินงาน ปีที่1 ปีที่ 2 ปีที่ 3 ปีที่ 4 ปีที่ 5 

(1) อาจารย์ประจ ามีส่วนร่วมในการวางแผน ติดตาม และทบทวน
การด าเนินงานหลักสูตรอย่างน้อยร้อยละ 80 

x x x x x 

(2) มีการจัดท ารายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ มคอ .2 ที่

สอดคล้องกับกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ 
หรือมาตรฐานคุณวุฒิสาขาวิชา (ถ้ามี) 

x x x x x 

(3) มีการจัดท ารายละเอียดของรายวิชา และรายละเอียดของ

ประสบการณ์ภาคสนาม ตามแบบ มคอ.3 ก่อนการเปิดสอนให้

ครบทุกรายวิชา 

x x x x x 
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ดัชนีบ่งชี้ผลการด าเนินงาน ปีที่1 ปีที่ 2 ปีที่ 3 ปีที่ 4 ปีที่ 5 

(4) จัดท ำรำยงำนผลกำรด ำเนินกำรของรำยวิชำ และรำยงำนผล

กำรด ำเนินกำรของประสบกำรณ์ภำคสนำม ตำมแบบ มคอ.5 
ภำยใน 30 วัน หลังสิ้นสุดภำคกำรศึกษำที่เปิดสอนให้ครบทุก

รำยวิชำ 

x x x x x 

(5) มีกำรจัดท ำรำยงำนผลกำรด ำเนินกำรของหลักสูตรตำมแบบ 

มคอ.7 ภำยใน 60 วัน หลังส้ินสุดปีกำรศึกษำ 
x x x x x 

(6) มีกำรทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษำตำมมำตรฐำนผลกำร

เรียนรู้ที่ก ำหนดใน มคอ.3 อย่ำงน้อยร้อยละ 25 ของรำยวิชำ

ที่เปิดสอนในแต่ละปีกำรศึกษำ 

x x x x x 

(7) มีกำรพัฒนำ/ปรับปรุงกำรจัดกำรเรียนกำรสอนกลยุทธ์กำรสอน 
หรือกำรประเมินผลกำรเรียนรู้จำกผลกำรประเมินกำร

ด ำเนินงำนที่รำยงำนใน มคอ.7 ปีที่ผ่ำนมำ 

 x x x x 

(8) อำจำรย์ใหม่ (ถ้ำมี) ทุกคนได้รับกำรปฐมนิเทศหรือได้รับ
ค ำแนะน ำด้ำนกำรจัดกำรเรียนกำรสอน 

x x x x x 

(9) อำจำรย์ประจ ำทุกคนได้รับกำรพัฒนำทำงวิชำกำร และ/หรือ
วิชำชีพอย่ำงน้อยปีละหนึ่งครั้ง 

x x x x x 

(10) จ ำนวนบุคลำกรสนับสนุนกำรเรียนกำรสอนได้รับกำรพัฒนำ

วิชำกำร และ/หรือวิชำชีพไม่น้อยกว่ำร้อยละ 50 ต่อปี 
x x x x x 

(11) ระดับควำมพึงพอใจของนักศึกษำปีสุดท้ำย/บัณฑิตใหม่ที่มีต่อ

คุณภำพหลักสูตร เฉลี่ยไม่น้อยกว่ำ 3.51 จำกคะแนนเต็ม 5.0 
 x x x x 

(12) ระดับควำมพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตที่มีต่อบัณฑิตใหม่ เฉลี่ยไม่

น้อยกว่ำ 3.51 จำกคะแนนเต็ม 5.0 
  x x x 
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หมวดที ่8  การประเมินและปรับปรุงการด าเนินงานของหลักสูตร 
 

1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน  
1.1 การประเมินกลยุทธ์การสอน  

1.1.1 จัดการประชุมสัมมนาร่วมกันของคณาจารย์ในสาขาวิชา เ พ่ือรับฟังข้อเสนอแนะและ
แลกเปลี่ยนความคิดเห็นเกี่ยวกับกลยุทธ์การสอนที่มีประสิทธิผล เพ่ือน าไปปรับใช้ในการวางแผนกลยุทธ์การ
สอน 

     1.1.2 อาจารย์ผู้สอนประเมินประสิทธิภาพและประสิทธิผลของการเรียนรู้ โดยสังเกตจาก
พฤติกรรมการแสดงออก การท ากิจกรรมในรายวิชา และผลการสอบ 

1.1.3 อาจารย์ผู้สอนประเมินประสิทธิผลการเรียนรู้ของนักศึกษา ในระหว่างภาคการศึกษา โดย
ใช้แบบสอบถามหรือการสนทนากลุ่ม  

1.2 การประเมินทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน  
1.2.1 จัดการประเมินการสอนโดยนักศึกษาผู้เรียน ทุกปลายภาคการศึกษา โดยใช้แบบประเมิน

การสอนที่มหาวิทยาลัยออกแบบไว้และให้บริการส าหรับนักศึกษาสามารถเข้าถึงได้ทางเว็บไซต์ของ
มหาวิทยาลัย 

1.2.2 ให้มีการประเมินการสอนโดยอาจารย์ผู้สอน โดยวิเคราะห์จุดแข็ง จุดอ่อนของกลยุทธ์ ผล
การเรียนของนักศึกษา และเขียนไว้ในรายงานรายวิชา 
 
2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม 

การประเมินหลักสูตรในภาพรวมนั้นจะกระท าเมื่อนักศึกษาเรียนอยู่ชั้นปีที่ 2 มีการติดตาม
ประเมินความรู้ของนักศึกษาว่า สามารถน าความรู้ไปประยุกต์ใช้ได้หรือไม่ หรือยังขาดทักษะด้านใด ซึ่งจะมี
การรวบรวมข้อมูลทั้งจากผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก จากนักศึกษา ศิษย์เก่า และผู้ใช้บัณฑิต เพ่ือประโยชน์ใน
การปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตร ตลอดจนปรับปรุงกระบวนการการจัดการเรียนการสอนทั้งในภาพรวมและ
ในแต่ละรายวิชา  

 
3. การประเมินผลการด าเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร 

การประเมินคุณภาพการศึกษาประจ าปี ตามดัชนีบ่งชี้ผลการด าเนินงานที่ระบุในหมวดที่ 7 ข้อ 
7 โดยคณะกรรมการประเมินอย่างน้อย 3 คน ประกอบด้วยผู้ทรงคุณวุฒิในสาขาวิชาอย่างน้อย 1 คน ที่
ได้รับการแต่งตั้งจากคณะ/มหาวิทยาลัยโดยมีเกณฑ์การประเมินดังนี้  
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เกณฑ์การประเมิน  
 

คะแนน 1 คะแนน 2 คะแนน 3 
มีการด าเนินการครบ 5 ข้อ 

ตามตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงาน 
มีการด าเนินการครบ 10 ข้อ 
ตามตัวบ่งชี้ผลการด าเนินงาน 

มีการด าเนินการครบทุกข้อ 

   
  ทั้งนี้ มหาวิทยาลัยได้ก าหนดให้ทุกหลักสูตรมีการพัฒนาหลักสูตรให้ทันสมัย แสดงการปรับปรุงดัชนี
ด้านมาตรฐานและคุณภาพ การศึกษา เป็นระยะ ๆ อย่างน้อยทุก ๆ 2 ปี และมีการประเมินเพ่ือพัฒนา
หลักสูตรอยา่งต่อเนื่องทุก 5 ปี  
 
4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุงหลักสูตรและแผนกลยุทธ์การสอน  

4.1 ในระดับรายวิชา  
ให้อาจารย์ผู้สอนประจ าวิชา ทบทวนผลการประเมินประสิทธิภาพและประสิทธิผลของการสอน           

ในรายวิชาที่รับผิดชอบในระหว่างภาคการศึกษา ในกรณีที่จ าเป็นก็ให้ปรับปรุงได้ทันที และให้อาจารย์ผู้สอน
จัดท ารายงานผลการด าเนินงานรายวิชาเสนอต่อผู้อ านวยการหลักสูตร เมื่อสิ้นภาคการศึกษา 
      4.2 ในระดับสาขาวิชา  
            4.2.1  ผู้อ านวยการหลักสูตรติดตามผลการด าเนินงานตามตัวบ่งชี้ ในหมวดที่ 7 ข้อ 7 จาก 
การประเมินคุณภาพภายในของสาขาวิชา 
            4.2.2 ผู้อ านวยการหลักสูตรจัดท าสรุปผลการด าเนินงานหลักสูตรประจ าปี โดยรวบรวมข้อมูล 
การประเมินประสิทธิผลของการสอน รายงานผลการด าเนินงานของรายวิชา รายงานผลการด าเนินงานของ
ประสบการณ์ภาคสนาม รายงานผลการประเมินการสอนและสิ่งอ านวยความสะดวก รายงานผลการทวน
สอบผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา รายงานผลการประเมินหลักสูตร รายงานผลการประเมินคุณภาพภายใน ความ
คิดเห็นของผู้ทรงคุณวุฒิ  
          4.2.3 ผู้อ านวยการหลักสูตรจัดประชุมคณาจารย์ประจ าสาขาวิชา เพ่ือพิจารณาทบทวนรายงาน
สรุปผลการด าเนินงานหลักสูตรในข้อ 4.2.2 เพ่ือวางแผนปรับปรุงการด าเนินงานส าหรับใช้ในปีการศึกษา
ต่อไป และจัดท ารายงานผลการด าเนินงานหลักสูตรเพื่อเสนอต่อคณบดี  
 
 
 
 
 



  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ภาคผนวก  

  
 
 



  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ภาคผนวก ก. 

 ระเบียบมหาวิทยาลัยหอการค้าไทย 
-ว่าด้วย การศึกษาระบบหน่วยกิตข้ันปริญญาบัณฑิต พ.ศ. 2545 
-ว่าด้วย การศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2558  
-ว่าด้วย การเทียบโอนผลการเรียนและผลลัพท์การเรียนรู้เข้าศึกษาในระบบ พ.ศ.2563 

 
 

 
 



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564  หนา้ 58



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564  หนา้ 59



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 60



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 61



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 62



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 63



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 64



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 65



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 66



ยกเลิกตามระ
เบียบมหาวทิ

ยาลัยหอการค
า้ไทยวา่ดว้ย  

การศึกษาระบ
บหน่วยกิตขัน้

ปรญญาบัณฑิต (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2554

หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 67



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 68



หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 69



' ~ 

t~tJVJJ'~ bUtJ1J"ll11,U.J'W1~'VltJ 1itJ ~'l ~'J tJ m J'~m~n1 'WJ'~~1Juru~ (;] ~ nM-'l 1~th~ml'l!b-ii~'l ~\I bb!?i 

'V'UL 2553 bb'tl~b~111ih~bUtJ1J"ll11\I~VI'l~'Vlm itJn ~'J'l~ b Vl~'l~~~ vl'W~~mb'tl ~~11 ~ ~~11\1 rl1Jth~ml'll 

m~'Vl J''J\1 ~ nM-'lfln'lJ' ~11\1 bn ru"Vl ~'l (;]J'~'l'WVIi n ~ (;]J'~~1Juru~ (;] ~nM-'l 'V'L I'll. 2548 bb'tl ~bb 'W'J'Vl 'l\1 m J'1J1VI'l J' 
d.9 '!J 

bn ru"Vl~1 (;]J'~'l'WVIi n~ (;]J'J'~~1Ju ru~ (;] ~nM-'l 'V'l.l'll. 2548 ~Jl'l~VI'l~'VlmitJVI11n'lJ'~'lL 'VltJ 1 'Wmnh~"ll~ 
d.9 '!J q 

il I I I il 

~~\IV] 6/2558 (313) b~111''WV1 25 'V'l~M~mtJ'W 2558 9\ln~~1~1111m~bUtJ1JL~~\Itl 

~ 

~11 1. J'~butJ1JtlC'ftJn~'l "J'~butJ1J~VI'l~'VltJ'litJVI11n'lJ'~'l1'VltJ~'l~'JtJn'lJ'~nM-'l1'WJ'~~1J 

UtiJ~(;]~f1'Et''l 'V'l.M. 2558" 
~ ~ 

~11 2. J'~butJ1Jtl1~u\l ~1J~\I bbl9itlmJ>~nM-1 2558 bil'W~'WhJ 

~11 3. 1 ~tJ m~ n J'~ bU tJ 1J ~ Vl'l ~ 'Vl tJ'l itJ Vl11 n 1 J'~'lL 'Vl tJ ~ 1 ~'J tJ m J'~ n M-11 'WJ'~ ~1J u ru~ (;] ~ n M-'l 

~ 
2.1 6] ~ .Q 

"ll11 4. b'WJ'~b1JtJ1J'W 

"~VI'l~'VlmitJ" Vl~'ltJ~\1 ~VI'l~'VlmitJVI11f1'lJ'~'lL'VltJ 

"~Jl'l~VI'l~'VlmitJ" Vl~'ltJ ~\I ~Jl'l~VI'l~'VlmitJVI11f1'lJ'~'lL 'VltJ 

"~ ru~n J'J'~ n 1 J'" VI~ 1 tJ~\1 ~ ru~n J'J'~ n 1 J'U ru~ (;] ~ n M-1/ ~ ru~n J'J'~ n 1 J'~ 'Vl tJ 1 itJ 

'W'l'W 'l"ll 1 ~/A ru~n n~ n 1 J'1J 1VI'l J'~'Vl tJ 1 i tJ ~tJ J'~f1111J n 1 J' 
'!J 

i;O cv ..::::9: iJO cv cv cv t:::::!~o ..::::9: cv 

"e.J11 1 'W 'J tJ m J'VI'tl n ~ (;] J'" VI~ 1 tJ t'l\1 e.J 111 'W 'J tJ m J'VI'tl n ~ (;] J'J'~ ~1J 1J ru "Yl (;]I'll n M-'l"ll11\IVI'tl n ~ (;] J' 
cu cu cu cu ClJ 

I if I I I if 

!?11\11 ~\111flf11J'1J ~ bb!?i\1 ~\l'"l'ln ~V11~~1Jf11J'b~'W11~11'"l'l n Aru~~"ll'lVJ~1Je:i ~"ll111JVIin~ (;]J'U'W1 

' ~ 

uru~(;]~'VltJ'litJ~'lVIU'lVJ~'l'W'JtJn'lJ>~nM-'l~'JtJ~fin'lJ>tJJ>~~'l'W\I'l'Wvi'\I'Vl'l\l~'l'W~"ll'ln'lJ' 

bb'tl~~'l'W1J1VI'lJ'n1J A ru~n J'J'~m J>uru~ (;] ~nM-'ltJJ>~9'lVIi n ~ (;]J'J'~~uuru~ (;] ~ nM-'lVIin ~ (;]J'!?i'l\11 bb'tl ~ 
'!J '!J 

1/17 

หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 70



" m~~m~n(?J1~~::;uum~~mnu biJum~~m~nbbtJu~::;~~'V!tJ'dt.Jfl(?l ren'"lbU'W~:::uu'Vl(jfl1rl 

'Vl1tJ1(?1~ fl1 r~ (?11~~n1'V!'W!?l1 ~1 'W'Vli n~ (?J~"ll'el\1 bb~~:::'Vlin ~ (?1~ 
"' "' 

6.1 ~::;uu'Vl(jfl1rl 11lm~~m~n bbU\I'el'elnbU'W 2 fl1rln1~~nM'TLln&l ~'el fl1ri~'W bb~::: 

fl1r'ID~1t.J ~\lbb~~:::fl1rln1~~nM'1'"l:::~tJ\I~h:::t.J:::b'd~1~nM'1hiiJtJt.Jn~1 15 ilJ!?11'lf bb~:::'el1'"lbU!?l 

fl1 rl~ ~~'el'Wn1~ b!?lt.Jn~:::t.J:::b'd~1n'l~~nM'1 hiiJ'elt.J n~1 8 ilJ !?11'1f bb~:::ni'd b~\1 ~nM'1"1J'el\l bb~~::;(j"Jj1 b'l'hnu 

m~~nM'1fl1r~1Jn&l 

6.2 ~::;uu1(?J~fl1rl 11lm~~nM'1 bbU\I'el'elmuu 3 fl1r~m~~nM'1Dn&l ~'el fl1r~m~~nM'1 

" " 6.3 ~'V!1(j'Vlmit.JtJ1'"l4'!?l~:::uum~~nM'1'WtJm'VlutJ'"l1n~tJ 6.1 bb~::: 6.2l1\lu '"l:::n1'Vl'W!?l 

1~1u'Vlin~(?Jm1~~nM'1~1~futJ'W~'"l1n~fl1~'V!1(j'Vlmit.J 
"' ' 

" 7.1 'VIi n ~ (?1 ~ ~::; ~ u 1J ~::; n 1 ~ u mj (?1 ~ ~ ru "Vi (?1 bb ~::; 1J ~::; n 1 ~ u t.J ~ (?1 ~ ~ ru "Vi (?1 i u ~ \1 
"' "' 

m~~nM'11 u~:::~umry ry1~ru"Vi (?J'Vl1tJmry '1J1~'Vl1~ru"Vi (?1 'Vl1tJ bYJt.Ju b'Yh~1 bb~'d 

'VIi n ~ (?1~(?11~~'eltl1J~:::n'elu ~'dt.J ~1 t.J'(j"D1 ~'d ~ nuhJu'elt.J n ~ 1 24 'V!tJ'd t.1 n (?1 bb~ :::H b'd ~ 1 

m~~nM'1hhnu 3llm~~nM'1 

7.2 'Vlin~(?J~mryry1~'Vl'l~ru"Vi(?J (mryry'l'l'Vl) bU'W'Vlin~(?J~n'l~~nM''l~~'~b~1~ 
" " " m1~n1'd'V!U1'Vl1\l(j"Jl1 m~ bb~:::I'Vl1'elm~'(j4't.J~1"1J1 ~1\1 1 1 u~:::~u~\ln~1iumryry1~ru"Vi (?1 l1\lu1 ~n 

91'W'd'W'VltJ'dt.Jn(?l~'d~(?J~tJ!?l'Vlin~(?J~hJiJtJt.Jn~1 36 'VltJ'dt.Jfl(?J ~\lnbb~um~~nM'1 2 bb~'W ~'el 
"' 

' " 
7.2.1 bb~u n. bU'Wbb~um~~nM'1YJbuum~'(jroit.J'l!?lt.Jnm~vh<j'Vlt.J'li1~ufi ~\lu 

bbtJtJ n1 Vi1b'U~1:::'(j'Vlt.J1tJ~'Wfl~\lnrl1bYlt.JtJ1~hiiJ'elt.Jn~'l 36 'V!tJ'dt.Jfl(?J 

bbtJtJ n2 Vi1(j'Vlt.J1i1~'Wfl~\lnrl1bYlt.JtJ1~hiiJ'elt.Jn~'l 12 'V!tJ'dt.Jfl(?J bb~::; 

~nM'1\11'W~1t.J'(j"ll1 ~nhiiJtJt.Jn~1 12 'VltJ'dt.Jn(?J 

2/17 

หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 71



7.2.2 bbe.J'W "11. bU'Wbbe.J'Wn1J>~n'jj-1~UJ>:;nt1'U~'JtJWlJ'~fl'I~1-.:J1'WJ'1tlrJ"ll1 bt?ltl 

hl ~t1-.:J v'l1 '3 'Vl t~Tw 'V'l 'Wfi bbl?i ~t1-.:J ~ n 'jj-1 '3 "ll1 m J> ~ n 'jj-1 ~'W'"' ~ 1 ~ ~ J>:;hlut1 t1 n ~ 1 3 tn.l~J t1 n ~ bbt?ihi bn 'W 

6 VIU'Jtlfl ~ bb~:;,Xn ~n'jj-1 ~t1-.:J eJ1'Wn1J'~t1'Ui.h:;~r;J~'"''J1~~ 
qJ 

7. 3.1 bb 'lJ 'lJ ~ 1 b u 'Wbb eJ 'W n 1 J> ~ n 'jj-1 ~ b iJ 'W m J> '3 9 t1 1: t?l t1 iJ m J> v'l1 '3 'Vl tJTW 'V'l 'W fi~ 

rit11~ bnt?lm1~n VI :hi ~..:Jt11"'lil mJ>n1VI'Wt?l1 ~~n'jj-1-.:J1'WJ>1tJ'3"ll1 b~~ b~~VI1t1v11 n"'lnn~'Vl1-.:JrJ"ll1n1J>~'W 
qJ 

I !i,l 6" I it 

b~~~'Wfi1~'bt?ltib:hii!'UV!U'Jt1 n ~ bbl?i"'l:;~t1-.:JiJ e..1 ~ i~ ~'Vlfl~1~~VIin~ ~J'fl1VI'Wt?l ~..:Ju 

bb'U'U~ 1 .1 ~ b~1 ~n'jj-1~~1 bt"'lmru nn 1: 'Vl "'l:;~t1-.:Jvl1rJ'VlmU'V'l'Wfi1:hiiJtJtJ 
qJ w w 

' " 
'"'ruJl1'V'l~..:J bb~:;rit11 ~ bn t?1 '"''J1~ n1~JVIU1'Vl1-.:J'3"ll1 mJ>bb~ :;'3"ll1~'V'l bb~:;~ n'jj-1-.:J1'WJ>1t1'3"ll1 b ~~ b~~ ~..:Ju 

q qJ 

'Vl:;bUti'WbU'Wi!n ~n'jj-1 i!n ~n'jj-110J:;~t1-.:J ~n'jj-11 ~~1 bt"'l ~1~VIin~ ~J' Jl1tJbJ>:;tJ:;b~J~11:hi bfl'W 3 tlmJ>~n'jj-1 
qJ 

" "' 
8.2 '3~ ~'U tl~qJ qp t 'V1 U'U ~..:J bbl?i i'W~'W'Vl:; bUtJ'WbU'WU n ~ n'jj-1 i!n ~ n 'jj-1"'1 :;~t1-.:J ~ n'jj-1 

1~~1 bt"'l ~1~VIin~~dJl1tlb'WJ>:;tJ:;b'J~11:W bfl'W 5 tlmJ>~n'jj-1 
qJ 
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-J'n ~ n "rt1 ~..:~ ~ !J'l.J';;J 'V1 r1 11'l'V'l ufi ~1 'W bb~ ~~..:~ b~ ~ ';;} 'V1 r1 1U 'V'l ufi Jl1 r1 1 un 1Vf'W(Pl b'J ~ 1 bb~ tY..:~ ~!I 

m~~~~'l{ ~ ~'11'W1 'W'J1~~1 ~';;}"1f1m~~~l9i'U"Il1 ~Vf1!l'W1'W1"111 ~ !11/0l"ll!l"llmrJ~~rJ ~b'J ~1 ~n'rt1 ~!I hJ1~~n 
., ., 

hibn'W 2 .m'"'m~~n'rl'1 b(PlrJ1~"11mrJ1~'"'f..:~~~ 1 Jl1'"'m~~n'rl'11um~\l ~!l'I~Vfin~1'Wm~~'~~~'~1'W';;J~rJ 

b ~!I~~ ~'\{~'Jrl bb~~-J'n ~n'rt110l ~~!1'1 fn'rl'1 ~ rl'l'WJl1'V'l m nuu-J'n ~n 'rl'11 'WJl1 '"'m ~~ n'rl'1~1~f'l.J!l'W~'1i • 

an'el 9. n1'i~'l..lban1fiin'H1 

9.1 1 ~ '"'ru~n ~~~ n 1 ~u ru.vi (?] ~ n 'rl'1th~~ 1Vf in~(?] ~u ru.vi (?] ~ n'ri'1Vf in~(?]~~ 1..:11 
~ ~ 

' ., 
9.31 unnilVI ~~~ '"'~n1i..:~~!l ~~ m ~~n'rl'1iutlhu ru1uru.vi (?] m ~f'l.J b~1 ~ n'rl'19 ~~ ~ ~ 

~ "' "' 

~ ~'l.J ~nr bn!l ~~~'"'~~..:~VIi n ~1um ~~1 b~9 m ~~ n'ri'1Jl1rl 1 'Wb 'J ~ 1~u ru .vi (?l';;J'Vlm i r1 n 1Vf'W(Pl 
~ ~ ~ 

., ' 
~'~'VI ~burJu~n"rt1';;J"1!1Uf'UYl'W~1'W (?11~V1 b~'W~~ '"''J~ b(PlrJ1:!JoJ''l.JVIU'Jrl n (?]fit~ 

~ 

"' .J' "" ~I .,... 9 '.ll'el 10. n1'i'.ll'lJ'VI~b'l..l!l'lJbu'lJ'lJnl"'n"H1 

., ' 
1 0.2 ~~ ~'Vlfi b ~ 1 ~ n'rt1 ~!1..:~ ~u 'V1 ~ burJubuuoJ'n ~ n 'rt1 (?] 1~ ';;}fin 1 ~VI ~Vf1 ';;J'Vlr1 1 i r1 n 1Vf'W(Pl 

'V'l~!l~i..:~~1~~~ufi1thr..:~ bb~~fi1n~~~ burl~ m~~n'rl'1 ~1..:~1 

., ... 
~ Q.f .dJ I .q .q 

~~~'W'W!Ol~~!l'J1~~~~'Vlfi 

1 un nil~ ~~~'Vlib ~1 ~ n'rl'11~ bb9..:~1 ~u ru.vi (?l';;J'Vlm irJ'V1~1'l.J bU'W~1r1i n"rtruin'rl'~bb~h Vf1 n 
., ... 

tY..:~1:!J~'W'Vl~bUrJ'WbU'WoJ'n ~n'rt1Jl1rJ1 'W 7 iu -J''l.J!Ol1 ni'WbU(P]Jl1 '"'m~~n'r!'1un ~ 9~Vf~ (Pl~'Vlfibuu-J'n ~n'rt1 

b~'Wbb~9~~ bVf(?l~1 bU'Wbb~~1~f'l.J!l'W~'1i!Ol1n '"'ru'l.J ~ • • 
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.... ... 
"ll'fl 11. n1~'6'l.:J'VI~b'IJ!I'I..I 

11 .1 n 1 :i' ~'I Vl ::: b u tJ '1..1 bb ~ ~ ::: Jl1 rl n 1 :i' M n '1111 i1 btl u1 u 1?11 ~ ~ ~VI 1 ';j Vl tJ 1 ~ tJ n 1 VI 'W (91 

b~'W"Jl'flu1 'Wm:r~-.:~Vl:::but.J'W 

't!n Mnt11'fl1'"l"ll'fl'fl'W~~'"l1m.Jru-Yi l?l';jVJt.J1~t.J b(9lt.JVi1 d'fl-.:~"ll'fl'fl'W~~ ~1'Wr~ru:::m:r~m:r • • 

I I il il 

1'W~mt.J'W~'W b~!lu'IJbtl'W';j"Jl11?11~bbr..J'Wm:rMnt111~ -K-.:~u~'fl-.:~hlbn'W 11'W 3 "ll'fl-.:~ ~1'\J'J'WVIU'Jt.Jnl?l:r'J~ 

'fl1'"l1:rt1~mnt11 bb~:::~'I'W1~1~ btl'W~1t.J~nt1ruint1:r ~1';j"ll11(9J~';j"Jl1~ ~'fl'l Mnt11ri'fl'W (Prerequisite) 

~-.:~1~ n1VI'W(911~1 'WVI~ n~ l?l:i' 't!n M nt11'"l :::~'fl-.:1 M nt11';j"J11~ ~'fl-.:~ Mnt11 ri'fl'W Vl1'fl1~fU'fl'W~1i'"l1 nm'"l1 :rtl'~~'fl'W 
" q " 

btl'Wn nt!~ b~t1~'1'"l :::~~Vlfi~-.:~Vl :::bu t.J'W';j"ll1tX'W 

11.3 t!n M nt11~ n1~ ~-.:~VJ::: but.J'WJl1 t.J1 'Wb'J ~1~ n 1VI'W(9l'"l :::hJ~~Vli b~1 M nt111 'WJl1 r~ 
"' I 

m:rM nt11't!'W t.Jm~'W1 'Wmru~-.:~'t!n Mnt11~ b Vll?l~1 btl'W~ (9J';jit.J bb~ :::1~fu'fl'W~11'"l1n r~ruu~ b(9lt.J'"l:::~'fl'l b~t.J 
q q q 

"' "' I 

r-hufu 1?11~u:r:::m ~"ll'fl'I~VI1';jVJm~ t.J -K-.:~u1 i1't!u1''WVI ~-.:~VJ:::but.J'W~1~1 b(9ltl:i''J~i'WVIt.J (9l:i'1"ll m m~ :::i'WVIt.J (91 
q q 

1?11~u:r:::n1~"ll'fl'I~VI1';jVJt.J1~t.J 

11.41'Wmru~~bVI~~~r~'J:r t.Jru.ril?l';jVJt.J1~t.Jm'"lu:r:::m~-.:~(9ln1:i'~'fl'W1'Wnt.J';j"ll11(9l';j"Jl1 

VI~'! Vl1'fl~1 n (91~1'\J'J'WtJn Mnt11~~'1Vl:::bUt.J'WMnt111 'W:i'1t.J';j"ll11(9J';j"Jl1VI~'I 
11 . 5 1 'W bb ~ ~ ::: 111 r~ n 1 :r M n '111 u n ~ u n M n '111 ~ ~ Vl fi ~ -.:~ Vl ::: b u t.J 'W M n '1111 'W bb ~ ~ ::: 

111 r~m:rMn'l11 hJ ~1n~1 6 VIU'Jt.Jn 1?1 bb~:::hJ bn'W 15 VIU'Jt.Jn 1?1 1 'WJl1 r~~ ~~'fl'W 't!n M n'I11~~Vli~-.:~VJ:::but.J'W 

1 'Wbb~~ :::n1 r~ m :rM nt11 hibn'W 6 Vlu'J t.Jn 1?1 m :rn1VI'W(91~1'W'J'WVIu'Jt.Jn 1?1~-.:~ ~ (911 'Wm:r~-.:~VJ :::but.J'W~ n ~1'J 
" q 

"' I 

Yl'l VI~ (91 bb~ 'J 't!n M n '111 ~ 1 ~ 1 :i'~ ~ 'IVl::: bU tJ 'W';jVJ tJ 1U~ 'Wfl 1?11 ~ ~ 1'\J'J 'W VIU'J t.Jn l?lVl n 1 VI'W(9ll~1 'W VI~ n ~ 1?1 :i' 
" 

"' I I 

1~Y1-.:~VI~(91 m:r~-.:~VJ:::djt.J'W~1n~1VIn1VI'W(91L~'"l:::m:::.Yh1~1'Wmruv~u1ht.J bb~:::1~fu'fl'W~1i'"l1nr~ruu~ Vl1'fl 
q 

I "' "' 

mruVI btl'Wn1 r~~ (91YJ1t.J"ll'fl-.:~ m:rMnt11:r1t.J';j"ll1"1l!l-.:~un Mnt11 ~'t!'Wbvh't!'W 
q " 

11.6 't!nMnt11'"l:::~'fl'I~'IVl:::bUt.J'WJl1t.J1'W 141''WtJU'"l1n1''WbU(91Jl1rln1:i'Mnt11un~ Vl1'fl 

Jl1t.J1'W:r:::t.J:::b'J~1 71''W tJU'"l1n1''WbU(91Jl1r!f1(9l~'fl'W b~'Wbb~'"l:::~bVII?l~1btltm~:::1~fu'fl'W~1i'"l1nr~ruu~ bb~::: D[ qj q q 
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~ ' 
!Ol~~'e:l'l"ll'e:l~'l~nmJ>Mmn~'lVIfurnfolmJ>Mm~nwu t~tJ'Vl'lmr-.:~~'e:leJ'lu'e:l'l!Ol'lJ>~VImn~'l~~~~~~'lw-mmJ> 

VIi n ~ ~J' mr-.:~ ~'e) e.l'lt.l'e:l'l!Ol 'lJ'~~mn~'l ~~~ ~~~'lt.l'"Wn 'lJ'VIi n~ ~n ~'e:l"ll'e:l'e:lt.l~1i !?l'e:l foln.ltJ ~ ~~~ ~'t!'n M n~'l 
qJ qJ <u q 

' ~ 

Vl'l n 1~iJl)u1i ~-.:~mh'J ~VI'l'r)'VlmitJ!Ol ~~'e:lt.l~'e:l't!'n Mn~'l ~Ut.l'e:l'e:l n!Ol'l n'Vl~~utJu't!'n M n~1 

11.8 fol ruu~t~tJ fol'J'l~ ~Ut.l"ll'e:l'l folru~mJ'~ mJ>urueYi ~ M n~'liJJ>~91VIi n~ ~J''e:l'l!Ol'e:lt.l~ 
"' ' 

~ ' ' 
~1nn~ ~ ut1~ ~~iJ'e:lu~uu~~'"~~ n mJ'M n~'lJ''J~vi'-.:~ ~'lnJ'J'~ ~ut1~:au1V1 ~'"~'~~'"~J'~~ht1 

~ 

11.9 mJ>~'l~n~'l~~'e:l 11.7 ~~~~ 11.8 J''J~vl'ln'lJ'~'l1iJ!?l'l-.:~iJJ>~~'Vl~1~~'e:l~Ut.l~VIl?l 
' 

1 ~1~fum J'tl n ~~t.l!Ol'ln rl'lVIt.l~ ~'J~'l~un Mn~'l!Ol ~~'e:l'l M n~11 ~~'l ~~!OlJl'ltJ1 t.lJ'~tJ~~'J~'l ~'l~~'e:l 8 

11 .1 o Jl 1 t1 1 ~ ~ 'e:l u Hi u ~ 'e:l 11 . 5 ~ ~ 'e:l '!!' n M n ~ 1 ~ M n ~ 1 ~ 1 ~ ~~ eJ u n 1 J' M n ~ 1 ~~ u u 

~'r)'Vl tJ'l\l~ufil~VItJ'Jtl n l?1 ~ ~~~"ll'e:l'l J''ltJ'r)"J!'lV11'e:l'r)'Vl tl'l \1~ 'Wfl folJ'tJ ~'Jt.ll?l'l ~ ~1'e:lt.ll "11~ rl'l Vlt.l~ l ~1 t.!VIi n ~ l?1 J' 
"' 

on'£1 12. n1-abcVi!.I1.Jbb~::1'£1tJ,..,l-J!.IniPI 

m n VJtJ u bb~ ~t'e:luVIt.l'J tJn ~1 ~ ~tl u1iJ l?l'l ~VIi n ~n rusr1 m n V1 tJu'r)"lf'l bb~ ~t'e:lu VltJ'J tJn l?1 

~ 1 VI fuVIi n ~ ~ J'~ ~u u ru41 ~ M n ~'l b ~'e:l ~~1M n ~11 u~ ~ 1 Ut.l'e:l ~ ~ M n ~'l ~ iJ J>~n 1 ~t~ t1 ~ 1 '!!' n-.:~ 1 u 
"' ' 

v ~ Q 

"ll'£1 13. n1-ab vnm~::n1'i{l'£11..1'i1!.11"lf1 

13.1 n'lJ'"ll'e:l ~~~J''ltJ'r)"lf'l!Ol~m~v111~Jl'ltJ1 u 3 iiJ~'l~~bJ>n"ll'e:l'IJl'l foln'lJ'Mn~1iJn ~ Vl1'e:l 

Jl'ltJ1 u 2 iiJ ~'l~~~J>n"ll'e:l'IJl'l fol~ ~~'e:lu t~tJ1~fu'e:l~~!Ol'l n'e:l'l!Ol'lJ'~~mn~'l bb~~fol ruu ~ 

13.2 mJ>"ll'e:l~'e:ltJJ''ltJ'r)"lf'l ~'e:l-.:~1~fu'e:lu~1i!Ol'l n'e:l'l!Ol'lJ'~~mn~'l ~~~ ~fol ruu ~ ~~~ ~1 ~~ eJ ~ 
' 

' ~ 

2 iiJ ~'l~b~m"ll'e:l'IJl'l fol~ ~~'e:lu J>'ltJ'r)"lf'lVJ"ll'e:l~'e:luuu!Ol~ 1~iJJ>1 n!J1 uJ>~butJu 

13.2.2 ~'l"ll'e:l~'e:lt.l~~'e:l~t.ln'lVIt.l~ 3 iiJ~'l~~~J>n"ll'e:l'IJl'lfoln'lJ>Mn~'liJn~ Vl1'e:l 
' ~ ' 

~iJ'e:l~urhVIu~ 2 liJ ~'l~~~m"ll'e:l'IJl'l fol ~ ~~'e:lt.l~'e:l~ 11!n M n~1 ~'e:lur;i'J!Ol'l nmJ>M n~1 ntJ'r)"lf'lUt.l ~'I!Ol~1~fu 
~ 

i'1Jin~nr "W" 1untJ'r)"lf'luu 
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' ~ ~ 

L~'elfllVI'Wt?l 6 ~\Jt?l1'1fLLm"ll'el~Jl1rl~~~'el'W unMm~1'"l~b~~uon'W "F" 1'WntJ~"l!1U'W LL~~bihJ1l-J1~1'W'Jn.l 
1 I i.l I 

J'~~U rl~ LL 'W'WL'U~tJ ~1'VI~lJJl1 r1 LL~ ~J'~~U rl ~LL 'W'WL'U~ m'~ ~~ l-J'Vl n rl ~~ bi_j tJ n L~'W1 'Wn n1'J~ rl n.llJ ~'el'Wml • • 

13.3 'l!n Pi nM1~ MnM11h~ Lll'Vl L~l-J L'J ~1 (Full-time Status) '"l ~"ll'eltl'el'WJ'1tJ~"l!1'"l'WL Vl~'el 

~1'W'J'WVIU'JtJn~~1n~1 6 VIU'JtJn~ 1'Wll1r1n1tMnM1Un~hib~ 

en'fl 14. n1~'i1-rrnn1~Pim~1 

14.1 1 'Wn tru~~ LVI ~'fi'W~ l-J rJ'J t '!! n Pi nM1'el1'"l ~1~ n n 1 tM nM11 'Wll1 r1 n1 tM nM11t?l • 

~ 

14.2 mt~1~n 1'Wt~VI~1~ll1r1n1tMnM1'"l~~~~~~ lYi'fl hHl 

14.2.1 ~1i'W"ll'fl~1~n'fltJ1'Wt~VI~1~ 3 iut?l1'1fLLm"ll'fl~ll1r1mtMnM1un~ Vl1'fl 
"' 

' ~ 

2 iu t?11'1fLLJ'n"ll'el~ll1 rl~ ~~'el'W t1tJ~"l!1Vl~~'Vl~LUtJ'Wi~VI:i-J t?l'"l~hJut1 n~ 1 'WJ'~LUtJ'W 

14.2.2 ~1i'W~"ll'fl~1~nYl'WrhVI'Wt?l 3 iut?l1'1fLLm"ll'fl~ll1r1mtPinM1un~ Vl1'fl 

L~ 'el Vi w11 VI'Wt?l 2 iu t?l1'1f LLtn "1l 'fl~ n1 r1 ~ ~~'fl'W Hhr'W Vi n i '1! in Mru "W" ~ 1 VI ~u n tJ~ "1! 1YJ n ~ "1!1 

' ~ 

~~~'Vl~LUtJ'WMnM11 'Wll1 r1n1tMnM1U'W 

14.2.3 L~'flYl'Wfl1VI'Wt?l 3 iut?l1'1fLLtn"ll'fl~Jl1rln1J'MnM1Un~ Vl1'flYl'Wrl1VI'Wt?l 

2 iut?l1'1fLLm"ll'el~Jl1rl~~~'el'W 'l!nMnM1'el1'"l~1~nb~1'Wmru~~LVIl?J~t?l~itJ L"li'W L~UthtJ Vl1'flUJ'~~U 

'elml LVI~ 1 ~'l!n Mn'M1VI1'el ~ LL 'Vl'Wm'W~1~'el~~~'ell-JVIi n lii1'WlYi'el rl ruu ~ ~1'W'el1'"l1J'tJ~mnM1 LL~~~~1'W'JtJ n1 J' 
q q qJ 09 ClJ 

~ ' 
Vlin~~t mt~'"l1tn.l1'el'W:i-J'1i1~~'W'eltJ1'Wt?l~tJ~i'l'"l"ll'el~rJruu~ L~'elrJruU~'el'W:i-J'1i1~~1~nU1LL~'J 1~1T'WVin 

ClJ q ClJ q q 

~ ' 
14.31'Wmt~1~nrJ~~VI.w~1 'l!nMnM1'"l~~1~mn'W 2 ll1rJmtMnM1Un~~t?ll9i'fln'WhJi,~ 

L~ 'WLLlYi'"l ~i,~ ~1J'el'W,Y~'"l1 n r1 n.li.J~U rusfi ~~ 'Vl tJ 1 i tJ/ r1 ru i.J~~ 'Vl tJ 1 i tJ 'W 1 'W 1"1! 1 ~bt?l tJ rl'J 1l-J L ~'W"l!'eli.J"ll 'el~ • 
~ ~ 

r1ru~mt:i-Jmt1Trusfi~MnM1/r1ru~mt:i-Jn1t~'VlmitJ'W1'W1"1!1~ i~tii,~'I!Ull1rl~~~'el'W 

14.4 mt~1~n mtMnM1 1,~~1 ~i'JmVIl?J1t?l1 mt~n 1 ~~nmtMnM1 LL~~mmiw;1 

Pi nM11 VI~ 1,~ LU'WLVI~1 ~"llmtJt~tJ~L'J~1~'1!n MnM1 ~'el~~1 L~'"lmtMnM1 ~1l-JVIi n~ ~t~b~t~i.Jb~1 'W~'el 8 . .. . 
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...;, 
\UJ'JI?I'VI 3 

I !V 

15.1 m~1'1?le.~~m~~m~1'fl1"'l"'l:::Vi11~'ll?lt.Jm~~'flu1~bn'fl~'W.n1~m~~m~n Vl1'fl'Vll?l~'flu 
"' ~:::VI~1\Ill1 ~m~~mj-1 Vl1'flVi 1~1t.J\11'W"'l1 nm ~'fl1'Wbb~:::~u~~1 b'fl..:JVI1'fl b~1f'd~'flJi!JntJ1 uiu Vl1'fl..:J1'W 

~mt1~1~fu~'fl1JVI~1t.J"'l1n'fl1"'11~~w~'fl'W Vl1'fl'Vlnn~ru~n~1'd~1~1..:~~u~'d~riu 
'!J ' 

"' "' 
15.2 m~1'1?lt:-~~m~~mj-1bbU\Ibll'W 8 ~1~uiu~..:~l?l'fl11.Jt1 

"' 0 "" "" ~11?11J"Jl'W ~'d1~VI~1t.J 

A ~b~f"l (Excellent) 4.00 

B+ ~~1n (Very Good) 3.50 

B ~(Good) 3.00 

C+ ~~'fl1-ii (Fairly Good) 2.50 

c ~1'\.J (Fair) 2.00 

D+ 'fi'fl'W (Poor) 1.50 

D 'fi'fl'W~1n (Very Poor) 1.00 

F l?ln (Fail) 0 

15.2.1 trn~mj-1b~1~'fl1Jbb~:::~'fl1JI?ln 

15.2.2 trn~mj-1"1J11?l~'fl1Jbl?lt.JhJ1~fu'fl'W~1i"'l1n~ruu~ 
' 

!V !V I 

15.3 'W'fln"'l1n~1~uiu'Vi..:~ 8 ~..:~n~1'db'W~'fl 15.2 bb~'d e.~~m~~mj'1"1J'fl\l';j"Jl1VIU\11 'fl1"'l"'l::: 

"' 
bb~l?l..:~1~~'dt.l~b1Jimm11?1'fl11.Jt1 

W (Withdrawn with Permission) 

I (Incomplete) 

S (Satisfactory) 

U (Unsatisfactory) 
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b ~ m1 'flu bl?l tJ 1~ fu 'fl u~1i 
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CO (Credits form Other Institutions) 

CS (Credits from Standardized Test) 

CE (Credits form Exam) 

CT (Credits form Training) 

"lltl-.:ll-JV!1~'Vlt.J1it.J 

Vl~~t.Jn~~1nn1t~nt1~t~ 

i?h-:!1 

CP (Credits from Portfolio) VI~~ tJ n ~~ 1 n n 1 tb~ 'Wtl bb YJ ~ 

... ' 
n. 'I! n ~ n ~1 "11 t1 b ~ n n t1 u ~ "ll 1 'I! u 11 1 tJ 1 u b ~ ~ 1 VI t ~ 1J 1 ~ ~ 1 ~ u lJ Vi 'W 

"lltJ-:JuniVi ~~'Vltnit.J bb~~1~f~'El'Wl-l1i~1 n '"'ru~ ~ q 

~"ll1 ~~'~'Vl~but.J'W'I'Jn~"ll1ll1t.J'VIi-:~ 4 iu1P11~bbtn"llt1-:!ll1'"'~~~t1'W 

'"'. i!n ~n~1u~t.J ri'El'W~tl~ bb~ ~hJ~1l-l1tn b ·~h ~t1~1 'W~1-:J~"ll1VI1'El'Vl n~"ll1 
q 

tiPlt.J m~~ IPl~it.J 1 ~i!n ~n~1VI1tJ ~ bb'Vl'Wbb~ IPl-:~VIin lii1'Wi7l'El'El1~1 t~~mn~1 b~'EltJ1~1t~~mn~1~U~ltt.J 
q q qJ d.9 

9.1 t I 9.1 

iu~u ~1~b'VI~~~'"'~t 1~~1~'El-:J"ll'El'El'W~1i~1n'"'ru~~b~'El1~iruin~ru "W" ~1VIf~t1t.J~"ll1i!u ll1t.J1u 
q q ~ 

9/ I I 9.1 

1 o iu 'I!~ l?i-:~ bbi?liu~'El~VIunniJ~1~ ~1t1-:J~t1~ ~1 '"'ru~ ~1~t1'*~1i1 ~~t1~1~';mVI"111 IPl~tJ~i!u1~'"'~bb'W'W 
... 

bU'WPI'W~bb~~1 ~tJ1~1t~~~tJu1 ~~1 ~~iu~1~ '"'~bb 'W'W~'El~nm-:~ll1'"' 
'lJ 'lJ 

... 
15.3.2 mt1~ "I" 1u~"ll111Pl~~m~vh1~1unnui?ltJ1utl 

' ... 

VI bU'W~ ~uut~n'El~ n 1 t~ n ~1"11'El-:J ~"ll1i! u hJ ~ ~~tru 
'lJ 
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' ~ 

iuV1 ~'fl-:~~'fl'Uij"l!1iwflr11·.:1'w'flt.J 1 iu t~?~uiJ1'U~'UJ''fl'lbbV'l'VltJ bb~~IV11'fl 1'Ubb~~?~-:~mJ>~mj'1"lJ'fl-:~ 

~rnu~tn'U1~ "ll'fl'I'Vl1'1J'1"1!1n1J' Vl1'fl bJ''I~tn'U1~ b'fln"l!u 

r~. in ~m~nu'Jt.J bb~~1~~11 uiu~iJmJ>~'fl'U bbi?lhl~1~1J>m11 m J'~'fl'U 

1~~m'U1~"ll'fl'I~VI11j'Vlmiu bb~~r~ru~mJ>~mJ'~1'W'JtJn1J'~'fl'U 2 'Yl1u~1~~'U~'fl'UVI~1t.Jf'J~nu~91J'ru1 
9.1 iJ I 9.1 

bb~'J b~u~1 hl r~'JJ>1 ~vh mJ>~'fl'U i?l'fl hJ 'Vi-:~ \lin ~m~n ~'fl'l~1n1VI'WI?l b'J~1V1iJ~'Vlfib~1 ~'fl'U1 u!j"1!1iu 

-:~. in~mj-11h~~'U'flmJbVII?l 1uiu~iJmJ>~'fl'U9'Whl~1~1J'tlvhmJ'~'fl'U 
q q 

~ ~ 

'Vi-:~\1 1~~1b~bbi?l~'fl'l'flr11u"ll'J'Ib'J~1 7 iu ri'flumJ'~'fl'U 
'lJ 

~ ~ ~ 

~VI11j'Vltl1 it.J J'~~'U"l!1 ~ V11'flJ'~~'U'W1'W1"1!1 ~ 'Vi'IUJ'~t.J~ b'J ~1 n1J'bn'U ~'J bb~ ~n1 m"li-:~iurhi1i'W~'fl'l'fl~b 'W 

9,1 I 9,1 if iJ 

i?l1'11h~b 'Vl Plb 'WJ'~t.J~b'J~1tl'Wi'W 1 'W"ll'J'IVliJ n1J'~'fl'U'Vi'luin ~ n'Jj'19~~'fl'l bbf.l'l n J'tU~1 bU'Wb VI~1Ui?l'fl'fl191J'tJ 
9.1 I I 9.1 

~~ 'fl'W1 u!j"1!1iu1 bb~ ~~'fl'~ ~'W~1'f'fl-:~ i?l'fl'fl191J'tJVJmn'EI'1VIi-:~91 niuin ~ n'EI'1 ~'fl-:~~1 n 1 J'~'fl'U bb~ ~/V11'fl 

~ 1-:11u b ~ ~ b~ ~1 ~ b~~9 b ~ 'fl1 ~'fl191 J'tJ~ ~ 'fl'W J'1 t.J-:11 u~ ~ m J'~ 'fl'Ub~.rn t1 1 u 30 i'W91 niubtl~?~.n 1 r~ 
'lJ 

~ ' ~ 

mJ>~n'E1'1ti~?~hJ ilru~iuitl,!in'El'ru "I" 9~btJ~tJ'WbU'W~1~'Uiu "F" 

ru. in~ n'Et1 hl ~ 1 ~1 J'tlb~1 ~'fl'Ub~bl?lt.J n ~1 b VI(?]~ 1 bU'W bb~ ~hn"ll 
q 

~ ~ 

r~'J1~ Fj 1?1 'Vi-:~tl9~~'fl-:~1~~'U r~'d1~ b~'W"l!'fl'U91n r~ru'U ~ 

1unn1l~~~mJ>~n'EI'1hJ~~\lJ>ru1 'WJ'1tJ'!j"J!11~?~11~1TuVinitl,!in'EI'ru "I" 1~1 u 

J'~bUtJ'WbU'WmJ>i'd r!J'1'd bb'Vl'WmJ>i 1?1 ~~ (~1in ~n'EI'11~itl,!i n'Etru "I" 1 'WJ'1t.J'!j"l!1 bl?lt.Jt.Jm~ulj'Vlmi'l~ufi 
~ 

9~~'fl-:~iJmJ>il?l~~1untJ'!j"J!1i'W .n1t11u 30 iu i'U91niubtl~?~.n1r~mJ>~n'Et1tll?lLtJ) 

15.3.3 mJ>i 1?1 ~~n1J'~n'Et1~1VI~'Uij"l!1~hJi'UVItJ'dt.Jn 1?11 ~bbD'I bU'W 2 J'~~'U ~'fl 
~ 

"S" (~.humru"Vi) bb~~ "U" (hl~humru"Vi) b~?~t.JhJiJ~1~'Uiu 
I il 9.1 9.1 

15.4 in~n'EI'1V11~itl,!in'EI'ru "U" ~1~'Uiu "D+" ~1~'Uiu "D" Vl1'fl~1~'Uiu "F" 1u 
' ~ ~ 

J'1 t.J'!j"J!1b~?~VJ buu!j"l!11T-:~ f0i'U1 uVIi n~ 1?1 J'9~~'fl'~ ~'~'Vl ~but.Ju~n'EI'1~11 unt.J'!j"J!1i'W9'Wn~19 ~t~~'Ui ru i n'Etru 
'lJ ~ 

it I I 9.J 9.1 

"S" Vl1'fl~1~'Uiuhi~1n~1 "C" V11nJ'1tJ'!j"J!1Vlb~itl,!in'Etru "U" ~1~'Ui'W "D+" ~1~'Ui'W "D" Vl1'fl~1~'U 
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" " 
i'W "F" btl'WJ'1tJ';j"Jl1 b~'flnt!n ~ mj-1'fl1'"l'"l~'tl~'Vl~biltJ'W~ fl'lj-1~11 'WJ'1tJ';j"Jl1Vf~''fl'fl1'"l'"l ~'tl~'Vl~ biltJ'W~ m~n 

ntJ-;s"ll1 b~'fln~'Wbb 'Vl'Wn1~ 
' " ' 

trn~m~nV11~~mj-1J'1tJ';j"Jl1br;J bb'tl~~'flu1~~1t?fui'Whi~1n~1 "C" '"l~hJ~~'Vlfl'tl~'Vl~biltJ'W 

" " ' ~11 'WJ'1tJ';j"ll1U'W~n b~'Wbbl?iV!~n~ (?IJ''"l~n1Vf'Wr;J 1~ btl'W'flth~~'W 
qJ 

" 
15.5 n'lJ'rJr;J~~Hl1J'~mj-1"1J'fl~t!n~mj-1'Vlnf1~~'"l~U'W~n1~1'WJ'~biltJ'W 

q 

on'el 16. n1'1Pim~n'i:f?l~laH'r?l~~ 

16.1 1'Wnnu91 btl'Wt!n ~mj'1'"l~'tl~'Vl~biltJ'W~fl'lj'1J'1tJ-;s"ll11(;)-;s"Jl1VI~~ btl'Wmn~1~ r111~~ 
qJ 

" 
br;JtJiJ ~'fl~~ m J'rJ r;J ~'tl1 'WJ'1tJ';j"Jl1U'Wn1~ bbl?i ~'fl~1~~1J'fl'W~11'"l1 n r1rw~mJ'~ n1 J'VI~n ~ (?IJ' br;JtJ A'd1~ b ~'W"ll'flU 

q qJ 

it il it it 

n1 J'~ fl'lj-1 br;JtJhirf r;J ~ 'tlUb ~U'W ~ m) fl'lj'J' Audit ~ 1VI~U J'1 tJ';j"Jl1 U'W1~1 'WJ'~ bil tl'W ~~ il 
it I it I 

trn ~ m~n ~U'W'"l~1~ b ~1tA1'~ ~1u J'J'tl1tl bb'tl ~~~'d'Wi'd~1 'Wfl'"l mJ'~~'W11 'Wi'Wbtl'Wb'd'tl1 hJ ~1 n ~1~'fltJ 'tl ~ 

" 
80 "ll'fl~b'd'tl1~~Vf~(;) 

16.2 91'W'd'WVIU'dtJ n (?!~~ ~ r;J~un ~ mj-1~~'1'1 fi'tl~'Vl~biltJ'W~ m~n 1~1 'Wbbl?i'tl ~.n1 r1 mJ'~ m~n 
qJ q 

" ' 
(?11~~'fl 11.5 U'W 1~tru';j"Jl1VJ'tl~'Vl~biltJ'Wbr;JtJhJ1'r;J~'tlb~1hJ~'dtJ bbl?i'"l~hit!uJ''d~b~11'W91'W'd'WVIU'dtJn(?l 

~1~r;J~Un~mj'1'"l~~'fl~'tl~'Vl~biltJ'W~m~n1'Wbbl?i'tl~Jl1An'lJ'~m~n 
q 

g., 0 ..ct.. ..ct.. d" 

"ll'el 17. n1'1'VI1"J'VI~1'W~'Wfi 

17.1 trn ~ n'jj-1'"l ~'tl~'Vl ~ bUtJ'W-;s'VltJ 1-tl~'WfiJ'~t?fumqJ '1J1 'l'Vl1~'"l ~~'fl~~VIU'dtJn (?!~ ~~~ 

hJiJ'fltJn~1 18 VIU'dtJfl(?l br;JtJ1~J'~t?fuA~bb'W'Wb'U~tJ~~~~hi~1n~1 3.00 

17.2 t!n ~ n'jj-1'"l ~'tl~'Vl ~ biltJ'Wvl 1';j'Vl tJ1oW~'WflJ'~t?fumqJ '1J 1 b'fl n 1~ '"l ~~'fl~~VIU'd tJ n (?! 

~~~~ (?11~~J'~u1~1 'Wbbl?i'tl~VI~n~ (?JJ' ~J'~t?fu A~bb'W'Wb'U~tJ~~~~hi ~1n~1 3.00 bb'tl~~'flu ~1'Wb~1 bAJ'~i1~ 
q qJ 

' .Q A t/" 1 .c9; .Qjc, Q, .Qj ~ 0 .QQ. ~ 

C?j'jj'i)'W~'Wfin'fl'W '"l~'"l ~~ ~ 'Vl fi'tl~'Vl ~ bUtJ'Wb ~'fl'Vl1 C?j'jj'i)'W~'Wfi 

17.3 trn~n'jj-1"1J'flf1')1~b~'W"ll'flU'"l1n'fl1'"l1J'tJ~mn'jj-1b~'fl'tl~'Vl~butJ'W-;s'Vlm'i1~'Wfi 

17.4 trn ~n'jj-1'"l~~'fl~ b~'W'fltr'd~'fl bb'tl ~'lr1 J'~i1~-;s'Vlm'i1~'Wfibb'tl~J'1tJ~'fl'fl1'"l1J't1"~mn'jj-1 

';j'VlmoW~'Wfil?i'flu rw-Yl (?J';j'Vlm~tJ (?11~ b 'J'tl1~ n1Vf'Wr;J 1 ~1 'WU~~'Wn'lJ'~ n'jj-1"1J'fl~ bbl?i'tl ~VI~ n~ (?JJ' 

" 17.5 n 1 J'rol r;J~ 'flUb AN i1~-;s 'V1 tJ 1-tl ~ 'Wfi1 'WJl1 r1 n 1 J'~ n'jj-11r;Ju'W1 ~'flt.l1 'Wr;J 'tl tJYl oW'"l"ll'fl~ 
qJ q 
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" ' 
17.6 1"1 ruu~ bthJ~~"'l1J'bl.J1 bb~'l ~..:JI"lru::n n~ m J'~'ElU~'VlmU'I"lt.vfim~l1 ~~1'\J'Jtl m J' 

~ ~ 

11.7 'El1"'l1J'tf~mn~1~'VlmU'I"l'WfimJ..:J btl'W 2 th::IJl'Vl ~'El 

17.7.1 'El1"'l1 J>tf~mn~1~'Vlt~1U'I"l'Wfi'VI~ n ~'El'~ bD'W'El1"'l1J>tfth::91fJ l"lru'J ~ 
' ' 

' " 
mru ill1 b'Eln'VI1'El b YltJU b'Vh 'VI1'El bD'W~ ~1 N ~1 bb 'VI'l.i'I'Vl1'1~"111 n1J'hl ~1 n~1J''El'l P\1~ !?IJ'1"'l1J'tJ1 'W~1"1l1~"11TW'W 

~ ~ ~ 

il I I I 

'El1"'l bb~'~ ~'~ ~'Vl N 1"1 ru'J ~fl1t~'W'Eln ~ miJ'Wvh'VIihl1'El1"'l1 J'tfl1mn~1 ~'Vlt~1U'I"l'Wfii'J ~ 1 ~Vi 1'VIihl1 btl'W 
~ ' ' 

' " " 
'El1"'l1 J>tfl1mn~1~'VltJ 1U'I"l'Wfl'VI ~ n 1~t(?l t~'El'W t~~ vi..:Ji11 ~ btl'WhJ l"l'J1 ~ b ~'W"ll'ElU"ll'El'l r1 ru::n J'J'~ n 1 J' 

' 

11 .7.2 m"'l1J'tf~mn~1~'Vlt~1U'I"l'Wfii'J~ (~1fJ) ~'El'~ btl'Wm"'l1J'tfth::91'VI1'El 

~'Vl N 1"1 ru'J ~fl1tJ'W'Eln ~ miJ'W rJ 1"1 ru'J ~mru ru1 b'Eln'VI1'El b l1t~u b'Vh'VI1'El btl'W~ ~1N ~1 bb'VIU'I'Vl1'1~"111 m J' 
'IJ q q q q IV Q;' 'IJ 

' " ' 
hl ~1 n~ 1 J''El'l P\1 ~ !?IJ'1"'l1 J't~1 'W~1"1l1~"111'l!'W 'VI1'El~ 1"1l1~"111Yl i~~'Wfin'W bb~ ::~'El..:JfJth~~um J>ru1 'Wm J'Vl1 

~~t~~il1 "Ji~'J'W'VI~'I"ll'El'lmJ>~n~1 b~'El~Um'kJ '1J1 

' " ' 1 'Wnnul1rJ l"l'J1~91 bD'Wbb~ ~b'VI~1 ~~~ 'El1"'l bb~'~ ~'~ ~ b~m"ll1 ru b'Yl'l"l1~btl'W'El1"'l1 J>tf 
~ ~ 

17.8 lUbbUUn1J'~~'I"l"'lj'VlmU'I"l'Wfil ~ bD'WbU !?11~~iJru-Yi !?l~'Vlm~m11'Vf'W(?l 

17.9 bd'El'El1"'l1J'tf~mn~1~'Vlt~1U'I"l'Wfib ~'W~1'l!n ~ n~1'1"l~'El~~"'l ~b~'W'El~'Vlt~1U'I"l'Wfi 

1~'l!n ~n~1m'W~1~'El'~ ~'eliJru-Yi !?l~'Vlm~t~ ri'El'WtJ'W~'Elu'elti1-.:Ju'Elt~ 4 itl(?l1,r 

" 
17.1 o l"lru~mJ'~ m J>iJru-Yi !?l~n~1UJ'::91'VI~ n~ !?IJ'~'El'l~"'l1J'bl.J1 b~'W'El bb~'l ~'~ nn~ m J' 

~ 

" " ~'Elu~ 'Vltl 1U'I"l'Wfl ~TJI"l ruu~ n 1 J'bb~'l ~'~ mn1 m J'~'ElU~'Vl tJ 1U'I"l'Wfl ~'El'l n J'~Vi 1 ri'El'W~'Wfl11"1 n1 J' ~ n ~1 

~m"'l1J'tf~mn~1~'Vlt~1U'I"l'Wfi"ll'El..:Ji!n~n~1 m(?l~1i!n~n~1"'l~Vi1~'Vlt~1U'I"l'Wfib~~"'l 
" 

17.11 l"lbUU~btl'W~bb~'l~'ll"lbU~nn~mJ'~'ElU~'VlmU'I"l'Wfl 
~ 

12/17 

หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 81



g, I I 

J>'el~ M 1~ t;JJ>1'"l1 J>tJ1 u~ 1"ll1";j"l!1U'W 'VI1'el ~1"ll1";j"J!1~ il-l~'Wflrl'Wbb'c~ :::~'el~i:hh:::~un 1 J>ru1 un 1 J>vh ";j9' tJ~~1 "1i 

~'J'W'VI~~"ll'el~mJ>~mn b~'elfumn.J t1J1 b'eln 

'el1'"l1 J>tf~mm~n";j'VltJ 1U'V'lufimr mb~:::'el1'"l1 J>rJ~ mn'Jj-1";j'VltJ 1UYiufihl-l 'el1'"l btlu 

" 
m'J'l-l n1 J>~'eltJ";j'VlmUYiufil~ bb~ ~'el~ hJ btl'W tJJ>:::n1 un nl-l n1 J> bb~ :::~'el~ b ~ 1~'eltJ";j'VlmUYi'Wfl~'Jtl'VJ n r1f~ 

" 17.13 rJru:::mJ>l-lmJ>~'elu";jvn:.nw'V'lufi btluM.ue1l?l"l!'elu1 umJ>t;JJ>'J'"l";j'VlmUYiufiuu w~::: 
'lJ 

J>1m1'We.J~~'elr1DJU~ Jl1tJ1'W 2 iul?l11X'VIi~'"l1niu~'elu 

17.14 b~'elun ~n'Jj-1~'eJue.h'IJ";j'VlmU'V'l'Wfibb~ 'J 1 ~~~";j'VltJ1U'V'lufib ~1 b~l-ltJ mb ~~91tJ'J'W 

4 ru1Tu 'V'l~'ell-lbb~'W~~J''ell-l 91'\J'J'W 2 bb~'IJ ~'el 1Truo¥it;J";j'VltJ1itJ Jl1tJ1'WJ>:::tJ:::b'J~1~n1'VI'Wl111~1'WtJl)Vi'W 

mJ>~n'Jj-1 

i'el 18. ll1~~~1'1..1;1mn~1~'VI~.nilvn.uhb~~n1~~'WfltJ1ii~~~ 

18.1 'el1'"l1 J>tf~tJJ>:::91 1 1 ~ btl'W'el1'"l1J>tf~mn'Jj-1";j'VlmU'V'lufi "ll'el~un ~n'Jj-1mt1J t1J1 'l 'Vl 

bb~:::mruru1 b'eln 1~hhn'W 5 r1u 'VI1n'VIi n~ t;]J>1l1l~'el1'"l1J>rJ~tJJ>:::91~~ P!ntJJl1'V'l'V'l~'ell-l~'"l:::l?l bb~un ~n'Jj-1 
Ql' Ql' qJ qJ 

mn.Jn.J1b'Vl1~hhn'W 15 rl'IJ 

'VI1 n btl 'IJ'el1 '"l1 J'rJ~ mn 'Jj-1 ";j 'Vl tJ 1 u 'Vi 'Wfl bb~ :::n 1 J' F1 'Wrl ~ 1 ~ ~ J>::: 1 ~ ~ l?l i l?l ~ 'J 'IJ91 'W'J 'IJ 
I I il il 

1!n~n'Jj-1~vh";j'VlmU'V'l'\Jfl 1 rl'W b~tJu1~nu91tJ'J'IJUn~n'Jj-1~Fl'\Jrl~1~M::: 3 rl'IJ vr~tl HuUJ''Jl-.JUn~n'Jj-1 
I g, 

~rr~hl~1 b~'"lmJ>~n'Jj-1vl~'VIl-J l111 '\Jb'J~1 b~tJ'J n'W 

18.3 'el1'"l1J>tf~fue1l?l"l!'elu'VIin~ t;]J> ~'el~VJ1'VIib~'el1'"l1J>tf~mn'Jj-1";j'VlmU'V'l'Wfibb~:::/'V11'el 
'lJ 'lJ 

" tl1'"l1 J>rJ~ ~'elu";j'Vl mUYi'Wfl bb~ :::I'V11'elm'"l1 J>rJ~ ~'el'IJ 1 'W'VIi n ~ t;J J>U'IJ~'J tJ 
'lJ 'lJ 'lJ 

" tJ1 mtJ~11 'W~1"ll1";j"l!1u'W 
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i'£1 20. n1"a~'£11JtJ@IfHU~UiiWi (Qualifying Examination) • 
!,1 I I I 

20.1 'l!n ~ n 1j-1oD'tJ~1j'~U ru.vi ~V\ n '1 ru~ ~u~ r-1 J'U ~1~ b~ 'fl'W1"111 'WVIi n ~ ~J'Vl 9:;~'fl1J 
' ' Q/ a..c:::t. !l.J .dJ 0 I .dJ Q/ ~ 

'd ~ r-1ru~~u ~IOl:;~'fl'ltJ'Wr-l'd1~10l1'W'I ~'fl r-1 ru:;b'v-l'fl"ll'fl~'fltJ'd ~ r-1ru~~u ~ 
q q 

20.2 n 1 J' ~'f) tJ rf ~ r-1 ru ~ ~ u~ iOl :; 1.J J':; n 'f) tJ ~ 'd tJ n 1 J' ~'f) tJ ~'f) b ~ tJ 'W bb ~ :; ~ 'f) tJ 1.J 1 n b 1.J ~ 1 
q 

" 
20.3 'l!n~mj-1~'fl'l~'flurf~r-lru~~u'1i1~1~iruin1j'ru "S" ~'fl eJ1ubnruein1u1u 2 r-1~-:~ 

q ~ 

" 
b ~'W"ll'fltJ"ll'fl'l r-1 ru:;mJ'~ m J'u ru.vi ~ ~ n1j-1 bb~ :;~ ~ m J'~'fluvm r-l~'I~Gl :;uuVi n 1~1 'W'Vl:; d:luu 

q 

21.1.1 ~'fltJeJ1'WJ'1tJ~"ll1j;)1'11 rlJ'U~'d'W~1~~rl1VI'W~ 1'WVIin~~J' 
21.1.21~J>:;C?i'ur-l:;bb'W'Wb'U~tJ~:;~~h1~1n~1 3.00 

21.2 'VI~n~@l-amruru1i:'Vl 
<u .... 

" ~'VlmuY-lufibb~ :;~'flu eJ1umJ'~'fluu1n bu~1"1lu~ ~Vi1u t~u r-1ru:;m-J'~ m J'~'fltJ~'VlmuY-lufibb~:;~~-:~1u 
q 

~'VltJ1UY-l'Wfi9:;~'fl'l1~~u n1J'~~~~VI1'fl ~1 bU'Wm J'1 ~ ~ ~'11'W Vl1'fl~'d'WVI~'I"ll'fl'l ~~'11'W1~~u n1J'tJ'fl~~u 

1 ~~~~'V-l1 'W'd1 J'~1J' Vl1'fl~'I~~~'V11'1~"ll1 m J' ~-:~ r-1 ru:;nn~ m J'u ru.vi ~ ~ n1j-1UJ':;~1VIi n~ ~J'1~1 ~ 
'!J 

r-1 'd 1 ~ b ~'W"ll'fltJVI1'fl b~ 'W'fl j;)'fl~U J':;'U~~"ll1 n 1 J'~n J'1 f.J'I1'Wn 1 J'U J':;'U~ (Proceeding) 
' I .C:::::.. I !l.l ..:::::'11 0 

21.2.2 bb~'W n bbtJU n2 ~'fltJ~1'WJ'1tJ'd"ll1m'l1 r-1J'Um'W~1~'Vln1VI'W~ 

1 'WVIin ~ ~J'1~J':;C?i'u r-1:;bb'W'Wb'U~tJ~:;~~hl ~1 n~1 3.00 ~'flu eJ1u br-lJ''I i1'1~'VltJ1UY-l'Wfi u1 b~'W'fl~'VlmUY-l'Wfi 
'!J 

"' bb~ :;~'flu eJ1um J'~'fluu1 n bu ~ 1 "llu~ ~Vi 1 u t~u r-1 ru:;mJ'~ m J'~'fltJ~'Vl muY-lufibb~ :;~ ~-:~1u~'Vl mu Y-l'Wfi 
q 

9:;~'fl'I1~~1Jn1J'~~~~VI1'fl ~1 bU'Wn1J'1 ~ ~~'11'WVI1'fl~'d'WVI~'I"ll'fl'l ~ ~'11'W1~~Un1J'tJ'fl~ ~UL ~~~~'V-l1 'W 

'd 1J'~1 J' Vl1'fl ~'~~~~'V11'1~"ll1 n1J' ~-:~ r-1 ru:;n J'J'~n 1 J'u ru.vi ~ ~ n1j-1UJ':;~1VIi n ~ ~J'1~1 ~ r-l'd1 ~ b ~'W"ll'fltJVI1'fl 
'!J 
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21.2.3 bbe.J'W "11 MllJ~1'Wnt.J~"ll1t~h'l1 ~J'lJ~'d'W~tl'l'VI'Wt'11'W'VIin~l?lJ' 

1~ J'~ ~u ~ ~ bb 'W 'W b'il.~ t.J ~ ~~ ~hJ ~ 1 n ~ 1 3.00 ~ 'ellJ ~ 1 'W n 1 J'~ 'ellJ'I.h~~ 'd 'tl ~'d 1 ~~ (Comprehensive 
"' 

" "' "'<=~ <!!.I .I'~ "' ""' Examination) t'l'dt.J"ll'el b"1lt.J'Wbb'tl~/'VIJ''elu1 mu'tl1 b'W~1"111'd"ll1'W'W 

21.3 'VI;n~~P~-amruru1b'fln "' .... 
' 

1.911~ bnrusvfV1urusYi l?l~'Vlmit.Jn1'VI'Wt'l ~'ellJ~1'Wn'lJ'~'elur3' t'l '1ru~~u1i (Qualifying Examination) ~'flu ~1'W 
" t~ J''li1-.:~~ 'Vl mil~'Wfi 111 b~'W'el~'Vlmil~'Wfi bb'tl ~~'flu e-~'1'WnJJ'~'flutl1 n bU~1i'W~ t'lVJ 1 t.J bt'lt.J ~ru~mJ'~ m J' 

q 

~'ellJ~'Vlmil~'Wflbb'tl~e.J'tl'I1'W~'Vlmil~'WfitOJ ~~'fl-.:~1~fumJ>~Yl~~ 'VI1'fl ~1 b il'WmJ'1 ~ e.J'tl'I1'W 'VI1'f1~'d'W'VI~'I 
"11 'fl -.:~ e.~ 'tl-.:~ 1 'W 1 ~ f u n 1 J' t.J 'fl ~ f u 1 ~ ~ Yl ~ ~1 'W 'd 1 J' ~ 1 J' 'VI1 'fl ~-.:~ Yl ~ ~ 'Vl 1 -.:~ ~ "11 1 n 1 J' ~ i1 n J' J' ~ n 1 J' fl 1 t.J 'W 'f1 n 

' ' " 
i'd~ ni'WnJ''fl'l (Peer Review) fl'fl'Wn'lJ'~Yl~~bb'tl~bU'WVlt.J'fl~fu1 'W~1"111~'ll1U'W 

21.3.2 bblJlJ~ 2 ~'ellJ~1'WJ"lt.J~"ll1~1'~ 1 ~J'lJ~'d'Wl911~~n1'VI'Wt'11'W 
'VI in~ l?lJ' 1~J'~~u ~~bb'W'Wb'il.~t.J~~~~hJ ~1 n~1 3.00 ~'flub Vlt.JU'VI1'f1~'fllJ ~1'W~'d1~~fl1M1 ~1-.:~tlJ'~b 'Vl fl! 1.911 ~ 

"' "' 

" h-.:~~'Vlt.J 1il~'Wfi u1 b~ 'W'el~'Vl mil~'Wfi bb'tl ~~'elu ~ 1'Wn 1 J'~'fllJU1 n btl ~1i'W~ t'lVJ1 t.J bt'lt.J r1 ru~n J'J'~ m J'~'elu 
q 

~'Vl mil~'Wfl bb'C-l ~e.! 'C-l'l 1'W~'Vlt.J'l u~'Wfl"'l ~ ~'fl-.:!1~ fu n'l J'~Yl~~ 'VI1'f1 ~1 b il'Wn'l J' 1 ~ e-1 'C-l'l 1'W 'VI1'f1 ~ 'd'W'VI~'I"ll'el'l 
e.~ 'tl'I1'W1~fu m J't.J'fl~ fu1 ~~Yl~~1 'W'd1 J'~ 1 J' 'VI1'f1~'1Yl ~~'Vl1'1~"111 m J'~i! n n~ m J' fl1t.J'W'fl n i'd ~ n -i'Wm'el-.:~ 

' " 
(Peer Review) fl'fl'Wn'lJ'~Yl~~bb'tl~bU'WVlt.J'el~fu1'W~1"111~"111U'W 

" " ' 
21.3.3 ~1J'~'VIu~'W~'~'VI~ t'l~'fl~'VI1~'Vlmit.J btl'WV1 !St.Ju~'flt.J bb~'d 

21.3.4 tl~u1il?l1~b1'f1'W1"11~'W11.911~~~'VI1~'Vlmit.J ~ru~bb'tl~'VIin~l?lJ' 

il !I I I 

~-.:~ u 'VI 1 n 1.91 J' 'd tOJ ~ 'ellJ ~ u ~ 1 i1 n 1 J' 'Vl tOJ)I?l 'VI1 'fl ~ t'l b~ 'f1 'W 1 "111.91 1 ~ V1 ~ 'VI 1 ~ 'Vl t.J 1 i t.J 
q 

~'fl 22. mJ>v:i'W~fl1~'l!n ~nM1 

mJ>v:i'W~fl1~'l!n ~nM11 ~ bU'W1tll?l1~'VIin bn rusvf ~'fl1utf 

22.1 1.911t.J 
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22.31~A:;bb'W'Wb'U~t.Jb'WJl1An1~Mm~1bbJ'n~'1n~1 2.50 1u~:;~m.fh1)'1J1b'Vl 

22.4 1~A:;bb'W'Wb'Yl~m-q:;~lJ1'WJl1An1~Mm111t?11 ~1n~1 2.50 1u~:;~Ull'l.J'l.J1b'Vl 

22.51~A:;bb'W'Wb'U~t.J~:;~lJ1'WJl1An1~Mmn1t?11 ~1n~1 3.00 1u~:;~Ull'l.J'l.J1b'eln 
22.6 Hb'J~1m~Mm~1bnun~1~rl1'!!1'Wt?11~1'W~tl 8 

22.7 hJ ~1'Wn 1~~'elUfJ'Vlt.J1U~ufi ~1-tl n1 ~~'elUth:;lJ 'J ~ A'J 1lJ~l'11lJ~ rl1~'Wt?1 1~1 'W 
qJ 

n1~~1~~1~~~1'WrJ~1n1~~'Jt.Jl'l'Wb!l~ 

22.1 o lJ~1rJ'Vlmiml!l'W~'el'el'eln'"l1n'Vl:;but.Jul!'n Mm~1 1 umru~1~1 ~lJ~1';j'Vlt.J1it.J 

" 1Xu1 Jl1t.J1u 30 iu 1!ur.nni'WbUt?1Jl1Am~Mm~1 

.... ' .... 
".ll'el 23. Fl1fi'i'i:!Jb'Uti:IJ 

ri1n~~lJ dlt.JlJ ~1~11 i1 bi:JuhJ mlJth:;m f<ll bb~:;~:;but.JU"ll!l~lJ~1';j'Vlmit.J 

" m~"ll!l ~uri1n~~lJ bUt.JlJb i1 biluhJ l'11lJ~i n bn ru"l'l ~tl hJU 

24.1 1XnMm~1~"ll'eltl!l'W~1t.JrJ~11t?1 b~~1:;lJ~1rJ'Vlmimh:;mf<l!~t?lm~~!l'W iJ~'Vlfl"ll!l~'W 
" ri1n~~lJ b Ut.JlJ ~~'Vl :;but.JuMm~n nt.J'J~1 bb~:;~1u1r~~1~fum ~M m~n 1 'WJl1 mJ~u1i~1t.JrJ~111'u1~ b~lJ 

0 

'"l1'W'J'W 

" itJ t?11ibbJ'n"lltl~Jl1 A~ ~~tl'W iJ~'Vlfi'"l:;"lJt) ~'Wrl1fi~~lJ b Ut.JlJ~~'Vl :;bUt.J'WM m~1~1t.JfJ~11l''W bb~:;ri1u1r~~ 1~fu 

m~Mmn 1 'WJl1 AiJ~illint.J';j~1tfu1~ b~lJ~1'W'J'W 
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., 
m~~'l'Vl:;dJt.J'Wnt.J~"lf1 LL~:;r-i11hr'l~1~fum~Plmj-11 u.n1 r1ulju"ii1 u.n1 r1m~Plm:-nt!u LLI?ihl ~'el'l L~t.J 

., 
r-i1n~~~ L~t.J~fmj-1~'Hl1'Wll1~1!n Plmn 1 u.n1 r1 m~Mn'l:'t1U'W 

(5 

' 
(~'l~'el) u1t.J~~~:; ~'el'ln~~niOl • 
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 ภาคผนวก ข 
 ผลงานทางวิชาการต้องมีอย่างน้อย 3 รายการ (ย้อนหลัง 5 ปี)  

ของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและอาจารย์ประจ าหลักสูตร 



ภาคผนวก ข 
ผลงานทางวิชาการต้องมีอย่างน้อย 3 รายการ (ย้อนหลัง 5 ป)ี ของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและอาจารย์ประจ าหลักสูตร   

โดยอย่างน้อย 1 รายการต้องเป็นผลงานวิจัย 
 

ผลงานวิชาการของอาจารย์ประจ าผู้รับผิดชอบหลักสูตรและอาจารย์ประจ าหลักสูตร 
  

1. รองศาสตราจารย์ ดร.บุรินทร์ ศรีสมถวิล 
 บุรินทร์ ศรีสมถวิล. (2562). การก้าว ‘ไม’่ข้ามความเป็นอื่นด้านภาษาใน พระราชนิพนธ์เรื่อง ‘แก้วจอมซน’ฉบับพากย ์จีน. วารสารจีนศึกษา  

        มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์, 12(2), 259-315. (บทความวิจัย) 
 บุรินทร์ ศรีสมถวิล. (2563). การอ่านเพื่อศึกษาประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมจีน. กรุงเทพฯ : เฮดเวย์ เอดูทราเวล. 318 หน้า (ISBN : 978-616-93505-0-7) 
 บุรินทร์ ศรีสมถวิล. (2563). การก้าว “ไม”่ข้ามความเป็นอื่นด้านภาษาใน ค าบรรยายใต้ภาพภาษาจีนซีรีส์เรื่อง “เกียร์สีขาวกับกาวน์สีฝุ่น”. วารสารจีน  

        ศึกษา มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์, 13(2), 509-547. (บทความวิจัย) 
 
2. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.จุรี สุชนวนิช 
 จุรี สุชนวนิช. (2560).  ศัพท์จีนระดับกลาง. กรุงเทพฯ: สมาคมส่งเสริมเทคโนโลยีไทย-ญี่ปุ่น. 147 หน้า 
 Juree Suchonvanich. (2020) “A Survey and Analysis of Chinese Vocabulary in the Chinese Professional and Academic Aptitude Test  

        (PAT 7.4) by Comparing with the New Chinese Proficiency Test  New HSK” International Proceedings of The HMA’s 40th  
        Anniversary National and International Conference on “Approaching the Future through Multidisciplinary.  Research in Bangkok,  
        June.2010.  P.157-172. (บทความวิจัย) 

 จุรี สุชนวนิช. (2561).  การเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศด้วยเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (ไอซีที):กรณีศึกษา ประเทศ 
       สาธารณรัฐประชาชนจีน” วารสารมหาวิทยาลัยขอนแก่น บัณฑิตศึกษามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์, 6 (2), 1-13.(บทความวิจัย) 
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 Juree Suchonvanich. (2016).  “The Concerns for Home Country of Chinese Monk in Thailand”, The Roundtable Forum on  
       Autobiography and Caring our Countries in the aspect of Humanistic Buddhism”, Hong Kong, April. 2016.  P.87-94. 

  
 
3. อาจารย์ ดร.จินดาพร พินพงทรัพย์ 
 จินดาพร พินพงทรัพย์. (2561). กลวิธีการตั้งชื่อภาพยนตร์ไทยเป็นภาษาจีน. วารสารวิชาการมหาวิทยาลัยศิลปากรฉบับภาษาไทย สาขามนุษยศาสตร์  

       สังคมศาสตร์ และศิลปะ, 11(3), 1471 – 1491   (บทความวิจัย) 
 Zheng  Qingyuan, Jindaporn Pinpongsub. (2020). “Destruction and Compromise: Comparison the Chinese and Thai Intellectual  

       Women Living in the Period of Transition--Take Fan yi and Kirati for example” International Proceedings of The HMA’s 40th  
       Anniversary National and International Conference on “Approaching the Future through Multidisciplinary Research” to be  
       held on 9 thJune 2020 at the University of the Thai Chamber of Commerce, Bangkok, P.752-761. 

 จินดาพร พินพงทรัพย์. (2559).  กู้เฟยอี๊ว์.1944 กองเรือเจิ้งเหอคืนชีพ [1944:复活的郑和舰队], กรุงเทพฯ : ส านักพิมพ์ โพสต์บุ๊กส์. 528 หน้า 
 
4 อาจารย์ ดร.สุพัตรา  ห. เพียรเจริญ 
 สุพัตรา ห.เพียรเจรญิ . (2563). การเผยแพร่วรรณคดีจีนสมัยใหม่ในปัจจุบัน: วิเคราะห์ผ่านพิพิธภัณฑนักเขียน “หลู่ซวิ่น”  

        กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย. 138 หน้า. 
 ขนิษฐา จิตชินะกุล และสุพัตรา ห.เพียรเจริญ. (2560). ศึกษาส านวน-สุภาษิตไทย-จีน: บริบท วิถีสังคมปัจจุบัน 

ประเทศไทย (บทความวิจัย). กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย. 115 หน้า. 
 Supatra Horpianjaroen. (2017).“Word translation under the cultural differences between China and Thailand: on the Thai translation  

        of Lu Xun's Novels” Forum on Chinese Culture, (9).  100-104. 
 Supatra Horpianjaroen. (2016).“Chinese Studies in Thailand” Forum on Chinese Culture, (3). 104-108. 

 

หลกัสตูรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีนเพ่ืออาชีพ หลกัสตูร.ใหม ่พ.ศ. 2564                                 หนา้ 97



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 ภาคผนวก ค 
 ค าสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร 
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